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ਬਣਨ ਵਾਲੇ ਲਿਖਾਰੀਓ ! 

ਇਹ ਜੇ ਆਪ ਦਾ ਸਾਬੀ । ਇਸ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵਰਤੋ । 
ਇਸ ਵਿੱਚ ਕਈ ਪੁਮਾਣੀਕ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਦੀਆਂ ਉਕਾਈਆਂ ਦੱਸ ਕੇ 
ਸੁਦੇਤ ਕੀਤ। ਹੈ ਕਿ ਏਹਨਾਂ ਫੁੱਲ! ਤੋ ਬਚ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਢਾ ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀ ਕਿ ਏਹ ਲਿਖਾਰੀ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹਨ ਅਤੇ ਸਦਾ 
ਭੁੱਲਾਂ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਜੇ ਕਿਸੇ ਵੱਡੇ ਤੋ" ਵੱਡੇ ਤੇ ਚੰਗੇ ਤੇ' 
ਚਗੇ ਮਕਾਨ ਦੀਆਂ ਵਹਿਣੀਆਂ ਜਾਂ ਨਾਲੀਆਂ ਵੇਖੋ ਤਾਂ ਓਹਨਾਂ ਵਿੱਚ 
ਕਈ ਤਰਾਂ ਢਾ ਰੀਦ ਦਿਸੇਗਾ, ਪਰ ਅਦਰ ਜਾ ਕੇ ਵੇਖੋ ਤਾਂ ਉਸੇ 
ਮਕਾਨ ਦਾ ਵਿਹੜ: ਸੁਬਰਾ, ਬੈਠਕ ਸੋਹਣੀ ਤੇ ਸਜੀ ਸਜਾਈ ਹੋਵੇਗੀ । 
ਸਾਰਾ ਮਕਾਨ ਨਾਲੀਆਂ ਦਾ ਬਣਿਆ! ਹੋਇਆ ਸਮਝਣਾ ਗ਼ਲਤ 
ਹੋਵੇਗੀ । ਇਸੇ ਤਟ੍ਰਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਦੀਆ ਰਚਨਾਵਾਂ ਵਿਚੋਂ 
ਕੁਝ ਕੁ ਕਸਰਵੰਦੀਅੰ ਉਦਾਹਰਣ” ਲਈਆਂ ਹਨ, ਓਹ ਸਮੁੱਚੇ ਤੌਰ ਤੇ 
ਬਹੁਤ ਚੈਗੇ ਹਨ । ਤਾਹੀਓ” ਓਹਨਾਂ ਨ ਨੂੰ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ ਨੈ ਪਾਠ-ਪਸਤਕਾਂ 
ਬਣਾ ਕੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸੇ ਲਈ 
ਅਸਾਂ ਏਹਨਾਂ ਵਿਚੇ ਏਹ ਟੂਕਾਂ ਲਈਆਂ ਹਨ । ਨਾਲੋਂ ਇਸ ਗੱਲ ਤੇ” 
ਸਿਖਾਂਦਰੂ ਲੋਕ ਸਬਕ ਲੋਣਗੇ ਕਿ ਆਪਣੀ ਬੋਲੀ ਲਿਖਣੀ ਕੋਈ 
ਬਹੁਤੀ ਅਸਾਨ ਨਹੀ । ਇਿਸ ਵਿੱਚ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਹੋਢੇ ਵੰਢ ਲਿਖਾਰੀ ਵੀ 
ਉਕਾਈ ੪ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਹਮਾਤਬ ਤੁਮਾਤੜ ਨਈ ਤਾਂ ਸੋਘ ਬਹੁਤ 
ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ॥ _ 

ਮੈ ਓਹਨਾਂ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਪਾਸੋ ਵੀ ਖਿਮਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, 
ਕਿਉਕਿ ਨੌਜਵਾਨਾ ਨੂੰ ਸੁਚੇਤ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਜੇ ਦੀ ਮਿਸਾਲ 
ਤਾਂ ਲੈਣੀ ਹੀ ਸੀ । 

੨੫, ਰੇਸ ਕੋਰਸ ਰੋਡ, ਐਮ੍ਰਤਿਸਰ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ 
੪-੮੯-੫੩ 



ਦੂਜੀ ਛਾ੫ 

ਮੈ“ ੩: ਪਰਮਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਹੋਰਾਂ ਢਾ ਦਿਲੋ” ਧੌਲਵਾਢ ਕਰਦਾ 

ਹਾਂ ਕਿ ਉਨਾਂ ਨੈ ਮੇਰੇ ਉਟੈਕਨ ਨੂੰ ਖਿੜੇ ਮੱਬੋ ਕਬੂਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਯੋਗ 

ਸੁਧਾਈਅ ਕਰਨਲ ਦਾ ਇਕਰਾਰ ੧ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਚਲੋ, ਤੁਝ ਤਾ ਸੁਧਾਰ ਕੀਤਾ 

ਹੈ ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਨੈ । 

"ਤੇ. ਸੇ. 







ਪੰਜਾਬੀਅਤ ਅਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਰਚਨਾ 

(੧) ਪੰਜਾਬੀਅਤ 

ਪੰਜਾਬੀ ਰਚਨਾ ਆਪਕੇ ਆਚਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹੈ । ਪੰਜਾਬੀ 
ਆਚਰਣ ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਤੂਗੋਲਕ ਦੁਆਲੇ ਅਤੇ ਇਤਿਹਾਸਕ ਪਿਛਵਾੜੇ 

ਤੋ“ ਬਣਿਆ ਹੈ । ਪੰਜਾਬ ਢੇ ਦਰਿਆਵਾਂ, ਪਹਾੜਾਂ ਤੇਂ ਮਦਾਨਾਂ ਨੇ 

ਇੱਥੇ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਏਹਨਾਂ ਦੇ “ਦਿਲ ਦਰਿਆਵਾਂ 
ਦੇ' ਹਨ=ਠੰਢੇ, ਡੂੰਘੀ, ਲੰਮੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲੇ, ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ ਵੱਲ ਨਾ ਖਾਣ 

ਵਾਲ, ਦਿੱਤੇ ਕੌਲ ਤੋ” ਨਾ ਮੁੜਨ ਵਾਲੇ । ਏਹ ਆਪਣੇ ਮਢਾਨਾਂ ਵਾਂਗ 

ਸਿੱਧ-ਪਧਰੇ, ਖੁਲ੍ਹੇ ਤੇ ਚੌੜੇ ਹੁੰਢੇ ਹਨ । ਜਿਵੇ ਏਹਨਾਂ ਢੇ ਢਰਿਆ 

ਨਿਦੜ ਕੇ ਲੰਸੇ ਲੰਮੇ ਵਾਹ ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਫਿਰ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ 

“ਤ੍ਰਿਮੂ” ਜਾਂ “ਪੰਜ- ਨੱਦ” ਬਣਾ ਲੈੱਢੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਏਹ ਲੱਕ ਵੀ ਚੰਗੇ 

ਮਿਲਾਪੜੇ ਤੇ ਘਰ ਬਾਹਰ ਦੀਆਂ ਸਾਂੜਾਂ ਵਾਲੇ ਬੈਂਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਇਿੱਥੇ ਦੀਆਂ ਖੁਲੀਆੰ ਤੇ ਨਰੋਈਆਂ ਹਵਾਵਾਂ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ 

ਵਿੱਚ ਜ਼ਿੰਢਾ-ਢਿਲੀ ਤੇ ਤਾਜ਼ਗੀ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ਪ੍ਰੋ: ਪੂਰਨ ਸਿੰਘ 
ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ := 



ਦਰਿਆਵਾਂ ਦੇ ਮੇਲੇ ਏਬੇ, 

ਦਰਿਆਵਾਂ ਵਾਲੇ ਵਿਛੋੜੇ, 

# ਦਾ ਮਦਾਨ ਹੈ, 
ਰ ਦੇ ਹੜ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਵੇਸ਼ ਹੈ, 

ਹਾੜ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਪਿਘਲਦੇ, 
ਈ ਅਣਪਛਾਤਾ ਜਿਹਾ ਇਲਾਹੀ ਸੁਆਦ ਹੈ । ਲੱ! ਕੰ ਲੀ 2% 

ਉ ਤੂੰ 

ਪੰਜਾਬੀ ਘਰੋਗੀ ਪਿਆਰ ਢੇ ਪੁਤਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਬਫਾਦਰੀ 
ਦੀ ਸਾਂਝ ਏਹਨਾਂ ਤੋ" ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਕਰਵਾਉ' ਦੀ ਹੈ। ਏਹ ਪੇਕੇ ਸਾਹਰੇ ਦੇ 
ਸਾਕਾ ਤੋ“ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਦੀ ਵੱਸੋ ਗੋਤਾਂ ਬਰਾ- 
ਦਰੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਵੱਡੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਏਹ ਨਾਂ ਵੇਖੋ : ਕਾਮੋਕੇ, ਕਾਉਂਕੇ, 
ਪੱਖੋਕੇ ਰੈਧਾਵਿਆਂ, ਲੋਹੇਲੇ, ਰਾਮਦਾਸਕੇ, ਗੁਜਰਾਂ ਵਾਣ, ਗੁਜਰਵਾਲ, 
ਗੁਜਰਾਤ (ਗੁਜਰਾਇਤ), ਲੁਧਿਆਣ' (ਲੋਧੀਆਂ ਦਾ ੫), ਰਾਵਣਲ- 
ਪਿੰਡੀ, ਭਟਿੰਡਾ (ਭੱਟ)ਆਂ ਦਾ ਪਿੰਡ), ਮਾਨਾਵਾਲਾ, ਧਮਿਆਲ, ਗੈਗਾ& 
ਅਧਵਾਲ, ਹਰਿਆਲ, ਢੁਢਿਆਲ, ਸਿਆਲਕੋਟ, ਝੰਗ ਸਿਆਲ, 
ਸੱਯਦਾਂ, ਸੈਦਪੁਰ, ਪਿੰਡੀ-ਭੱਟੀਆਂ' ਬੱਸੀ ਪਠਾਣਾਂ, _ਮਲਕਵਾਲ, 
ਰਾਜੜ 1 

'ਜਾ ਧੀਏ ਰਾਵੀ, ਨਾ ਕੋਈ ਵੰਵੀ ਨ: ਕੋਈ ਆਵੀ? 
ਦਾ ਅਖਾਣ ਦਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਲੋਕੀ ਆਪਣੇ ਇਲਾਕੇ ਤੋ” ਦੂਰ 
ਜਾ ਕੇ ਵਿਆਹ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸੇਗਵੇ ਸਨ । ਵੇਲੋਂ ਕਵੇਲੇ ਕੌਣ ਪੁਕਰੇਗਾ ? 
“ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਜੋਮਿਆਂ ਨੂੰ ਨਿੱਤ ਮੁਹਿੰਮਾਂ” ਹੋਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ । ਆ 
ਪਈ ਨੂੰ ਕੋਣ ਝੱਲੇਗ ? ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਪੰਜਾਬੀ 

੨੦ 



ਰਿਸ਼ਤੇ ਨਿਬ'ਹੁਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਵੇਖੋ ਇਹ ਕਿਤਨੈ ਰਿਸ਼ਤਿਆਂ 
ਨਾਲ ਵੈਹੜਿਆ ਨ ਹੁਦਾ ਹੈ : 

ਨਾਨਕ, ਦਾਦਕ, ਸਾਹੁਰੇ, ਕੁੜਮ, ਕੁੜਮੇਟਾ, ਦਾਦਾ, ਦਾਦੀ, 
ਪੜਦਾਦਾ, ਨਕੜਦਾਦਾ, ਮਾਂ, ਪਿਉ, ਭਰਾ, ਜ਼ੈਣ, ਬੇਬੀ, ਚਾਚਾ, ਚਾਚੀ, 
ਤਾਇਆ, ਤਾਈ, ਵਹੁਟੀ, ਪੁੱਤਰ, ਧੀ, ਪੌਤਰਾ, ਪੋਤਰੀ, ਦੁਹਤਰਵਾਣ 
ਦੁਹਤਰਾ, ਦੁਹਤਰੀ, ਸਹੁਰਾ, ਸੱਸ, ਮਸੇਹਸ, ਦਦੇਹਸ, ਨਨੋਹਸ, 
ਮਸੇਰ, ਫੁਫੇਰ, ਦਾਦੇ-ਪੋਤਰਾ, ਪਤੀਹਸ, ਸਲਿਹਾਰ, ਸਾਲਾ, ਸਾਲੀ, 
ਸਾਂਦੂ, ਦਦਿਹੋਰਾ, ਨਨਿਹੋਰਾ, ਤਿਹੋਰ;, ਪਤਿਹੋਂਰਾ, ਫੁੱਫੜ, ਮਾਸੜ, 
ਮਾਮਾ, ਮਾਮੀ, ਨਾਨ, ਨਾਨੀ, ਪੜਨਾਨੀ । ਏੇਹਨਾੀਂ ਰਿਸ਼ਤਿਆਂ ਤੋਂ” 
ਛੁੱਟ ਪੰਜਾਬੀ ਆਪਣੇ ਸੱਕਿਆਂ ਵਰਗੇ ਦੋਸਤੰਮੇ ਨਿਬਾਹੰਦਾ ਤੇ 
ਮਿਤਰਾਨੋ ਰੀਢਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਕਿਜੇ ਪਿੰਡ ਕੋਈ ਹੋਰ ਨਾਤਾ ਨਾ ਜੜੇ, 
ਤਾਂ ਇਉ” ਕਹਿ ਕੇ ਆਪਣੀ ਠਾਹਰ ਬਣਾ ਲੈ“ਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਛੇਥੇ ਮੇਰੇ 
ਖਜਰਿਹੌਰੇ ਨੈ, ਏਥੇ" ਮੈਂ ਇਕ ਖੱਚਰ ਖ਼ਰੀਦੀ ਸੀ? 

ਘਰੋਗੀ ਪਿਆਰਾਂ ਵਿਚੋ ਹ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪਿਆਰ ਨਿਕਲਣੇ 
ਹਨ । ਪੰਜਾਬੀ ਲੋਕ ਪਿਆਰ ਦੀ ਕਦਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਸੰਸਾਰਕ 
ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਵੀ ਇਲਾਹੀ ਪਿਆਰ ਦੀ ਝਲਕ ਵੇਖਦੇ ਹਨ । ਏਹਨਾਂ 
ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਵਿਚ ਹੋਰ ਸਭ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ, ਪਰ “ਲਪਣ 
ਲਹਿਰ ਇਕ ਧ੍ਰੇਮ ਦੀ ਕਦੇ ਨਾ ਹੋਇ ਬਿਨਾਸ', ਸਗੋਂ “ਸੱਚੀ ਅੰਸ 
ਪਿਆਰ ਦੀ ਸਾਈਂ ਚਰਨ ਪੁਚਾਇ' (ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ) । ਇਸ ਲਈ 
ਹੀਰ ਰਾਂਝੇ, ਸੋਹਣੀ ਮਹੀਂਵਾਲ, ਮਿਰਜ਼ਾ ਸਾਹਿਬਾਂ, ਸੱਸੀ ਪੁਨੂੰ, ਆਦਿ 
ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਦੀ ਰਗ 
ਰਗ ਵਿਚ ਇਿਉ' ਘਰ ਕਰ ਗਈਆਂ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਕਵੀ ਦੇ ਆਖਣ 
ਮੂਜਬ <ਜਾਬ-ਵਾਸੀ “ਰੱਝੇਟੜੇ ਦੇ ਨਿੱਕੇ ਵੱਡੇ ਭਰਾ ਜਾਂਰੇ' ਜਪਦੇ ਹਨ ॥ 
ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ (ਜਿਵੇ' ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਭਾਈ 

$ 
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ਗੁਰਦਾਸ) ਆਪਣੇ ਧਾਰਮਕ ਪਿਆਰ ਨੂੰ ਵੀ _ਏਹਨਾਂ ਪਿਆਰੂਆਂ ਦੇ 
ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਮੋਚਦੇ ਦਿਸਦੇ ਹਨ । ਇਕ ਕਵੀ ਜੀ ਤਾਂ ਇਏ” ਤਕ 

ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ?- 

“ਤੜ੍ਪ-ਗੋਪੀਆਂ” ਕਿਸ਼ਨ ਮਗਰ ਜੇ 

ਲੋਕੀ ਪਏ ਸੁਣਾਵਣ, __ 

“ਲੁੱਛਣ-ਸੱਸੀ? ਪੁਨੂੰ ਪਿੱਛੇ 
ਜੇ ਬਲ ਤੜਫ਼ ਦਿਖਾਵਣ, 

ਰਾਂਝੇ ਮਗਰ ਹੀਰ ਦੀ ਘਾਬਰ, 
ਮਜਨੂੰ ਦਾ ਸੁਕ ਜਾਣਾ, 

ਛੇ ਨਹੀ” “ਮੋਹ-ਨਜ਼ਾਰੇ” ਦਿਸਦੇ, 

ਏ ਕੁਈ ਰਮਜ਼ ਛਿਪਾਵਣ । 

ਉਹ ਗੁੱਝ' ਭੇਦ ਕੀ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਸੰਸਾਰਕ ਪਿਆਰ ਨੂੰ ਉੱਚਾ 
ਕਰ ਦਸਦਾ ਹੈ ? 

`ਹੇ ਅਰੂਪ ! ਇਹ ਤੜਪ ਉਹੋ ਨਹੀ', 
ਧੁਰੋਂ" ਤੁਸਾਂ ਜੋ ਲਾਈ ?£ 

ਕੀ ਇਹ ਚਿੰਣਗ ਨਹੀ” ਉਹ, ਜਿਹੜੀ 
ਤੁਸਾਂ ਸੀਨਿਆਂ ਪਾਈ £ 
ਮਿਲਣ ਤੁਸਾਨੂੰ ਦੀ ਏ ਲੋਚਾ, 
ਏ ਹੈ ਤੜਪ ਤੁਸਾਡੀ, ਰ੍ 

ਜਿੱਥੇ ਰਮਜ਼ ਪਵੇ ਕੋਈ ਕਟਕੀ, 

ਏ ਕਮਲੀ ਹੋ ਜਾਈ । 
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`ੰਜਾਬੀ ਸਾਹਿੱਤ ਇਸ ਪਿਆਰ ਦੀ ਰੋਮਾਂਸ ਨਾਲ _ਰੋਰਿਆਂ 

ਪਿਆ ਹੈ । ਪੰਜਾਬੀ ਸਾਹਿੱਤ ਨਾਲੋ ਪੰਜਾਬੰਅਤ ਨਖੇੜ) ਨਹੀ” ਜਾ 
ਸਕਦੀ । ਇਸੇ ਲਈ ਕਿਸੇ ਚੰਗੀ ਪੰਜਾਬੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਬੋਲੀ 

ਵਿੱਚ ਠੀਕ ਠੀਕ ਉਲਬ ਨਹੀ” ਹੋ ਸਕਦਾ ! ਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਦੀ ਕਵਿਤਾ 

“ਮੇਰ! ਪੁਰਾਣਾ ਪੰਜਾਬ” ਜਾਂ “ਜਵਾਨ ਪੰਜਾਬ ਦੇ' ਜਹੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ 

ਕਿਸੇ ਗ਼ੈਰ-ਪੰਜਾਬੀ _ਸਾਤਿੱਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸਨ ਲਿਖੀਆਂ ਜਾਂ 

ਸਕਦੀਆਂ । 

ਗੀਤਾਂ ਦਾ ਤਾਂ ਇਹ ਪਿਆਰ ਖ਼ਾਸ ਮਜ਼ਦੂਨ ਹੋਇਆ । ਪੰਜਾਬੀ 
ਗੀਤ ਹਿੰਦ ਦੀ ਕਿਸੇ ਬੋਲੀ ਦੇ ਗੀਤਾਂ ਨਾਲ ਟਾਕਰਾ ਖਾ ਸਕਦੇ ਹਨ । 

ੇਹਨੀ ਗੀਤਾ ਦੀਆਂ ਸੁਰਾਂ ਉਤੇ ਹੀ ਉਰਦੂ ਹਿੰਦੀ ਦੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ 
ਗੀਤ ਫ਼ਿਲਮਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਏਹਨਾਂ ਗੀਤਾੰ ਦੇ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵੀ 

ਆਮ ਕਰਕੇ ਪੰਜਾਬੀ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 

ਪੰਜਾਬੀ ਲੋਕਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਣ ਬੀਣ ਦਾ ਮਾਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਹਰ ਵਫਦੀ ਰੁਤੇ ਇਹ ਕਿਧਰੇ ਨ: ਕਿਧਰੇ ਜੋੜੇ ਦੇ ਮੇਲੇ ਉਤੇ ਇਕੱਠੇ 

ਹੁੰਦੇ ਤੇ ਖੇਡ ਮੱਲ ਕੇ, ਗਾ ਨੱਚ ਕੇ, ਘਲ ਭਿੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਡੌਲਿਆਂ ਜਾਂ 

ਡਾਂਗਾਂ ਦਾ ਵਿਖਾਲਾ ਕਤ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। ਏਹਨਾਂ ਮੌਕਿਆਂ ਤੇ ਜਿਥੇ 

ਇਲਾਕੇ ਦੀ ਜਵਾਨੀ ਤੇ ਰੂਪ ਇਕੱਠ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਤੇ 

ਉਪਜ ਦੀ ਨੁਮਾਇਸ਼ ਹੰਦੀ ਹੈ, ਓਥੇ ਕਵੀ, ਕਿੱਸੇਬਾਜ਼ ਤੇ ਗੀਤਕਾਰ 
ਵੀ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਹੁਨਰ ਆ ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 

ਘੰਜਾਬੀ ਚੋਗਾ ਖਾਂਵੇ ਤੇ ਸੋਹਣਾ ਲਾਂਦੇ ਹਨ । ਏਹਨਾੰ ਜਿਹਾਂ 

ਕਿਸ ਨੌ ਖਾਣਾ ਹੈ ? ਦਿੱਲੀਓ” ਅੱਗੇ ਲੰਘ ਕੇ ਸਫ਼ਰ ਕਰੇ, ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਦਾਲ ਅਰਹਰ ਤੇ ਅਚਾਰ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਖਾਣ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮਿਲੇਗਾ । 
ਬੰਬਈ ਕਲਕੱਤੇ ਜਹੇ ਵੱਡੇ ਸ਼ਹਿਰਾਂ ਦੇ ਦੇਸੀ ਹੋਟਲ ਜਾਂ ਭੋਜਨ- 

ਡਡਾਰਾਂ ਵਿਚ ਬਾਲ ਤੇ ਕੋਲੀਆੰ ਲਿਸ਼ਕੀਆੰ-ਪੁਸ਼ਕੀਆਂ ਮਿਲਣਗੀਆਂ, 
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ਪਰ ਠੱਜਵਾਂ ਜਾਂ ਮਸਾਲੋਦਾਰ ਖਾਣਾ ਕਿਸੇ ਪੰਜਾਬੀ ਹੋਟਲ ਵਿਚ ਹੀ 
ਮਿਲੇਗਾ । 

ਪੰਜਾਬੋ' ਬਾਹਰ ੫ਹਰਾਵ' ਵੀ ਨੰਗੇਜ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੀ ਹੁੰਢਾ 
ਹੈ । ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਕੋਈ ਮਾਣ ਨਹੀ” । ਫ਼ਲਾਸਫ਼ਰਾਂ 
ਦਾ ਸਰ ਹੋਇਆ ! ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪਸੂ ਵੜ ਜਾਣ ਕੇ ਆਤਮਾ ਦੇ 

ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੰਨ ਛਡਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਰਨ ਤੋ' ਝਚਾ ਰਖਣ ਲਈ ਕਬ 
ਪੱਠਾ ਦੱਥ ਪਾ ਛਡਦੇ ਹਨ ਜਾ ਪਾਲੇ ਤੋ" ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਫਫੀ 
ਪੁਰਾਣੀ ਝੁੱਲ ਜਾਂ ਬੋਰੀ ਉੱਤੇ ਪਾ ਛਡਦੇ ਹਨ । ਹੁਨਾਲੇ ਲਈ ਤਾਂ 
ਚਮੜੀ ਦਾ ਓਢਣ ਹੀ _ਕਾਫ਼ੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਕ ਥੋਤੀ ਸਾਰੇ ਪਿੰਡੇ 
ਨੂੰ ਕਜ ਰਖਦੀ ਹੈ । ਪੈਰ ਨੌਗ ਹੀ ਸਹੀ, ਜਾਂ ਬਹੁਤ ਹੋਇਆ 
ਤਾਂ ਚਪਲ ਘਸੀਣ ਲਈ । ਬੈਬਈ ਵਿਚ ਬਾਹਾਂ ਜਾਂ ਗਲੇ ਵਿਚ ਹਜ਼ਾਰਾਂ 
ਰੁਪਿਆੰਂ ਦਾ ਗਹਿਣਾ ਕਪੜਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਪਰ ਪੈਰ ਨੰਗੇ ਹੀ ਹੋਣਗੇ । 
ਮਬਰਾ, ਮੇਰਠ ਜਾਂ ਬਨਾਰਸ ਦੇ ਸ਼ੁਕਾਨ ਸਿਤ ਉਤੇ ਫੂਕ ਨਾਲ ਉਡ 
ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਟੋਪੀ ਅੜਾ ਲੈਣਗੇ, ਪਰ ਪਜਾਮੇ ਜਾਂ ਕੁਰਤੇ ਦੀ ਵੇਤਰ 
ਕਿਸੇ ਸੁਤ ਦੀ ਨਹੀ” ਹੋਵੇਗੀ । ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਬਿਨਾਂ ਪਗੜੀ ਤਾਂ ਕੋਈ 
ਬੰਨ ਸਕਦਾ ਹੀ ਨਹੀ” । ਪੱਰ। ਵੀ ਕਿਤਨੀਆਂ ਵੰਨਗੀਆਂ ਦੀ ਤੇ 
ਕਿਤਨੈ ਵੌਗਾਂ ਦ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ ! ਅਜਕਲ ਸਿਨੇਮੇ ਵਾਲ ਪੇਸਾ ਚੋਖਾ ਮਿਲਣ 
ਕਰਕੇ ਫ਼ੈਸ਼ਨ ਦੇ ਮੋਢੀ ਦੇਦੇ ਹਨ । ਓਹਨਾਂ ਦ। ਪਹਿਰਾਵਾ ਵੇਖੋ । 
ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਦੀ ਨਕਲ ਹੈ । ਸਟੇਜ ਤੇ ਪਾਰਸਣ” ਵੀ ਹੁਣ ਦੂਹਰੀਆਂ 
ਗੁੱਤਾਂ ਕਰਉੱ'ਦੀਆਂ ਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਸਲਵਾਰ! ਪਾਉ” ਦੀਆਂ ਹਨ । ਸਟੇਜ 
ਦਾ ਫ਼ੈਸ਼ਨ ਸੁਸਾਇਟੀ ਵਿਚ ਵੀ ਘਰ ਕਰਦ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿੰਦ 
ਦਾ ਸਮਾਜ, ਘਣੋ ਘਟ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਜ਼ਿੰਦਗ) ਵਿਚ, ਪੰਜਾਬੀਆ ਦੇ 
ਫੂਪ ਵਿਚ ਢਲ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
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(੨) ਇਤਿਹਾਸਕ ਪਿੱਛਾ 

ਇਤਿਹਾਸ ਨੇ ਵੀ) ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਨੂੰ ਪੀਢਾ, ਤਕੜਾ, ਤੇ ਅਣਖੀ 
ਬਣ'(ਏਆ ਹੈ । ਦੇਹ ਦੋਸ ਅੰਤੇ ਕੌਮ ਲਈ ਜਾਨਾਂ ਵਾਰਨਾ ਜਾਣਦੇ 
ਹਨ । ਜਦ ਸਿਕੰਦਰ ਹੱਲਾ ਕਰ ਕੇ ਪੰਜਾਬ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹ ਆਇਆ 
ਸੀ, ਤਾਂ ਏਹਨਾਂ ਦੀ ਅਣਖ ਨਾ ਸਹਾਰ ਸਕ) ਕਿ ਉਸ ਦੀਆਂ ਧਾੜਾਂ 
ਏਹਨਾਂ ਦੇ ।ਥਆਸੇ ਤੋਂ ਅਗਾਂਹ ਲੰਘ ਜਾਣ ਤੇ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਹਿੰਦ ਨੂੰ 
ਜਾ ਲਤਾੜਨ। ਸੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉੱਥੇ ਹੀ ਰੋਕ ਕੇ ਮਜਬੂਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ 
ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੀ ਫ਼ੌਜ ਨੂੰ ਸਿੰਧ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਾਪਸ ਮੋੜ ਲਿਜਾਏ। 

ਜਦ ਉਸ ਨੇ ਜਾਦੀ ਵੇਰ ਮੁਲਤਾਨ (ਮੱਲ=ਸਥਾਨ) ਦੇ ਇਲਾਕੇ 
ਵਿਚ “ਮੱਲਾ” ਤੇ “ਕਸ਼ੁੱਢਰਕ” ਨਾਵਾਂ ਦੀਆ ਕੋਮਾਂ ਨੂੰ ਹਾਰ ਦੇ ਕੇ 
ਸੁਲਹ ਮੰਗਣ ਲਈ ਮਜਬੂਰ ਕੀਤਾ, ਤਾਂ ਏਹਨਾਂ ਹੱਠੀ ਲੋਕਾ ਦੇ 
ਖੁਤਿਨਿਧਾਂ ਨੇ ਸਿਕੰਦਰ ਨੂੰ ਕਿਹਾ : “ਅਸੀ ਸਦੀਆਂ ਤੋ ਆਪਣੇ 
ਉਤੇ ਆਪ ਰਾਜ ਕਰੀ ਆਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਸਾਬੋ ਕਿਸੇ ਗੈਰ ਕੌਮ ਦੀ 
ਈਨ ਨਹੀ'ਊ ਮੰਨਣ ਹੋਣੀ । ਸਡੇ ਕੋਲ ਰੁਪਿਆ ੩੧ ਹੈ ਨਹੀ'। ਜੇ 
ਚਾਹ ਤਾਂ ਦਾਣਾ-ਫੱਕਾ ਜਾਂ ਡੌਗਰ-ਢੌਰ ਦੇ ਸੱਕਦੇ ਹਾਂ। ਪਰ ਸਾੇ 
ਉੱਤੇ ਆਪਣਾ ਕੋਈ ਯੁਨਾਨੀ ਹਾਕਮ ਨਾ ਬਿਠਾ ਜਾਈ । ਅਸੀ” 
ਸੁਤੰਤਰ ਰਹਿਣਾ ਹਿਲ ਹੋਏ ਹਾਂ” ਸਿਟੰਵਰ ਨੇ ਓਹਨਾਂ ਦੀ ਇਕ 
ਨਾ ਸੁਣੀ, ਤੇ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਇਕ ਯੂਨਾਨੀ ਹਾਕਮ ਛੱਡ ਗਿਆ । 
ਇਥੇ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮੁਢਲੀ ਖੋ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੇ ਵਿਚੋਂ ਤਾਂ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਗੂ ਨਾ ਬਾਪਿਆ, ਪਰ ਪਾਟਲੀ-ਪੁੱਤਰ (ਪਟਨੈ) ਤੋਂ ਆਏ 
ਇਕ ਨੰਦਾ ਰਾਜੇ ਢੀ ਅਗਵਾਈ ਲੋ ਲਈ ਤੇ ਯੂਨਾਨੀਆਂ ਦੇ ਬਿਣਾਏ 
ਹਾਕਮ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਬਦੇਸੀ ਆਦਮੀਆਂ ਨੂੰ ਵੇਸ 
ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ । 
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ਵੈਰ ਜਦ ਸਿੱਖ ਗੁਝੂ ਸਾਹਿਬਾਂ ਨੇਂ ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਦੀ ਚਿਰਾਂ ਦੀ 
ਸੁੱਤੀ ਅਣਖ ਜਗਾ ਕੇ ਓਹਨਾਂ ਨੂੰ ਅਜ਼ਾਦੀ ਲਈ ਲੜਨਾ ਮਰਨਾ 
ਸਿਖਾਇਆ, ਤਾਂ ਦੇਸ ਦੀ ਕਾਇਆਂ ਹੀ ਪਲਟ ਗਾਈ । ਕਦੀ ਸਮਾਂ ਸੀ 
ਜਦੋ ਹਿੰਦ ਦੀਆਂ ਧੀਆਂ ਭੈਣਾਂ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਭੇਡਾਂ 
ਬੱਕਰੀਆਂ ਵਾਂਡ ਗਜਨੀ ਦੇ ੩ਜ਼ਾਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਕਦੀਆਂ ਸਨ ਪਰ ਹੁਣ 
ਅਸੀ ਯੋਰਪੀਨ ਤੇ ਅਫ਼ਰੀਕਨ ਭੈਣਾਂ ਦੀਆੰ ਇੱਜ਼ਤ ਦੀ ਰਖਵਾਲੀ 
ਕਰਨ ਜੋਗੇ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ । ਸਾਡੀ ਨਸਲ ਓਹੀ ਹੈ। ਸਾਡਾ ਖਾਣ-ਪੀਣ 
ਵੀ ਓਹੀਂ ਹੈ । ਫਿਰ ਇਹ ਪਰਿਵਰਤਨ ਕਿਬੋ ਆਇਆ ? ਸਿੱਖ 
ਗੁਰੂਆਂ ਖ਼ਾਸ ਕਰ ਦਸ਼ਮੇਸ਼ ਜੀ ਨੌ ਲਿਆਂਦਾ । ਜਦ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਵਿਚ 
ਜਾਗਰਤ ਅ'ਉੱਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਕ-ਐੱਧ ਅੰਗ ਨਹੀ” ਜਾਗਦਾ, ਸਰੋ 
ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਸਰਬੈਗੀ ਤੋਂ ਤੌਰ ਤੇ ਅੰਦਰੋ" ਬਾਹਰੇ, ਸੁਰਜੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ । ਇਸ ਪਰਿਵਰਤਨ ਨਾਲ ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਦੀ ਨਿਰੀ ਸਰੀਰਕ ਉਨਤੀ 
ਹ ਨਾ ਹੋਈ, ਸਗੋ ਧਾਰਮਕ, ਸਦਾਚ'ਰਕ, ਵਿਹਾਰਕ, ੫ੁਲੀਟੀਕਲ 
ਅਤੇ ਸਾਹਿੱਤਕ ਉੱਨਤੀ ਵੀ ਹੋ ਗਈ । ਜਿਥੇ ਲੋਕੀ ਚੰਗੇ, ਸੁਚੱਜੇ ਅਤੇ 
ਕੋਮੀ ਖੁਣ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨ ਬਣੇ, ਉਥੇ ਆਪਣ) ਬੋਲੀ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ 
ਕੌਮੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਉੱਚੀ ਤੋ ਉੱਚੀ ਬਾ ਦੇਣ ਲੱਗੇ ( 

ਹਿੰਦ ਵਿਚ ਉਸ ਵੇ ਵੇਲੇ ਜਿਥੇ ਹੋਰ ਕੌਮ ਜਾਗੀਆਂ ਉਥੇ ਕੋਮੀ 
ਤੌਰ ਤੇ ਮਰਹਟੇ ਤੇ ਸਿੱਖ ਸਭ ਤੋ“ ਅੱਗੇ ਸਨ । ਉਸ ਵਕਤ ਤੋ ਲੈ ਕੇ 
ਸਿਆਲ ਅਤੇਂ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਦੋ ਪ੍ੁਗਟਾਉ ਦੇ ਮਦਾਨ ਵਿਚ ਦੋ ਧੜੇ ਚਲੇ 
ਆਉਦੇ ਹਨ : ਇਕ ਹੈ ਪੁਰਾਤਨ ਸਾਹਿੱਤ (ਕਲਾਸਿਕ) ਦੇ ਪੱਖ ਵਾਠਨਾ 
ਤੇ ਦੂਜਾ ਨਵੀਨ ਸਾਹਿੱਤ (ਦੇਸੀ ਬੋਲੀਆਂ) ਢੇ ਪੱਖ ਵਾਲਾ । ਇਕ ਦਾ 
ਸਿਆਲ ਸੀ ਕਿ ਸੋਸਜਿਤ ਦੇਵ-ਬੋਲੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਧਰਮ ਦੀਆੰ 
ਗੱਲਾਂ ਸੈਸਕ਼ਿਤ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋ ਸੱਕਦੀਆਂ ਹਨ । ਇਸੇ ਨਾਲ ਵਰਣ- 
ਆਸ਼੍ਹਮ ਦਾ ਸੈਬੋਧ ਸੀ। ਦੂਜੇ ਪੱਖ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਸੀ_ਕਿ ਲੋਕਾਂ ਢੀ 
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_ਆਮ ਬੋਲੀ ਉਤਨੀ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਜਿਤਨੀ ਕਿ ਸੋਸ੍ਰਿਤ । ਜੇ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ 

ਵਿਚ ਮੰਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਉਹ ਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀ” ਹੋ ਸਕਦਆਂ, 

ਅਤੇ ਜੇ ਮਰਹਟੀ, ਹਿੰਦੀ ਜਾਂ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਧਰਮ ਨਿਆਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 
ਕਰੇ ਤਾਂ ਸੋਸਕ੍ਰਿਤ ਜਿੱਠੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਨਵਾਂ ਖ਼ਿਆਲ 
ਇਭ ਵੱਡੀ ਕਰਾਂਤੀ ਸੀ, ਇਕ ਵੱਡੀ ਕਰਾਮਾਤ ਸੀ ਕਿ ਦੱਬ ਨਾਲ 
ਗਲਾਂ ਚੂਹੜਾ, ਚਮਾਰ, ਨਾਈ ਜਾਂ ਛੀਬਾ ਵੀ ਆਂਪਣੀ ਨਿੱਤ ਦੀ 
ਸਧਾਰਣ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਹਿੰਦੀ, ਮਰਹਟੀ, ਪੰਜਾਬੀ 
ਆਦਿ ਦੇਸੀ ਬੋਲੀਆਂ ਵਿਚ ਲਿਬੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਇਸ਼ਟ-ਦੇਵ ਦੀ ਉੱ”ਚਤਾ 

ਦੇਣ ਇਕ ਅਪੂਰਵ ਇਨਕਲਾਬ ਸੀ, ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਦਾ ਇਨਕਲਾਬ 

ਬੱਧ ਮਹਾਰਾਜ `ਦੇ ਸਮੇ' ਤੋ' ਲੈ ਕੇ ਹੁਣ ਤਕ ਨਹੀ” ਸੀ ਹੋਇਆ । 

ਹਣ ਵੀ ਹਿੰਦ ਵਿਚ ਦੇਸੀ ਬੋਲੀਆਂ ਦੀ ਹਮਾਇਤ ਦੀ ਜੌਗ 

ਪੰਜਾਬ ਤੇ ਮਹਾਰਾਸ਼ਟਰ ਵਿਚ ਹੀ ਲੜੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ । ਪੰਜਾਬ ਵਿੱਚ 

ਵੀ ਜੋ ਝੋਲੀ ਸੰਬੈਧੀ ਝਗੜਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਤਹਿ ਵਿਚ ਵੀ ਕਲਾਸਿਕ ਤੋ 

ਅਣ-ਕਲਾਸਿਕ ਬੋਲਉਆਂ ਦਾ ਵਖੋਵਾਂ ਹੈ। ਇਕ ਪਾਸੇ ਨਟੋਲ ਪੰਜਾਬੀ 

ਕਲਚਰ ਦੇ ਹਾਮੀ ਹਨ; ਤੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਸੋਸੜ੍ਰਿਤ ਕਲਚਰ ਦੇ ਹਾਮੀ । 

ਸੈਨ ੧੯੪੭ ਦੀ ਇਤਿਹਾਸਕ ਦੁਰਘਟਨਾ ਨੈ ਪੰਜਾਬ ਉਤੇ 

ਸਭ ਤੋ“ ਵਧ ਅਸਰ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਇਸ ਪੁਟ-ਸਪੁੱਟੇ ਨਾਲ. ਪੰਜ'ਬੀਆੰ 

ਦੋ ਆਚਰਣ ਦਾ ਕਰੜੇ ੩“ ਕਰੜਾ ਪਰਤਾਵਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ: 

ਅਸਰ ਪੰਜਾਬੀ ਸਮਹਿੱਤ ਉਤੇ ਉਹੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਹਲ ਵਾਹੁਣ ਦਾ 

ਉਪਜਾਊ ਜ਼ਿਸੀ' ਤੇ ਹੁੰਢਾ ਹ । ਵਤਨਾਂ ਦੇ ਉਦਟੇਵੇ' ਅਤੇ ਘਰਾਂ ਤੇ 

ਸੰਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ̀ਪੰਜਾਬੀਅ! ਦੀਆਂ ਸਾਹਿੱਤਕ ਰੁਚੀਆਂ ਨੂੰ ਨਵੇ 
(ਸਰਿਓ' ਟੁੰਬ ਕੇ ਵਖੇਰੇ ਉਪਜਾਊ ਬਣਾਉਣਗੇ । 
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(੩) ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਅਸਲਾ 

ਮੱਧ ਕਾਲ ਤੋ ਦੇਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਕਲਚਰ ਦੇ ਹਾਮੀ ਪੰਜਾਬੀ 
ਪੁਰਾਣੀ ਕਲਚਰ ਤੋ” ਮਾਲਾ-ਮਾਲ ਤਾਂ ਕਰਦੇ ਆਏ ਹਨ, ਪਰ 

ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਅਸਲ' ਨਹੀ” ਫੁਲਾਣ ਦਿੱਤਾ, ਅਪਣੀ ਨੁਹਾਰ 

ਨਹੀ ਵਣਾਉਣ ਦਿੱਤੀ । ਜਿਵੇ ਘਰ ਦੀ ਧੀ-ਧਿਆਣ ਆਪਣੇ ਆਪ 

ਨੂੰ ਸੁਘੜ ਤੇ ਸਿਆਣੀ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਜ ਦਾਦੀ ਕੋਲੋ” 

ਪੁਛ ਪੁਛ ਕੇ ਕੰਮ ਤਾਂ ਸਿੱਖਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਦੀਆਂ 

ਝੁਰੜੀਆਂ ਤੇ ਪੀਲੱਤਣ ਤੁ ਆਇਆ ਰੋਗ ਫੂ੫ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪਣੀ 

ਜੁਆਨੀ ਦੀ ਤਾਜ਼ਗੀ ਤੇ ਮੁਸਕਾਣਾਂ ਨੂੰ ਵਿਗੜਨ ਨਹੀਂ ਢਿੰਦੀ, ਇਸੇ 

ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਜਾਬੀ ਲਿਖਾਰੀ ਸੰਸ'ਕੁਤ, ਫ਼ਾਰਸੀ ਆਦਿ ਸਨਾਤਨ ਬੋਲੀਆਂ 

ਦੇ ਪਰਤਾਏ ਹੋਏ ਵਿਚਾਰਾਂ ਤੇ ਸੰਵਾਰਭਾਂ ਤੋ” ਲਾਭ ਤਾਂ ਉਠਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 

ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਬੋਲੀ ਨੂੰ ਨਿੱਤ ਦੀ ਵਰਤੋ” ਦੇ ਧੂੜ-ਥੱ ੫ ਤੇ ਬਚ੧ 

ਕੇ ਛਡ ਫੂਕ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ੫ਰ ਇਸ ਨੂੰ ਸਮੇ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਤਾਜ਼ਾ 

ਤੇ ਨਰੋਆ ਰੱਖਣ ਲਈ ਆਪਣੇ ਅਸਲੇ ਤੋ” ਦੂਰ ਨਹੀ” ਜਾਣ $ ਢਿੰਦੇ । 

ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਆਪਣਾ ਅਸਲਾ ਕੀ ਹੈ ? ਉਹੋਂ ਜੋ ਪੰਜਾਬੀਅ। 
ਦਾ ਹੈ । ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਕੁਦਰਤ ਅਤੇ ਇਤਿਹਾਸ ਦੀਆਂ 

ਕਰੜੀਆਂ ੪ਮਸਲੀਅਤਾਂ ਨਾਲ ਵਾਸਤਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਏਹ 

ਸਦਾ ਤੋ ਯਬਾਰਬਵਾਦੀ ਰਹੇ ਹਨ, ਰ੍ਰੀਝਲਦਾਰ ਨਹੀਂ ਬਣੋ । 

ਅਮਲੀ ਕੌਮ ਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਏਹਨਾੀ ਦੀ ਬੋਲੀ 'ਵੀ 
ਕੰਮ ਕਾਜ ਸਾਰਨ ਜੋਗੀ ਹੀ ਬਣੀ ਰਹੀ ਹੈ । ਇਸ ਨੂੰ ਰਾਜ-ਦਰਬਾਰ 
ਵੱਲੋ" ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ । ਇਹ ਮੁੱਢ ਤੋ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਘਰਾਂ 

ਦੀ ਲਾਡਲੀ.ਰਹੀ ਹੈ । ਇਸ ਨੈ ਆਪਣਾ ਕੁਦਰਤੀ ਤੇ ਸਰਲ ਸੂਭਾਅ 

ਨਹੀ'.ਛੱੱ'ਡਿਆਂ ਅੰਤੇ' ਲਫ਼ਜ਼ੀ ਹੇਰਾ-ਫੇਰੀ ਤੇ ਅੜਕ-ਮੜਕ ਤੋ" ਬਚੀ 
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ਰਹੀ_ਹੈ । ਬਾਤ ਦਾ ਬਤੌਗੜ ਤੇ ਚੀਚੀ ਦਾ ਪਹਾੜ ਬਣਾਣ ਦੀ ਥਾਂ 

ਅਸਲ ਗੱਲ ਨੂੰ ਇੰਨ-ਬਿੰਨ ਦੱਸ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚੋ ਸੁੰਦਰਤਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਜਾਂ 

ਝ੍੍‌ਰਾਗ ਢਾ ਰਸ ਕਢਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ $। ਜਿਵੇ ਗੁਰੂ 

ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ, ਬਾਬਰ ਦੇ ਆਉਣ ਉਤੇ ਜੋ ਤੀਵੀਆਂ ਦੀ ਬਾਬ 

ਹੋਈ ਉਸ ਦੀ ਬਾਕੀ “ਜਿਨ ਸਿਰਿ ਸੋਹਨਿ ਪਣੀਆੰ” ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ 

ਵਿੱਚ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਾਂ ਵਰੀਦ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ?- 

ਕਤਕਿ ਕੂੰਜਾਂ, ਚੇਤਿ ਡਉ, ਸਾਵਣਿ ਬਿਜੁਲੀਆਂ । 
&੨ ੨੩ ਹੇ 

ਜੀਆਲੇ ਸੋਹੰਦੀਆਂ ਪਿਰ ਗਲਿ ਬਾਂਹੜੀਆਂ । 

ਜਾਂ ਦਮੋਦਰ ਆਪਣੀ ਨਾਇਕਾਂ ਹੀਰ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਾਬਣਾਂ 
ਦਾ ਨਿੱਤ ਦਾ ਪਰਚਾਂਵਾ ਦੱਸਦਾ ਹੈ :-- 

-ਤਾਂ ਘਹਿਲੇ ਪਹਿਰੇ ਕੁਲ ਆਤਣ ਸਾਗ ਰੋਣੀ ਮੱਖਣ ਖਾਦੇ 1 

ਦੂਜੇ ਖਹਿਰੇ ਪੀ'ਘਾਂ ਤੇ ਪੀਘਣ, ਘੁੰਘਨੀਆਂ ਘਿਨ ਆਵੇ । 

ਤੀਜੇ ਪਹਿਰੇ ਬੇਲੇ ਦੇ ਵਿਚ ਰੇੱਡੀ ਖੱਖੜੀ ਖਾਵੇ । 

ਚੌਥੇ ਪਹਿਰੇ ਬੇੜੀ ਦੇ ਵਿੱਚ ਅਆਤਣ ਛੌਡ ਚਨ੍ਹਾਵੇ । 

ਜੇ ਕੋਈ ਉਰਦੂ ਦਾ ਸ਼ਾਇਰ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੀ ਸੁਖਾਂ- 
ਲੱਧੀ ਨਾਇਕਾ ਨੂੰ ਕੀ ਕੁਝ ਖੁਆੰਦਾ 1 

ਜਦ ਕੋਈ ਲਿਖਾਰੀ ਖਰਗਣ ਤੋਰ ਤੇ ਰੋਮਾਂਸ ਲਿਖਦਾ ਹੈ- 

ਜਿਵੇ ਵਾਰਸ ਸ਼ਾਂਹ ਜਾਂ ਕਿਰਪਾ ਸਾਗਰ-ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਯਬਾਰਥਵਾਦ 

ਨੂੰ ਹੱਥੋ' ਲਹੀਂ ਛਡਦਾਂ : ਵਾਰਸ ਹੀਰ ਦੇ ਦਾਜ ਦੇ ਵੇਰਵੇ ਅਤੇ 
ਗੁਰੂਆਂ ਤੇ ਮਹੀਆਂ ਦੀਆਂ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਕੇ ਕੇ ,ਅਕ੍ਕ੍ਰਪ ਸਾਗ ਬਧਾੜੀ 
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ਲੋਕ ਦੇ ਰਸਮ-ਰਿਵਾਜ ਅਤੇ ਲੜਾਈਆਂ ਝਗੜੇ ਦੱਸ ਕੇ ਕਹਾਣੀ ਦੇ 

ਹੂ-ਬਹੂ ਹੋਣ ਦਾ ਨਕਸ਼ਾ ਬੈਨ ਦੇ ਹਨ । 
ਹਿੰਦੀ, ਉਰਦੂ ਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਅਸਲਾ_ਹੈ । 

ਹਿੰਦੀ ਬਿਅਆਨੀਆ ਜਾਂ ਵਿਤਤਾਂਤਿਕ ਹੈ । ਇਸ ਦੇ ਲਿਖਾਰੀ ਵੇਰਵਾ ਦੇ 

ਕੇ ਪਾਠਕ ਉਤੇ ਅਸਰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਉਰਦੁ ਦਾ ਢੰਗ ਤਸਵੀਰੀ 
ਹੈ। ਲਿਖਾਰੀ ਉਪਮਾ ਤੇ ਉਪਮਾ ਜੜੀ _ਜਾਂਢਾ ਹੈ । ਅਸਲੀਅਤ ਦੇ 

ਨਿੱਕੇ ਜਹੇ ਕਿਣਕੇ ਉਤੇ ਫੂਪਕਾਂ ਦੀ ਗੌਬਦ ਉਸਾਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ 

ਦੇ ਹੇਠ ਅਸਲੀਅਤ ਲੋ੫ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਹਿੰਦੀ ਵਾਲ੧ ਬੁਤਕ'ਰੀਏ 

ਵਾਕਰ ਮੂਰਤ) ਘੜਦਾ ਹੈ । ਉਰਦੂ ਵਾਲਾ ਦੇਗ ਭਰ ਕੇ ਤਸਵੀਰ 
ਖਿਚਦਾ ਹੈ । ਪੰਜ'ਬੀ ਵਾਲਾ ਬ2- -ਅੰਗੀ ਇਮਾਰਤ ₹) ਉਸਾਰੀ 

ਕਰਦਾ ਹੈ , ਉਸ ਦੇ ਹੁਨਰ ਦੀ ਖ਼ੂਬੀ ਵੇਖਣ ਲਈ ਕਿਸੇ ਇੱਕ ਚੀਜ਼ 

ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਜਾਂ ਘਾੜਤ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਵੇਖਣਾ ਕਾਫ਼ੀ ਨਹੀ” । ਉਸ ਦੇ 

ਲਈ ਜ਼ਰੂਰ) ਹੈ ਕਿ ਦਰਿਆ ਪਹਾੜ ਦੀ ਵਾਦੀ ਦੇ ਕਿਸੇ ਟਿੱਲੋ ਉਤੇ 
ਖੜੋਤੀ ਬਹੁ-ਮੰਜ਼ਲੀ ਉਸਾਰੀ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਵੇਖਿਆ ਜਾਏ, ਜਿਸ ਦੀ 

ਖ਼ੁਬਸੂਰੜੀ ਉਸ ਦੇ ਕਿਸੇ ਇਕ ਅੰਗ ਵਿਚਾਂ ਹੀ ਨਹੀ” ਸਗੋ ਸਮੁੱਚੇ 

ਦੁਆਲੇ ਤੇ ̀ ਉਸ ਵਿਚ %ਤੋਲ ਖਲੋਤੀ ਇਮਾਰਤ ਦੀਆੰ ਵੱਖੋ ਵਖ 

ਸ਼ੂਬਸੂਰਤੀਆਂ ਤੋ ਤੋ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨੀ ਪਏਗੀ । ਉਠਦੂ ਦੀ ਦਬਸੂਰਤੀ 

ਇਉ” ਹੈ, ਜਿਵੇ ਇਕ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦੇ ਸੋਜ਼ ਉਤੇ ਇਕ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦਾਂ ਸੋਹਣਾ 
ਭਾਂਡਾ ਹੋਵੇਂ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਹਰ ਮੈਸਮ ਦੇ ਮੇਵੇ ਇਕੱਠੇ ਕਰਕੇ ਦੱ'ਖੇ ਹੋਣ । 

ਹਿੰਦੀ ਦੀ ਖ਼ੂਬਸੂਰਤ) ਇਉ” ਹੈ, ਜਿਵੇ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦੀ 

ਚਹੁ-ਬਾਹੀ ਜਾਂ ਅੱਠ-ਬਾਹੀ ਮੂਨਤੀ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਖ਼ੂਬਸੂਰਤੀ 

ਇਉ ਹੈ, ਜਿਵੇ ਕਿਸੇ ਬਾਰਾਂਦਰੀ ਢੇ ਚੁਬਾਰੇ ਵਿਚ ਦੀਆ ' ਬਾਰੀਆਂ 

ਵਿਚੋਂ' ਪਹਾੜ, ਦਰਿਆ ਅਤੇ ਵਾਦੀ ਦਾ ਨਜ਼ਾਰਾ ਵੇਖਿਆ ਜਾਵੇਂ । 

ਉਦਾਹਰਣ ਲਈ ਇਹ ਵਾਕ ਲਓਂ :- 
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ਚਿੜੀ ਚੁਹਕੀ, ਪਹੁ ਫੁਟੀ, ਵਗਨਿ ਬਹੁਤੁ ਤਰੰਗ । 
ਅਜਬ ਰੂਪ ਸੌਤਨ ਰਚੇ, ਨਾਨਕ, ਨਾਮਹਿ ਰੌਗਿ। । 

ਜੋ ਕੋਈ ਹੋਰ ਬੋਲੀ ਹੁੰਦਾਂ, ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਇਉ' ਜ਼ਾਹਰ 
ਕੀਤਾ ਹੂੰ ਹੁੰਦਾ : : ਰੱਥ ਦੇ ਬੋਢੇ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਆ ਕੋ ਅਜਬ ਸਮਾਂ 
ਬੈਨ ਲੈੱਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਅਡੋਲ ਸ਼ਾਂਤੀ, ਅਮੁੱਕ ਵਿਸ਼ਾਲਤਾ ਤੇ 
ਅਕਹਿ ਤਾਜ਼ਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇ' ਸਵੇਰ ਵੇਲੋਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰੀ ਨਜ਼ਾਰੇ ਵਿਚ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਛਿਕ ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਚਿੜੀ ੂਕਦੀ ਹੋ ਹੋਵੇ । ਪਰ ਇਸ 
ਪੰਜਾਬੀ ਵਾਕ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਇਕ ਨਜ਼ਾਰਾ ਰਚਦੇ ਹਨ : 
ਸਵੇਰ ਦਾ ਵੇਲਾ, ਦੂਰ ਦੂਰ ਤਕ ਲਹਿਰਦਾ ਸਮੁੱਦਰ, ਸ਼ਾਂਤ ਤੇ ਅਡੌਲ, ਤੇ 
ਉਸ ਦੇ ਉਤੇ ਫਿਕ ਚਿੜੀ ਚੂਕਦੀ । ਇਉ” ਸਮਾਂ ਬੋਨ ਲੈਦੇ ਹਨ ਹਰੀ 
ਵੇ ਸਤ ਆਪਣੇ ਮਨ ਉਤੇ, ̀ ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ । 

ਇੱਕੋਂ ਲਿਖਾਰੀ ਇੱਕੋ ਖ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਹਿੰਦੀ ਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 
ਪਰਗਣ ਕਰਦਿਆਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੋਲੀਆਂ ਢੇ ਫ਼ਰਕ ਨੂੰ ਜ਼ਾਹਰ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ । 
ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲੇ ਦੁਰਗਾ ਭਵਾਨੀ ਦੇ ਜੰਗ ਦੈਤ ਨਾਲ 
ਬਿਆਨ ਕੀਤੇਂ ਹਨ-ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 'ਚੌਡੀ ਦੀ ਵਾਰ” ਅਤੇ ਹਿੰਦੀ 
ਵਿਚ 'ਚੋਡੀ ਚਰਿਤੁ” ਲਿਖ ਕੇ । ਵਾਰ ਦੀ ਨਾਇਕਾ ਇਕ ਪੰਜਾਬਣ 
ਹੈ । ਜਿਵੇ ਆਮ ਪੰਜਾਬਣਾਂ ਤਲਾ ਤੇ ਨਹਾਉਣ ਆਉ'ਦੀਆਂ 
ਹਨ ਤਿਵੇ- 

ਇਕ ਦਿਹਾੜੇ ਨਹਾ ਵਣ ਆਈ ਦੁਰਗ ਸ਼ਾਹ । 

ਉਹ ਸਿਧੀ ਸਾਦੀ -ਬਹਾਦਰ ਤੀਵੀਂ ਹੈ ਜੋ ਇੰਦਰ ਦੀ ਪੁਕਾਰ 
ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਮਢਦ ਤੇ ਆ ਬਹੁੜਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਨੂੰ ਮਾਗ 
ਕੇ ਓਹਨਾਂ ਤੋਂ ੩" ਬਹਿੜ” ਛੁਡਉ' ਦੀ ਹੈ। ਪੰਜਾਬੀ “ ਵਾਰ” ਵਿਚ ̀  ਪੰਜਾਬੀ 
9 
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ਢੋਲ, ਨਗਾਰੇ ਤੇ ਸੇਖ ਵਜਦੇ ਹਨ, ਹਿੰਦੀ “ਚਰਿਤੁ” ਵਿੱਚ ਦੇਵੀ ਗਦ! 
ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ੂਲ ਚੁਕ ਕੇ ਆਉਦੀ ਹੈ, ਤੇ ਘੰਫਾ ਤੇ ਸੋਖ ਵਜਾਉੱਦੀ ਹੈ । 
“ਫਾਰ” ਵਿਚ ਬਾਰ ਬਾਰ ਧਉੱਸੇ ਸੇ ਵਜਦੇ ਹਨ ਤੇ “ਚਰਿਤੂ' ਵਿਚ ਸੌਖ । 
ਵਾਰ ਵਿਚ ਉਪਮਾਵਾਂ ਵੀ ਪੰਜਾਬੀ ਹਨ, ਜਿਵੇ' ਤਖਾਣ ਮੌਛੇਂ ਵੱਢ 
ਕੇ ਖੇਤ ਵਿੱਚ ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇ' ਲਹੂ ਢੀ ਘਾਣੀ ਘੱਤੀ ਹੌਦੀ ਹੈ, 
ਜਿਵੇ” ਪਠਾਣ ਲੋਕ ਰਾਗ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਵਜਢ ਵਿਚ ਘਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਲਾੜਾ ਵੇਖਣ ਸਰ ਚਉਗਿਰਦੇ ਹੋਈਆਂ, ਮੁਲਤਾਨ ਦੀ ਬਣ! 
ਕਮੰਦ, ਇਤਿਆਦਿ । “ਚਰਿਤੁ” ਵਿਚ ਉਪਮਾਵਾਂ ਕਲਾਸਿਕ ਹਨ ? 
ਓਦ ਮਨੋ _ਪਰਵੇਖ ਰਸ ਹੈ, ਬੜਵਾਨਲ, ਜਿਉ” ਹਨੂਮਾਨ 
ਉਖਾਰ _ਪਹਾਂਰ ਕੌ _ਰਾਵਨ ਕੋ ਉਰ ਭੀਤਰ ਮਾਰਿਓਂ, 
ਮਾਨੋ ਦਾਵਾ ਬਨ ਮਾਝ ਲਗੇ, ਦਾਮਨਿ ਜਾਨ ਚਲੇ ਘਨ 
ਮੈਂ, ਜਨ ਸੂਰ ਕੋ ਰਾਮ ਜਯਾਂਜਲ ਦੀਨੇ, ਸੁ ਮਨੋ ਭਣ ਸਾਰਸੁਤੀ 
ਤਵ ਨ੍ਰਾਤ `ਹੈ ਪੁਰਬ ਪਾਪ ਉਤਾਰਨ ਕੌ, ਮਾਨਹੁ ਜਟਾਧਰ ਕੀ ਜਟ 
ਤੇ ਜਨੁ ਰੇਸਕੈ ਗੈਗ ਕੋ ਨੀਰ ਢਰਿਓ ਹੈ, ਜਨੁ ਕੋਪ ਪੁਰੇਦਰ ਬਜ੍ਹ 
ਪ੍ਰਹਾਰਿਓ, ਇਤਿਆਦਿ । ਪਾਨ ਚੱਬਣ ਵਾਲ ਯੂ. ਪੀ. ਦੀ ਸਪਿਰਿਣ 
ਇਸ ਗਲ ਤੋਂ” ਹੀ ਭਾਂਪੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ : ਪਾਨ ਦਏ ਮੁਖ ਤੇ ਕਹਿਓ 
ਤੁਮ ਦੋਨੋ“ ਮਮ ਬੀਰ । 

ਗੁਰੂ ਗੋਇਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੈ ਆਪਣੇ “ਪਾਖਿਆਨ ਚਰਿਤ੍ਰ' ਵਿਚ 
ਇਕ ਕਹਾਣੀ ਹੀਰ ਕਾਂੜੇ ਦੀ ਵੰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਉਹ ਹਿੰਦੀ ਵਿਚ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਬਣਤਰ ਪੰਜਾਬੀ ਨਹੀ', ਸਗੋ” ਕਲਾਸੀਕਲ ਹਿੰਦ ਵੀ 
ਹੈ । ਹੀਰ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੀ ਇਕ ਅਪੱਛਰਾਂ ਦੱਸੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਰਾਪ 
ਮਿਲਿਆ ਸੀ ਕਿ ਇਕ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੇ ਘਰ ਪਏ”ਗੀ । ਅਪੱਛਰਾਂ ਹੋਣਾ, 
ਆਵਾਗਉਣ ਅਤੇ ਵਰ ਸਰਾਪ ਦੇ ਵੱਸ ਪੈਣਾ, ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲ 
ਇਸ ਕਹਾਣੀ ਨੂੰ ਹਿੰਦੇਵੀ ਰੋਗ ਦੇ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਇਸ ਦੇ ਫਾਕਰੇ ਤੇ 
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ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਹੀਰ ਕੁਝ ਹੋਂਰ ਹੀ ਹੈ । 
ਪੰਜਾਬ ਦੀ ਸਪਿਰਿਟ, ਅੰਦਰਲੀ) ਫੂਹ, ਨੂ ਹੇ: ਪਰਨ ਸਿੰਘ 

ਨੈ ਠੀਕ ਸਮਝਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਹੈ! 

ਪੰਜਾਬ ਨਾ ਹਿੰਦੂ ਨਾ ਮੁਸਲਮਾਨ : 
ਪੰਜਾਬ ਸਾਰਾ ਜੀਉ'ਦਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ । 

ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਵਿਚ, ਭਾਵੇ ਉਹ ਮੰਨਣ ਜਾਂ ਨਾ ਮੰਨਣ, ਗਤੂ 
ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਸਪਿਰਿਟ ਕੌਮ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਦਾ ਪਰਤੱਖ ਚਿੰਨ੍ਹ 
ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਦੀ ਖੁਲ ਅਤੇ ਡੱਟੋ ਰਹਿਣ ਦਾ ਹੀਆ ਹੈ। ਇਹ ਖੁਲ 
ਮਰਦਾਂ ਤੇ ਤੀਵੀਆਂ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਹੌਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਵੇਲੇ ਸਿਰ ਆਣ 
ਉਗਮਦੀ ਹੈ । ਇਹ ਸਾਹਿੱਤ ਦੇ ਹ੩ ਨਾਇਕ ਤੇ ਤੇ ਨਾਇਕਾ ਵਿਚ 
ਪਰਗਫ ਹੌਦੀ ਹੈ । ਇਹ ਹੀਤ ਵਿਚ ਸੀ, ਭਾਵੇ” ਰਾ ਦਮੋਢਰ ਦੀ 
ਹੋਵੇ, ਤੇ ਭਾਵੇ ਵਾਰਸ ਦੀ । ਇਹ ਉਸ ਵਕਤ_ ਜ਼ਾਹਰ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਜਦ ਹੀਰ ਰਾਂਝੇ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਬੇੜੀ ਵਾਲੇ ਪਲੰਘ ਤੇ ਸੁੱਤਾ ਵੇਖ ਕੇ 
ਚਮਕ ਉਠਦੀ ਹੈ ਤੇ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ :- 

ਜੀ ਜਦ 0 ਸੰਗਿ ਸਹੇਲੀਆਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਨੂਰ ਖਾਂ 
ਚੱਧੜ ਦੀਆਂ ਮਾਂਗਵੀਆਂ ਧਾੜਾਂ ਉੱਤੇ ਜਾ ਪੈਦੀ `ਹੈ। ਇਹੋ ਸਪਿਰਿਣ 
ਕਿਰਪਾ ਸਾਗਰ ਦੀ ਲਖਸ਼ਮੀ ਦੇਵੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਦੇ 
ਨਾਵਲਾਂ ('ਸੋਦਰੀ' “ਬਿਜੈ ਸਿੰਘ” ਅਤੇ “ਸਤਵੰਤ ਕੌਰ”) ਦੀਆਂ 
ਨਾਇਕਾਂ ਵਿਚ ਦਿਸਢੀ ਹੈ । ਇਸ ਨੂੰ ਪੰਜਾਬੀ ਅਸਲਾ _ਕਹਿ 
ਸੱਕਦੇ ਹਾਂ । 

ਇਹ ਰਾਂਝੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸੀ, ਇਸੇ ਲਈ ਪ੍ਰੋ: ਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਉਸ 
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ਨੂੰ “ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਕਰਕੇ ਯਾਦ ਕਰਦਾ `ਹੈ । ਉਸ ਦੇ . ਬੋਲਾਂ 
-ਵਿਚ ਉਹ ਖੁਲ ਤੋਂ ਵੇਗਾਰ ਹੈ ਜੋ ਕੇਵਲ ਦਸਮੇਸ ਦੇ ਲਡਿਆਏ ਹੋਂਏ 
ਵਿਚ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਰਾਂਝਾ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ :- 

“ਨਾਬਾ ! ਜੀਉ'ਦਿਆਂ ਮਰਨ ਹੈ ਬਹੁਤ ਔਖਾ, 

ਸਾਬੋ ਐਂਡੇ ਨਾ ਵਾਇਦੇ ਹੋਵਣੇ ਨੀ । 

ਅਸੀ ਜੱਟ ਹਾਂ ਨਾਹੜੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, 

ਅਸਾਂ ਕਚਕੜੇ ਨਹੀ” ਪਰੋਵਣੇ ਨ । 

ਹੱਸ ਖੇਡਣਾ ਤੁਸਾਂ ਚਾ ਮਨ੍ਹਾ ਕੀਤਾ, 

ਅਸਾਂ ਧੂਏ” ਦੇ ਗੋਹੇ ਨਾ ਢੋਵਣੇ ,ਠੀ । 

ਬਾਬੋ ਖੱਪਰੀ ਨਾਦ ਨਾ ਜਾਏ ਸਾਂਡੀ, 

ਅਸਾਂ ਔਤ ਨੂੰ ਢੱਗੜੇ ਜੋਵਣੇ ਨੀ ।” ਰੰ 

੍‌ (ਵਾਰਸ) 

““ਬਾਲਨਾਬ ਪਛੁਤਾਇਆ ਰਾਂਝੇ ਨੂੰ ਜੋਗ ਦੇ ਕੇ, 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਪਾ ਹੱਥ ਰੋਇਆ । 

ਇਿਸ ਜੌਂਟ-ਮਤ ਵਿਚ ਯੋਰਾਂ ਦਾ ਜੋਗ ਸੀ । 

ਦੇਖ ਹਰਾਨ ਪੰਸ਼ੇਮਾਨ ਹੋਇਆ, ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ, 

ਫੋਰਿਆ ਟਿੱਲੇ ਬੀ” ਅਸੀਸ ਦੇ, ਹਾਰਿਆ, 

ਤੇ ਮਚਲਾ ਜੱਟ ਆਖੇ -- 

ਮੁੰਦਰਾਂ ਲੈ ਆਪਣੀਆਂ ਮੋੜ ਬਾਵਾ ! 

ਤੇ ਕੰਨ ਮੇਰੇ ਮੁੜ ਸਬੂਤ ਕਰ ਤੂੰ, ਭਲੇਮਾਣਸਾ : 

ਕੰਨਾਂ ਨੂੰ ਕਾਹਨੂੰ ਚਾ ਪਾੜਿਆ £ 

ਸੋਗ ਦੀ ਮੈਨੂੰ ਕ1 ਲੋੜ ਸੀ £ ਨਾਥਾ, ਦੱਸ ਖਾਂ 2” 

(ਪੂਰਨ ਸਿੰਘ) . 
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ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਇਹ ਖੁਲਾਸੀ ਸਪਿਰਿਟ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ” ਪੰਜਾਬ 
ਦੇ ਕਲਾਸਿਕ ਰੁਚੀਆਂ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਤ੍ਹਿੰਢ ਹਨ । 

ਦਗਾ ਹੋਇਆ ਜੂ ਪੰਜਾਬੀ ਨੂੰ ਸ਼ਾਹੀ ਦਰਬਾਰਾਂ ਤੇ ਨਵਾਬੀ 

ਅਖਾੜਿਆਂ ਦਾ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ । ਇਸ ਨੋ ਸ਼ੁਕੀਨ ਲੋਕਾਂ 

ਦੀਆਂ ਦਰਾਈਆਂ ਨਹੀ” ਸਹੇੜੀਆਂ । ਇਸ ਨੇ ਅਸ਼ਲੀਲ ਹਾਵ-ਭਾਵ 

ਨਹੀ ਅਪਣਾਏ । ਇਹ ਭਲੇਮਾਣਸਾਂ ਦੀ ਬੋਲੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਦਾ ਸਾਊ 

ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਵਰਤਣ ਜੋਗੀ ਬਣੀ ਰਹੀ ਹੈ । ਅਜ ਕਲ ਕਈਆਂ ਨੇ 

ਯਬਰਥਵਾਦ ਦੇ ਨਾਂ ਉਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਨਹ ਕੁਝ ਕੁਝ ਅਸ਼ਲੀਲਤਾ ਦਾ ਰੋਗ 

ਦੇਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਸ਼ ਕੀੜੀ ਹੈ, ੫ਰ ਓਹ ਸਫ਼ਲ ਨਹੀਂ ਹੋਏ। ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 
ਗੀਢ-ਮੋਦ ਨਿਭਦਾ ਹੀ ਨਹੀ' । 

ਪੰਜਾਬੀ ਲੋਕ ਅਮਲੀ ਕੌਮਾਂ ਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 

ਓਹਨਾਂ ਦੀ ਲਿਖਤ ਵਿਚ ਕੋਈ ਡੂੰਘਾ ਫ਼ਲਸਫ਼ਾ ਜਾਂ ਦਮਾਗ਼ੀ 
ਬਰੀਕੀਆਂ ਨਹੀ” ਹੁੰਦੀਆਂ । ਇਸੇ ਲਈ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਭਾਵ-ਵਾਚਕ 
ਨਾਵਾਂ ਦੀ ਬੁੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। “ਪਣ', 'ਪੁਣਾ', “ਵ9”, “ਤਾ”, “ਅਤ ਆਦਿ 
ਪਿਛੇਤਰ ਲਾ ਕੇ ਕੰਮ ਤਾਂ ਸਾਰ ਲਈਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇ ਸੁਹੱਪਣ, ਸਾਊਪੁਣਾ, 

ਵੀਰਤਾ, ਸ਼ਹਿਰੀਅਤ, ਪੰਜਾਬੀਅਤ, ਅਕੇਵਾਂ, ਬਕੇਵਾਂ), ਪਰ ਜੇ 

ਹੋਰ ਡੂੰਘੇ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਦਾ ਸ਼ਿਆਲੀਪੁਣਾ ਜ਼ਾਹਰ ਕਰਨਾ ਪਏ, ਤਾਂ 

ਮੂੰਹ ਤਕਦੇ ਰਹਿ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । 

ਹਾਂ, ਦਰਿਆਵਾਂ, ਪਹਾੜਾਂ, ਮਦਾਨਾਂ, ਖੋਤੀ-ਵਾਹੀ ਦੇ ਕੋਮਾੰ ਸਬੋਧੀ 

ਲਫ਼ਜ਼ ਏਨੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ ਕੋਈ ਹੋਰ ਬੋਂਲੀ ਟਾਕਰਾ 

ਕਰ ਸਕੇ । ਵੇਖੋ ਏਹ ਲਫ਼ਜ਼ੇ : 
ਰੋਹੀ, ਬੇਟ, ਰੇਤੜ, ਪੱਬੀ, ਡੂੰਘਾਣ, ਬਾਹ, ਚੋਅ, ਤੁੱਪ, 

ਟਿੱਬਾ, ਟੋਭਾ, ਸਾਹਿਣ, ਚੀਰ-ਪੜ, `ਸੀਆਂ, ਪੋਰ, ਕੇਰਾ, ਛੱਟਾ 

ਸਿਆਂੜ, ਢੱਕ, ਵਹਾਊ, ਵਹਿੰਦੜ, ਵਾਹਣ, ਵੁੜਨਾ, ਵਹਾਈ, 
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ਵਾਹਕ, ਚਉ, ਪਰਾਣੀ, ਢਾਲ, ਫਾਲੀ, ਦੁਫਾਲਾ, ਹਲਸ, ਜੂੰਟ, ਸੋਗ, 
ਦੂਹਰ, ਕਰਾਹ, ਜੈਦਰ, ਸੁਹਾਗਾ, ਰੂੜੀ, ਗੁਹੀਰਾ, ਮਲੜ, ਮਲ, 
ਚਰਾ, ਚ, ਪੱਠੇ, ਚਰਨਾ, ਬੋਹਲ, ਗਹਾੜਾ, ਗਾਹ, ਕੁੱਪ, ਕੁਸਕ, 
ਧੜ, ਤੁੰਮਣ, ਪੱਸਾ, _ਖੱਤਾ, ਕੋਰੜੂ, ਪੇਉਦ, ਦਾਬ, ਆਗ, ਕਣ, 
ਟੂ, ਉ“ਗਰਨ, ੯ਗਰਨਾ, ਉਸਰਨਾ, _ਨਿਸਰਨਾ, ਡੁੱਸ, _ਗਿੱਭੀ, 
ਟਿੰਘੀ, ਆਬੂ, ਛੋਈ, ਨਿਆਈ', ਕੰਗੀ, ਲੂਡੀ, ਡੌਗੀ, ਠੂਰਾ, ਪੁੰਗਰਾ, 
ਕਟੂਆ,, ਭੁੱਗਾ, ਖੁੱਖਾ, ਘੁਣਾਧਾ, ਲਾਗੀ, ਸੇਪੀ । ਲੁ 

ਲੁਹਾਰੇ ਤਰਖਾਣੇ ਕੰਮ ਸੈਬੋਧੀ ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਭੌਡਾਰ ਬਹੁਤ 
ਖੁਲ ਹੈ । ਸਗੋ ਇਹੋ ਭੈਡਾਰ ਸਾਡੇ ਗੁਆਂਢੀ ਭਰਾ ਸਾਥੋ' ਲੈ ਕੇ 
ਵਰਤਦੇ ਹਨ । ਕਟਨ ਇਿਹ ਹੈ (ਜੋ ਸ਼ਾਇਦ ਪੰਜਾਬੋ ਬਾਹਰ ਦੇ ਲੋਕ 
ਜਾਣਦੇ ਵੀ ਨਾ ਹੋਣ) ਕਿ ਲੁਹਾਰ ਤਰਖਾਣ ਆਦਿ ਕਾਰੀਗਰ ਆਮ 
ਕਰਕੇ ਪੰਜਾਬੀ ਹੀ ਹੂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਾਂਰੇ ਚਿੰਦੁਸ਼ਤਾਨ ਵਿਚ ਵਿਲਰੇ 
ਹੋਏ ਹਨ । ਬਨਾਰਸ, ਪਟਨਾ, ਕਲਕੱਤਾ, ਨਾਗਪੁਰ, ਗਵਾਲੀਅਰ, 
ਨਦੇੜ, ਹੈਦਰਾਬਾਦ ਜਿੱਥੇ ਵੀ ਜਾਓ, ਤਸੀ ਲੁਹਾਰਾ ਤੇ ਤਰਖਾਣਾ ਕੰਮ 
ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵੇਖੋਗੇ । ਏਸ ਲਈ ਮਿਸਤਰੀਅ” 
ਤਰਖਾਣਾਂ ਦੇ ਲਫ਼ਜ਼, ਛੱਤ, ਕੰਧਾਂ, ਵਹਿਣੀਆਂ, ਸੜਕਾਂ, ਪੁਲਾਂ, 
ਆਦਿ ਦੀ ਉਸਾਰੀ ਦੀਆਂ _ਇਸਤਲਾਹਾਂ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਹੀ 
ਹੋਣਗੀਆਂ, ਜਿਵੇ :- 

ਰੱਦਾ, ਝਰੀ, ਰਉੱਣੀ, ਰਉਣੀ, ਅਣਾਰੀ, ਗੋਲਾ, ਚਰਖੜੀ, 
ਅੱਡਾ, ਸੂਤਰ, ਪਰਕਾਰ, ਗਰਮਾਨ, ਕਰੰਡੀ, ਗੁਣੀਆ, ਛੇਣੀ, ਤੇਸੀ, 
ਦੁਰਮਣ, ਚੌਕਾ, ਚੂਨੈ-ਗੱਚ, ਧੂੜਾ, ਬਾੜਨ, ਛੱਜਾ, ਅਰੋੜੀ, ਗੋਹਾਂ, 
ਤੋਮੋਟੀ, ਛੌਲਦਾਰੀ । 

(ਹੋਰ ਮਿਸਾਲਾਂ ਲਈ ਵੇਖੋ ਉਸਮਾਨੀਆ ਯੂਨੀਵਰਸਟੀ ਦੀ 
ਤਿਆਰ ਕੀਤੀ 'ਇਸਤਲਾਹਾਤੇ ੫ੇਸ਼ਾਵਰਾਂ” ।) 
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ਪੰਜਾਬੀ ਲੋਕ ਜਿਵੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੁੰਢੇ ਹਨ, ਤਿਵੇ' ਬਾਹਰ ਜ਼:ਹਰ 

ਕਰਦੇ ਹਨ । ਸਿੱਧੇ ਸ:ਢੇ ਬੰਦਿਆਂ ਦਾ ਇਹੋ ਵਰਤਾਰਾ ਦੰਦਾ ਹੈ 1 

ਜੋ ਕੁਝ ਓਹ ਆਪ ਮਹਸੂਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹੋ ਕੁਝ ਲਿਖਦੇ ਹਨ । 

`ਮੁਬਾਲਗ਼ਾ ਜਾਂ ਅਤਿ- ਕਬਨੀ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਨਹੀ” ਢੁਕਦੀ । 

“ਕੋਲਿਆ ਅਕਾਲ ਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਹੱਲਿਆ,, ਦੇਖੋ ਸਿੰਘ ਸੂਰਮਾ ਇ਼ਿਕਾਰ 

ਚੱਲਿਆ” ਤਾਂ ਨਿਭ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ 'ਥੋੱਸੇ ਦੇ ਮੂੰਹ ਤੇ ਡੱਗਾ ਲੱਗਾ 

ਨਹੀ ਕਿ ਉਹ ਉਛੱਲ ਕੇ ਅਕਾਸ਼ ਤੱਕ ਜਾ ਪੰਜਾ ” ਨਹੀ” ਵਾਰਾ ਖਾਂਦਾ, 

ਕਿਉਕਿ ਇਹ ਗੱਲ ਕੁਦਰਤੀ ਨਹੀ ਭਾਸਦੀ । 
ਜਾਬ ਦਿਚ ਸਿੱਧਾ ਵਾਕ 19੬੦੯ 1070੧ 01 57੦61) ਹੀ 

ਦੁਦਾ ਹੈ, ਵੋਢਾ ਜਾਂ ਅਨ-ਪੁਰਖੀ ਬੋਲ (2੭੧੧30੬੦£ 10890) ਨਹੀ; 

ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵੇ” ਕਈ ਅੰਗ੍ਰੇਜ਼ੀ ਵਲੋ ਮਾਏ ਲਿਖਾਰੀ_ ਅਨ-ਪੁਰਖੀ ਬੋਲ 

ਵੀ ਵਰਤਦੇ ਦਿਸਦੇ ਹਨ । ਅੰਗ੍ਰੇਜ਼ੀ ਵਿਚ ਕਹੀਦਾ ਦੂ ; ਸਿੱਟ 589 08੯ 

8੦ ੧੦੫੧3 ੮੦੦੦ (ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਆਏਗਾ), ਪਰ 

ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀ'। ਅਸੀ” ੩੧ ਕਹਾਂਗੇ : ਉਸ ਆਖਿਆ 

ਕਿ ਸੈਂ ਆਵਾਂਗ:। ਪੰਜਾਬੀ ਲੋਕ ਸਿੱ ਥੇ ਜੁ ਹੋਏ । ਓਹਨਾਂ ਨੂੰ ਨੂੰ ਵਿੰਗ-ਟੇਢ 

ਨਹੀ” ਆਉਦਾ । 

ਪੰਜਾਬੀ ਆਚਰਣ ਇਕਹਿਰਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਦੌਸ਼ ਵੀ ਹੈ : 

ਉਹ ਇਹ ਕਿ ਇਿਥੇ ਦੇ ਲੋਕ ਇਕ-ਪਾਸੇ ਜਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਜੇ ਇਕ 

ਗੱਲ ਪਿਛੇ ਲੱਗ ਪੈਣ, ਤਾਂ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਵਿਸਾਰ ਵਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਜਿਹੜੀ ਲਹਿਰ ਚਲਾਉਣਗੇ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਧਰ_ਦੱਬਣਗੇ । ਅੱਗਾ ਪਿੱਛਾ 

ਲਹੀ' ਵੇਖਣਗੀ। ਕਈ ਵੇਰ ਅੱਤ ਦੌੜ ਤੇ ਪਿੱਛਾ ਚੌੜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 

ਕੰਮ ਕਰਨ ਤੇ ਆਉਣਰੇ, ਤਾਂ ਸਾਣਾ ਸਟੇਜ ਹੀ ਮੱਲ ਲੈਣਗੇ, ਜੇਂ 

ਨਹੀ ਤਾਂ ਸਟੇਜ ਖ਼ਾਲੀ ਹੀ ਪਿਆ ਰਹੇਗ' । 

ਇਸ ਇਿਕਹਿਰੇਪਣ ਦੇ ਕਾਰਣ ਪੰਜ'ਬੀ ਦੁਬਾਜਰਾ ਨਹੀਂ 
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ਹੁੰਦਾ । ਅਦਰੋ' ਹੋੜ ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਹੋਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਉਸ਼ ਵਿਚ 
ਤੇਉਢੇ ਢਉਣੇ ਜਾਂ ਢੱਚੇ ਨਹੀ” ਹੁੰਦੇ । ਉਸ ਦੇ ਬੋਲ ਤੇ ਲਿਖਤ ਵਿਚ 
ਵੀ ਡਿਉਢੀਆਂ ਜਾਂ ਸਵਾਈਆਂ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਨਹੀ” ਹੁੰਦੀਆਂ । ਹਿੰਢੀ ਵਿਚ 
ਯੱ“ਯੇ ਦੀਆਂ ਦੋ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਹੋਣਗੀਆਂ, ਰਾਰਾ ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤੇ ਸ਼ੱਸ਼ਾ 
ਦੋਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਕਸ਼ਾ ਦੀ 'ਤੇਉਵੀ ਅਵਾਜ਼ “ਹੋਵੇਗੀ । ਪਰ 
ਪੰਜਾਬ! ਵਿਚ ਏਹਨਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਇੱਕੋ ਇੱਕੋ ਅਵਾਜ਼ ਹੈ । “ਇਸ 
ਸਮਯ' ਨੂੰ “ਇਸ ਸਮੇਂ”, “ਦਯਾ” ਨੂੰ “ਦਿਆਂ, “ਅਚਾਰਯ” ਨੂੰ 
“ਅਚਾਰਜ', ਅਤੇ 'ਡਿਰਣਯ' ਨੂੰ “ਨਿਰਣਾ' ਲਿਖਾਰੀ । 'ਪੁਤੱਕਸ਼' ਨੂੰ 
“ਪਰਤੱਖ” ਕਰ ਦਿਆਂਗੇ । “ਪੱਕਸ਼” ਨੂੰ “ਪੱਖ” ਲਿਖਾਂਗੇ । ਪੰਜਾਬੀ 
ਵਿਚ “ਸ਼ੱਸ਼ਾ' ਇਕੋ ਵਰਤੀ'ਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ ਛੱਛੇ ਜਾਂ ਖੱਖ ਨਾਲ ਬਦਲ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਾਂ ਤਾਂ ਸ਼ਿਵ, ਵਿਸ਼ਨੂ, ਵਿਸ਼ਵ ਲਿਖਾਂਗੇ, ਜਾਂ ਫੇਰ 
ਵਿਖਮ, ਵਿੱਖ ਕਰ ਦਿਆਂਗੇ । ਰਾਰਾ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਇੱਕੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਹੋਵੇਗਾ; ਜਿਵੇਂ ਕਰਮ, ਭਰਮ, ਆਦਰਸ਼, ਮੂਰਖ, ਮਾਰਗ । ਜਾਂ 
ਤਤਸਮ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਰਾਰਾ ਪੋਰਾਂ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿਆਂਗੇ, ਜਿਵੇ? ਪ੍ਰੇਮ, 
ਪੁੀਸੂਮ, ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਣ । ਨੈਮ ਜੁ ਹੋਇਆ ਕਿ “ਜਿਹਾ ਬੋ ਬੋਲੋ ਤਿਹਾ 
ਲਿਬੋ । “3 ਰੋ ਹੋਵੇ ਤੇਹੇ ਵੱਸੋ ।” 



ਪੰਜਾਬੀ ਨਰੋਲ ਹੋਵੇ 

ਲਿਖਣ ਵੇਲੇ ਇਹ ਸਿਆਲ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪੈਜਾਬੀ 
ਨਰੇਲ ਹੋਵੇ । ਇਸ ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਹੌਰ ਬੋਲੀ ਦਾ ਰੌਲਾ ਨ! ਹੋਵੇ । ਜੋ 

ਲਫ਼ਜ਼, ਮੁਹਾਵਰੇ ਜਾਂ ਵਾਕ ਵਰਤੇ ਜਾਣ, ਓਹ ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹੋਣ 
ਅਤੇ ਓਹਨਾਂ ਦੀ ਬਣਤਰ ਤੇ ਵਰਤੋ" ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਨੌਮਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਵੇ । ਓਹ ਅਜ ਕਲ ਨਰੋਲ ਪੰਜਾਬੀ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ 
ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹੋਣ । 

ਪੋਜਾਬੀ ਢਾ ਆਪਣਾ ਵਿਲਾਕ ਇਹ ਹੈ : 

ਪੋਠੋਹਾਰ (ਰਾਵਲਪਿੰਡੀ ਤੇ ਜਿਹਲਮ), ਲਹਿੰਦਾ (ਮੁਲਤਾਨ, 
ਸ਼ਾਹਪੁਰ ਤੇ ਤੇਰਾਜਾਤ), ਮਾਬਾ (ਲਾਹੌਰ, ਅਔਮ੍ਹਿਤਿਸਰ, ਗੁਜਰਾਂਵਾਲਾ, 
ਸਿਆਲਕੋਟ, ਗੁਰਦਾਸ੯ਰ), ਦੁਆਬਾ (ਜਲੰਧਰ ਤੇ ਟੁਸ਼ਿਆਰਪੁਰ), 
ਮਾਲਵਾ (ਲੁਧਿਆਣਾ, ਫ਼ੀਰੋਜ਼ਪੁਰ,) ਪੁਆਧ ਜਾਂ ਬਾੰਗਰ (ਹਿਸਾਰ, 
ਰੁਹਤਕ, ਕਰਨਾਲ, ਐਬਾਲਾ), ਪਹਾੜਜਾਂ ਡੁੱਗਰ (ਜੰਮੂ ਤੇ ਕਾਂਗੜਾ) । 

ਇਸ ਇਲਾਕੇ ਦੀ ਉਹ ਬੋਲੀ “ਲਿਖਤ” ਲਈ ਨਰੋਲ ਗਿਣਨੀ 
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। 

ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਇਬੇ ਦੇ ਸਾਉ ਤੇ ਸਿਆਣੇ ਲੋਕ ਆਪਣੀਆਂ 

ਲਿਖਤਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਦੇ ਹਨ । ਆਪਣਾ ਲਿਖਤੀ ਮੁਹਾਵਰਾ 

ਨਰੋਲ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਇਥੇ ਦੇ ਪਰਮ'ਣੀਕ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਦੀਆੰ 

ਪਰਮਾਣੀਕ ਲਿਖਤਾਂ ਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਪੜ੍ਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਮੇਰੇ ਖ਼ਿਆਲ ਵਿਚ ਪੈਜਾਬੀ ਦੇ ਪਰਮਾਣੀਕ ਲਿਖਾਰੀ ਏਹ 

ਹਨ:-ਵਾਰਸ ਸ਼ਾਹ, ਬੁਲਾ ਸ਼ਾਹ, ਸ਼ਾਹ ਮੁਹੰਮਦ, ਲਾਲਾ ਧਨੀ 

ਰਾਮ ਚਾਤ੍ਰਿਕ, ਪ੍, ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ, ਪੋ ਮੋਹਨ ਸਿੰਘ, ਛਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ, 

ਮੋਲ: ਬਖ਼ਸ਼ ਕੁਬਤਾ, ਭਾਈ ਜੋਧ ਸਿੰਘ, ਵਿਧਾਤਾ ਸਿੰਘ ਤੀਰ, ਜੋਸ਼ੂ ਆ 

ਫ਼ਜ਼ਲ ਦੀਨ, ਡਾਕਟਰ ਫ਼ਕੀਰ ਮੁਹੇਮਦ, ਫ਼ਰੇਜ਼ ਦੀਨ ਸ਼ਰੜ, ਆਈ , ਸੀ. 

ਨੰਦਾ, ਹਰਚਰਨ ਸਿੰਘ, ਬਲਵੇਤ ਗਾਰਗੀ, ਸੌਤ ਸਿੰਘ ਸੇਖੋ', ਅੰਮ੍ਤਾ 

ਪ੍ਰੀਤਮ, ਕਮਲਾ! ਅਕਾਲੀ । 

ਜੇ ਪੁਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀ ਬੋਲੀ ਉਤੇ ਪਹਿਰਾ 

ਨਹੀ ਦਿਆਂਗੇ, ਤਾਂ `'ਏਹਨਾਂ ਨਮੂਨੇ ਦੇ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਦੀ ਅਗਵਾਈ 

ਵੀ ਕਦੇ ਕਦੇ ਰਾਹੋ' ਕੁਰਾਹੇ ਪਾ ̀ ਦਏਗੀ, ਕਿਉਕਿ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ 

ਏਹ ਵ ਆਪਣੀਆਂ ਲਿਖਤਾਂ ਵਿਚ ਕਦੀ ਕਦੀ ਛੇੜੀ ਵਿਚ ਨਰੇਲ 

ਪੰਜਾਬੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਗ਼ੀਰ- -ਪੈਜਾਬੀ ਸ਼ਬਦ ਜਾਂ ਮੁਹਾਵਰੇ ਵਰਤ ਜਾਣ । 

੨ਈ ਬੋਲੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ । ਹਰ ਇਕ ਨੂੰ ਗੁਆਂਢੀ 

ਬੋਲੀਆਂ ਤੋ” ਕੁਝ ਨ ਕੁਝ ਉਧਾਰ ਲੈਣਾ ਪੈ'ਦਾ ਹੈ । ਵਫਦੇ ਸਮੋ ਦੀਆਂ 

ਲੋੜਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨਵੀਆਂ ਨਵੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਧੈਢਾ ਹੁੰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ 

ਹਨ । ਕਿਸੇ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਇਿ ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਪਿੱਛੋ' ਨਵੇ ਖ਼ਿਆਲ ਤੇ 

ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਖੂਗਟਾਉ ਪੈਵਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਹਰ ਬੋਲੀ ਢੇ ਲਿਖਾਰੀ 

ਓਹਨ! ਖ਼ਿਆਨਾੰ ਨੂੰ ਓਹਨਾਂ ਸ਼<ਵਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਅਪਣਾਉਣਾ ਚਾ ਹੰਢੇ 

ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਓਹ ਪ੍ੁਗਣਾਉ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ 

ਲੈਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਵਰਤਾਰੇ ਤੋ” ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਬੋਲੀ ਜਾਂ ਸ:ਹਿੱਤ 
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ਅਮੀਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਪੰਜਾਬੀ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੀਆਂ ਲੌੜਾਂ ਪੂਰੀਆਂ 
ਕਰਨ ਲਈ ਅੰਤੇ ਵਧਦੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਉੱਨਤੀ ਕਰਨ 
ਲਈ ਸੋਸਕ੍ਰਿਤ ਫ਼ਾਰਸੀ, ਅੰਗ੍ਰੇਜ਼ੀ ਆਦਿ ਬੋਲੀਆਂ ਕੋਲੋ” ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ 

ਮਸਾਲ' ਉਧਾਰ” ਲੈਣ” ਪਿਆ ਹੈ ਤੇ ਪੈਦਾ ਰਹੇਗਾ । 

(੧) ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦੀ ਸਮਾਈ 

ਰੰ ਕਈ ਸਜਣ, ਖ਼ਾਸ ਕਰਕੇ ੧੯੪੭ ਦੇ ਵੰਡਾਂਰੇ ਤੋ ਪਿੱਛੋ', 
ਸੇਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਪਿੱਛਾ ਭਾਰਾ ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਾਂਤਿਕ ਏਲੀਆੰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਸਾਰਾ ਪਿਛੋਕੜ ਫੁਲ ਕੇ ਕੇਵਲ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ੮ ਜੋੜਨਾ 
ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਡਾਕਟਰ ਰਘੂਵੀਰਾ, ਸੋ ਬੋਲੀਆਂ ਦੇ ਮਾਮਲੇ ਵਿਚ 
ਸਰਕਾਰ ਹਿੰਦ ਦਾ ਵੱਡ ਸਲਾਹਕਾਰ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਸਰਕਾਰੀ ਹਿੰਦੀ 

“ਕੋਸ਼ ਵਿਚੋ ਫ਼ਾਰਸੀ ਤੇ ਅਰਬੀ ਧਾਤੂਆਂ ਵਾਲੋਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ 
ਹੀ ਕਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਵੇ“ ਕਿ ਏਹਨਾਂ ਬੋਲੀਆਂ ਵਾਲੇ ਸੱ-ਭਿਆਚਾਰ 

ਦਾ ਖੁਰਾ ਖੋਜ ਹੀ ਮਿਟਾ ਦੇਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਹੈ ਕਿ 

ਪੰਜਾਬੀ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਵੀ ਫ਼ਾਰਸੀ ਤੇ ਅਰਬੀ ਸ਼ਬਦ ਕਢ ਦੇਣੇ 
ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । 

ਹੋਰ ਹਿੰਦੀ ਕੋਸ਼ਕਾਰ ਵੀ ਨਟੋਲ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵਰਤ 
ਰਹੇ ਹਨ । ਨਿਰੇ ਕਿਤਾਬੀ ਪੰਡਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਓਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਮ ਲੋਕਾਂ 
ਦੀ ਛੁਹ ਨਹੀ” ਲੱਗੀ । ਜਦ ਕਿਸੇ ਦਰਿਆਈ, ੫ਹੜੀ ਜਾਂ ਮਦਾਨੀ 
ਇਲਾਕੇ ਨਾਲ ਸੈਬੋਧ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਜਾਂ ਸ਼ੈ ਲਈ ਸ਼ਬਦ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਓਹ ਸੰਬੋਧਤ ਲੌਕਾਂ ਕੋਲੋ” ਦੁੱਛਣ ਦੀ ਬਾਂ ਕਿਸੇ ਪੁਰਾਣੇ 
ਗ੍ਰੰਥ (ਮਨੂ, ਸ਼ਕੋਤਲਾ ਜਾਂ ਰਾਮਾਇਣ ਮਹਾਂਭਾਰਤ) ਵਿਚੋਂ ਕਢ 
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ਲੇ'ਦੋ ਹਨ, ਜਾਂ ਆਪਣੇ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਬਹਿ ਕੇ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਪਵਾ ਨੂੰ 
ਸੋੜ ਕੇ ਨਵਾਂ-ਨਕੌਰ ਸ਼ਬਦ ਬਣਾ ਲੈ“ਦੇ ਹਨ । ਜੌਮਣ ਨਾਲ ਸੰਬੋਧ 
ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਪੈਜਾਬੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਾਂਰੇ ਹਨ : ਜਣੇਪਾ, ਵਿਐਮ, 
ਵਕਮਣਾ, ਸੇੜਾਂ, ਪੀੜਾ, ਪਰਸੂਤ, ਪੈਦਾਵਾਰੀ, ਆਦਿ । ਪਰ ਡਾਕਟਰ 

ਰਪੂਵੀਰਾ ਆਦਿ ਹਿੰਦੀ ਦੇ ਕੋਸ਼ਕਾਰ ਨਵੇ” ` ਜ਼ਿਰਿਉ' ਕੌਈ ਕਿਤਾਬੀ 

ਸ਼ਬਦ ਘੜਨ ਬਹਿਣਗੇ,ਜਿਵੇ' ਕਿ ਇਹ ਰਸਮ ਹੁਣੋਂ ਹੁਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਣ ਲੱਗੀ 

ਹੈ, ਜੰ ਇਸ ਦਾ ਰਿਵਾਜ ੧੯੪੭ ਦੇ ਘਲੁਘਾਰੇ ਤੋੱ ਪਿਛੋ ਹੀ ਸ਼ੁਰੂ 

ਹੋਇਆ ਹੈ । 2੧੮੧੩ ਲੂਈ ਹਿੰਦੀ ਕੋਸ਼ਕਾਰਾਂ ਪਾਸ ਕੋਈ ਖ਼ਾਸ 

ਲਫ਼ਜ਼ ਨਹੀ 4ਮਤੇ ਉਰਦੂ ਵਾਲਿਆਂ ਪਾਸ'ਜੇਲਾਬੀ'ਹੈ,ਪਜਾਬੀ ਵਾਲਿਆਂ 

ਪਾਂਸ “ੇਹ ” “ਮਲਦਾਰ',  “ਲ਼ਟਾਰ' ਆਦਿ ਬਤੇਰੇ ਸ਼ਬਦ ਹਨ ! ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਓਹਨਾ ੧8 ੧1੯੦7 ਪਾ 5੩0੦5, 530੦ 6537%, £13੧੯੩0 ਲਈ 

ਕੋਈ ਲਫ਼ਜ਼ ਨਹੀਂ । ਪੈਜਾਬੀ ਵ'ਲਿਆਂ ਪਾਸ 'ਬੇਟ', _“ਰੇਤੜ” (ਰੇਤਾ), 
“ਬਰੇਤਾ” (ਬਰੇਤੀ), ਪੱਥੀ ਆਦਿ ਲਫ਼ਜ਼ ਮੌਜੂਦ ਹਨ, ਜੋ ਕਿਤਾਬਾਂ ਵਿਚ 

ਨਹੀ, ਸਗੋ" ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਪਾਸੋ ਲਏ ਗਏ ਹਨ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “੩ ਲਈ 

ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਕਈ ਘਰੋਗੀ ਲਫ਼ਜ਼ ਹਨ-ਹੋਣੀ, ਭਾਵੀ, ਆਈ, 

ਲੇਖ, ਆਦਿ । ਜੇ ਚਾਹੀਏ, ਤਾਂ ਗੁਆਂਢ “ਗਤੀ', “ਪ੍ਰਾਲਬਧ', 

“ਨਸੀ ਮੋਬਾ, “ਸੋਜੋਗ', “ਭਾਗ , “ਕਰਮ?, ਵੀ ਲੈ ਸਕਦੇ ਹਨ । 2%੩੯੧੦੦॥ 

ਲਈ ਸਾਡੇ ਪਾਸ “ਹਾਬ”, “ਮਸਾਤਰ” ਆਦਿ ਹਨ । £3੧1 ਲਈ 

“ਡੁੱਲ', “ਭੋਲ', 'ਉਕਾਈ', “ਬੱਜ', 'ਕੱਜ, “ਕੁਣਸ” ਆਦਿ ਹਨ । ਜੇ 

ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ “ਗਲਤੀ”, ਕਸਰ, “ਦੋਸ਼ ਵੀ ਗੁਆਂਢੇ' ਲੈ ਸਕਦੇ 

ਹਾਂ । 2੬੭ ਲਈ ਹਿੰਦੀ ਵਾਲੇ ਬਣਾਉਣੀ ਸ਼ਬਦ “ਝੋਕਗੀਤ' ਵਰਤਦੇ 

ਹਨ, ਜਿਵੇ! ਕਿ ਐੱਗੇ ਕਿਸੇ ਠੋ ਇਹੇ ਜਹੀ ਕਵਿਤਾ ਲਿਖੀ ਹੀ ਨਹੀਂ 

ਨੂੰਦੀ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਚਿਰਾਂ ਤੋਂ “ਬਿਰਹੜ”', “ਅਲਾਹਣੀ', ਵਿਲਕਣੀ” 

“ਕੀਰਨਾ, “ਸੋਗਕੀ' ਵਰਤੀ'ਦਾ ਆਇਆਂ ॥, । ਉਰਦੁ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ 
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ਪੰਜਾਬੀ ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ “ਮਰਸੀਹਾ' ਵਰਤਦੇ ਆਏ ਹਨ । ਆਮ 

ਵਰਤੀਂਦੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਨਵੀਆਂ ਨਵੀ ਅੰ ਘਾਂੜਤਾਂ ਘੜਨ ਦੀ 

ਵਾਦੀ ਬਹੁਤ ਹਾਸੋਹੀਣੀ ਹੈ । ਹਾਸੋਹੀਣੀ” ਨਹੀ',ਸਰੋ' 'ਵਿਨੋਢਾਤ'ਮਕ, 

ਕਹਿਣਾ ਚਾਹੀਢ' ਹੈ ।) ਮੱਧ-ਕਾਲ ਦੇ ਭਗਤ ਹਿੰਦੀ ਲਿਖਾਰੀ ਸਾਗ 

ਖਾਂਦੇ ਤੇ “ਸਾਗ” ਵਰਤਦੇ ਆਏ ਹਨ । “ਖੀਰ ਸਖਾਲਿ ਸਾਗੂ ਮੈਂ 

ਪਾਇਆ?(ਕਬੀਰ) । ਸਾਗ ਨੂੰ ਟੌਣ ਨਹੀ ਜਾਣਦਾ?ਪਰ ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਕਈ 

ਰੇਲ ਦੇ ਸਟੇਸ਼ਨਾਂ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਵੇਖੋ, “ਵੈਸ਼ਨੂ ਹੋਟਲ” ਦੀ ਥਾਂ 'ਸ਼ਾਕ- 

ਸ਼ਾਲਾ ਲਿਖਿਆ ਵੇਖੋਗੇ । ਸਾਡੇ ਵੰਡੇ-ਵਡੇਰੇ ਸਾਗ ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਪਲੇ 

ਸਨ, ਪਰ ਅਸੀ” ਹੁਣ 'ਸ਼ਾਕ” ਖਾਵਾਂਗੇ ! 
6੧ 

ਭਾਰਤ ਦੇ ਵਿਧਾਨ ਦਾ ਹਿੰਦੀ ਵਿਚ ਉੱਲਬਾ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਨਿਰੇ 

ਕਿਤਾਬੀ ਵਿਦਵਾਨ ਜੁੜੇ ਸਲ । ਭਾਵੇ ਸਰਕਾਰ ਵਲੋ” ਆਗਿਆ ਤਾਂ 

ਇਹ ਸੀ ਕਿ ਦੇਸ ਦੀਆਂ ਖ੍ਰਾਂਤਿਕ ਬੋਲੀਆਂ ਵਿਚੋ” ਵੀ ਢੁਕਦੇ-ਬਣਦੇ 

ਸ਼ਬਦ ਲੈ ਲੈਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ, ੩7 ਜੋ ਏਡੇ ਵਿਸ਼ਾਲ ਦੇਸ ਦਾ ਵਿਧਾਨ 

ਹਭਬੇ ਸਮਝਿਆ ਜਾ ਸਕੋਂ, ਪਰ ਇਸ ਜ਼ਰੂਰੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਛਿੱਕੇ ਉਤੇ 

ਟੰਗ ਕੇ ਕਾਂਤਾ ਓਹੀ ਗਿਆ ਜੋ ਪੁਰਾਤਨ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਪੰਡਤਾਂ ਨੂੰ 

ਅਹੁੜਿਆ । ਪੰਜਾਬ ਤੇ ਪੈਪਸੂ ਤੋ ਵੀ ਦੇ ਆਦਮੀ ਓਹਨਾਂ ਉਲਬ- 

ਈਆਂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਲ ਸਨ, ਪਰ ਓਹਨਾਂ ਵਲੋਂ ਸੁਝਾ ਇਆ ਗਿਆ 

ਕੋਈ ਸਬਾਨਕ ਸ਼ਬਦ ਨਾ ਲਿਆ ਰਿਆ, ਕਿਉਕਿ ਉਹ ਲਬ 

ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਛਾਂਬੇ ਵਿਚ ਨਹੀ ਸੀ ਤੁਲਢਾ । ਜਦ ਸ੬੪੮੮੮੪੬੦ _107€8£ 

ਲਈ ਸਬਢ ਲਭਣ ਲਰੀ ਤਾਂ ਦੱਸਿਆ ਗਿਆ ਕਿ ਸਦੀਆਂ ਤੋ” 

ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ “ਟੱਖ' ਪੁਚਲਤ ਹੈ, ਜੋ ਛੋਟ ਜਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਣਿਆ 

ਵੀ ਸੋਸਜ੍ਿਤ ਪਦ “ਰਕਸ਼ਾ” ਤੋ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਨਾ ਖੁਵਾਨ ਹੋਇਆ 

ਚੇ ਇਸ ਦੀ ਬਾਂ ਨਵੇ ਸਿਰਿਓ' “ਸੁਰਕ'ਸ਼ਿਤ ਵਨ” ਘੜਿਆ _ਰਿਂਆਂ / 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ £=੧੦੭ ਲਈ ਦੱਸਿਆਂ “ਮਛੋਰੀ” ਰੱਂਢ ਕਰ ਕੇ “ਮੀਨ- 
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ਕਸ਼ੇਤਰ” ਜਿਹ ਕਿਤਾਬੀ ਜੋੜ₹1 ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ, ਜਿਵੇ ਕਿ 
ਮਛੇਰਿਆਂ ਦਾ ਕੌਮ ਅਜੋ ਅਜ ਪਾੜ੍ਹਿਆਂ ਨੈ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਅਗੇ 
ਕਦੀ ਹੋਇਆ ਹੀ ਨਹੀ' ! ਬਿਲ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੜਤ, ਦੂਸਰੀ ਪੜਤ, 

ਤੀਸਰੀ ਪੜ੍ਤ ਦੀ ਲਾਂ ਵੰ। ਪੂਬਮ ਵਾਚਨ, ਦਤੀਅ ਵਚਨ ਅਤ ਤ੍ਰਿਤੀਅ 
ਵਾਚਨ ਜਿਹੇ ਐਖੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਰ੧ ਗਏ, ਕਿਉ” ਕਿ ਓਹ ਪੁਰਾਣੇ ਸਨ । 

ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਿੰਦੀ ਲਿਖਾਰੀ ਤਤਭਵ ਸ਼ਬਦ 

ਛੱਡ ਕੇ ਤਤਸਮ ਸ਼ਬਦਾਂ ਉਤੇ ਹ। ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਓਹ 
ਆਪਣੇ ਵੇ ਵੱ:ਡਆੰ ਦੀ ਵਟ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਕਮਾਈ ਉਤੇ ਪਾਣੀ ਫੇਰ ਕੇ 

ਦੇਸ ਨੂੰ ਸੇ'ਕੜੇ ਵਨ ਪਿਛਾਂਹ ਸੁਣਣਾ ਚਾਹਦੇ ਹਨ । ਕੋਈ ਸ਼ਬਦ ਜੋ 

ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਗੀਤਾ, "ਉਪਨਿਸ਼ਦ ਜਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪੁਰਾਤਨ ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ 

ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਅਜ ਵੀਹਵੀਂ ਸਦੀ ਦੇ _ਅੱਧ-ਵਿਚਕਾਗ 

ਆਕੇ ਵੀ ਵਰਤਮਾਨ ਮੁਹਾਵਰੇ ਅਨੁਕੂਲ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸੇ 

ਲਈ ਬਾਹਰਲੇ ਲੋਕ ਸਾਨੂੰ ਮਿਹਣਾ ਮਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਵਿਚ 

ਇਤਿਹ'ਸਕ ਸੂਝ ਨਹੀ” 
ਅਸੀ ਭੂਲ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਸਾਡੇ ਦੇਸ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਪੁਰਾਤਨ 

ਸਭਿਆਚਾਰ ਵਾਲੋ ਹਿੰਦੂ ਹੀ ਨਹੀ ਵਸਦੇ, ਸਗੋ ਮੁਸਲਮਾਨ ਆਦਿ 

ਕਈ ਹੋਰ ਲੋਕ ਵੀ ਵਸਦੇ %ਏ ਤੇ ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ । ਓਹਨਾਂ ਦੀਆਂ 

ਬੋਲੀਆਂ, ਸਾਹਿਤਾਂ ਅਤੇ ਹੁਨਗੀ ਨੇ ਭਾਰਤ ਦੇ ਸਮੁੱਚੇ ਸਭਿਆਚਾਰ 

ਵਿਚ ਚੋਖਾ ਹਿੱਸਾ ਪਾ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਅਮੀਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਵਾਖੇ 

ਨੂੰ ਅੱਖੋਂ ਉਹਲੇ ਕਰਨਾ ਹਾਨੀਕਾਰਕ ਹੀ ਨਹੀ, ਸਗੋ ਇਕ ਅਣਹੋਣੀ 

ਗੱਲ ਵੀ ਹੈ । ਭਾਰੜ ਦਾ ਭਾਸ਼ਾਈ ਸਭਿਆਚਾਰ ਸਾਰੇ ਲੰਮੇ-ਚੌੜੇ ਦੇਸ 

ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਨਹੀ” । ਪਸ਼ੌਰ ਤੋਂ ਚਲ ਕੇ ਕਲਕੱਤੇ ਤਕ ਜਾਓ 

ਫ਼ਾਰਸੀ ਦਾ ਆਵੇਸ਼ ੬੦ ਫ਼ੀ ਸਦੀ ਤੋਂ' ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦਾ ਦਿੱਲੀ ਤਕ ੪੦ 

ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦਿੱਲੀ ਤੋ ਅਗੇ ਘਟਦਾ ਘਣਦਾ ਬਿਹਾਰ ਤਕ ਜਾ 
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੭ 

ਕੇ ੧੫ ਫ਼ੀ ਸਦੀ ਫ਼ਾਰਸੀ ਤੇ ੮੫ ਫ਼ੀ ਸਦੀ ਸੋਸਕ੍ਰਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਅਗੌ” ਬੰਗਾਲ) ਵਿਚ ਇਹ ਅੰਸ਼ ੯੦ ਤੋ ਵੀ ਵਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹ । (ਢਾਕੇ 
ਦੀ ਬੰਗਾਲੀ ਵਿਚ ਪਾ'ਕਸਤਾਨੀ ਅਸਰ ਨਾਲ ਫ਼ਾਰਸੀ ਦੀ ਐਸ਼ ਵਧ 
ਗਈ ਹੈ ।) ਸੈਸੜ੍ਰਿਤ ਦੀ ਐਸ਼ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ੪੦=੫੦ ਤੋਂ ਉਤੇ 
ਨਹੀ ਸਮਾ ਸਕਦੀ । ਬਾਕੀ ਦੀ ਥਾਂ ਫ਼ਾਰਸੀ ਨੇ ਜ਼ਟੂਜ਼ ਮੱਲੀ ਹੈ । 

ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਜਾਂ ਫ਼ਾਰਸੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਬਾਹਰੇ ਕੇਵਲ ਉਦੋ” ਲੌਣੇ 
ਹਨ ਜਦੋ ਆਪਣੇ ਘਰੋਂ ਨਾ ਮਿਲਦੇ ਹੋਣ ਜਾਂ ਨਾ ਬਣ ਸਕਦੇ 
ਹੋਣ । ਜੇ ਪਾਣੀ, ਅੱਗ, ਪੈਰ, ਹੱਥ ਮੂੰਹ ਆਦਿ ਸ਼ਬਦ ਸਾਡੇ ਪਾਸ 
ਹਨ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਜਲ, ਅਗਨੀ, ਪਗ, ਹਸਤ, ਮੁਖ ਆਦਿ ਦੇ ਉਧਾਰ 
ਲੈਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ ? ਹਾਂ, ਸ:ਹਿੱਤਕ ਜਾਂ ਵਿਗਿਆਨਕ ਬੋਲੇ ਘੜਨ 
ਲਈ ਕਈ ਵਾਰੀ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਆਸਰਾ ਨੈਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਵੇ" ਭਾਵੁਕਤਾ, ਆਸ਼ਾਵਾਦ, ਪੁਸ਼ਪ-ਪਾਲਨ, ਰੋਗ-ਮੌਚ, ਰਸਿਕਤ, 
ਸ਼ਬਦ-ਬੋਧ, ਅਟੁਖੁਾਨੀ, _ਵਿਸ਼ਲੋ£਼ਣ, _ਅਗਰ-ਗਾਮੀ, ਬੇਤਰ-ਫਨਾ, 
ਲਪੁ=ਗਣਕ । ਰ੍ 

(ਉ) ਸਧਾਰਨ ਲੋੜਾਂ ਲਈ ਆਪਣੇਂ ਘਟੋਗੀ ਲਫ਼ਜ਼ ਹੀ ਵਰਤੋਂ । 
ਜੇ ਸੋਸਕ੍ਰਿਤ ਤੋ ਲੈਣੇਂ ਵੀ ਹਨ, ਤਾਂ ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਨੈਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੇ 
ਬਣਾ ਕੇ ਵਰਤੋਂ । 

ਸੋਸਕ੍ਿਤ ਤੋਂ ਠਏ ਸ਼ਬਦ ਘਰੋਗੀ ਵਰਤੋ 

ਗ੍ਹ ਪਪਰ 
ਸੱਤਯ ਸੱਚ 

ਨੌਤੁ ਅੱਖ 
ਜਿਹਵਾ ਜੀਤ 
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ਸ਼ੋਸਕ੍ਰਿਤ ਤੋਂ ਲਏ ਸ਼ਬਦ ਰੋਗੀ ਵਰਤੇ 

ਤੀਖਸ਼ਣ (ਤੀਖਣ) 
ਪਿਤ 

& 

ਦਾਰਾ 
ਦੰ 

ਗੂਮਣ 
ਭੁਮਰ 
ਵਿਨਤੀ 

ਨਯਨ 
ਗੋਸੂਾਮੀ 
ਸੀਤਲ 

ਪਵਨ 
ਵਾਜੂ 
ਮਸਤਕ 

ਸਤਰ 
ਹੰਠੋਸ਼ 
ਸ਼ੋਕ 
ਸ਼ਾਕ 
ਦਰਪਣ 
ਆਸ਼ਾ 
ਦਾਸੀ 
ਆਧਾਰ 
ਰਿਠ 
ਪ੍ਰਥਮ ਸੱਤ੧ ਸਾਲਾਂ (ਨਰਿੰ- 

ਦਰ ਪਾਲ ਸਿੰਘ) 

੩੬ 

ਤਿੱਖਾ 
ਪਪੀ, ਘਿਊ . 
ਦੁਆਰਾ, ਰਾਹੀ” 
ਭਣ 
ਭੋਰਾ 
ਬੇਨਤੀ 
ਨੈਣ, ਅੱਖ 
ਗੁਸਾਈ 
ਠੰਢਾ 
ਪੌਣ, ਹਵਾ 

ਪਹਿਲੇ ਸੱਤਾਂ ਸਾਲਾਂ 



` ੩2 

ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਤੋ' ਲਏ ਸ਼ਬਦ ਘਪਰੋਗੀ ਵਰਤੋ 

ਸਨੈਹ ਪਿਆਰ 
ਐੋਸ਼ਧੀ, ਔਖਦ ਦਵਾਈ 
ਡਿਪਤੀ ਰੱਜ ਰਜੇਵਾਂ, ਨਿਸ਼ਾ 
ਯਦੀ, ਯਦਿਅਪ੫ ਜੇ, ਜੇਕਰ 
ਹਸਤਾਕਸ਼ਰ, ਹਸਤਾਖਰ ਸਹੀ, ਦਸਤਖ਼ਤ 
ਸਾਖਸ਼ੀ, ਸਾਖੀ ਗਵਾਹ 
ਨਯਯ ਨਿਆਂ 

ਅੰਤਰ ਫ਼ਰਕ, ਭੇਢ 
ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਉਤਨਾ 

ਸੋਖਿਆ ਗਿਣਤ) 
ਅਧਿਕ ਬਹੁਤ, ਵਧੇਰੇ 
ਸ਼ਰੀਰ ਸਰੀਰ, ਪਿੰਡਾ, ਜੁੱਸਾ 
ਅਥਵਾ ਅਤੇ 
ਤਬ' ਜਾਂ (ਕੋਹਲ। ਲਿਖਦਾ! ਹੈ'ਬੁਹਿਮਣ 

ਤਬਾ ਉੱਚੇ ਫ਼ਰਣ ਪਾੜ” । 
ਚਾਹੀਦਾ ਇਹ ਸ਼ੀ “ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਜਾਂ ਉੱਚ-ਜਾਤੀਏਂ ਪਾੜਰ' ) 

ਤਿਥਿ ਬਿਤ 

ਵਰਣ ਰੋਗ 
ਸੁਵਰਣ ਸੋਨਾ 

ਉਦਰ ਧੋਣ 

_ਨਿਮਨ-ਲਿਖ਼ਤ ਰੇਠਲਾ 



ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਤੋ“ ਲਏ ਸ਼ਬਦ ਘਰੋਗੀ ਵਰਤੋ” 

ਅਧਿਕ ਸੇਖਿਆ ਬਹੁਤੀ ।ਗਣਤੀ 
ਪੁੰਡਰੀਕ ਹ ਨੰਵਲ ਜਾਂ ਕਉਲ 

[ਸ: ਕਪੂਰ ਸਿੰਘ _“ਪੁੰਦਰੀਕ” 
ਵਫਤਦਾ ਹੈ] 

ਸਾਹਸ ਹੀਆ, ਹੋੱਸਲ1, ਦਲੇਰੀ 
ਪੁਸ਼ਪ ਫੁਲ 
ਪਰਿਣ'ਮ ਸਿੱਟਾ, ਨਤੀਜਾ 
ਦਾਜਿੰਨੀ ਬਿਜਲੀ 
ਦੀਪਕ ਦੀਵਾ 
ਖ੍ਰੀਸੂਮ ਉੱਦਮ, ਮਿਹਨਤ 
ਸਵੇਤ ਸਪੇਦ, ਸਫ਼ੇਦ, ਚਿੱਟਾ 
ਵਸਤ ਕਪੜੇ 

ਖੁਧਿਆ ਭੁੱਖ 
ਵੈ ਸੋਤਤ ਬਸਤਰ, ਅੱਗ 
ਕ'ਸ਼ ਅਕਾਸ਼, ਅਸਮਾਨ 

ਵਰਸ਼ਾ ਬਰਖਾ, ਮੀਹ 
ਤਾਸ ਤੁਾਹ, ਡਰ 
ਵਰਸ਼ ਵਰ੍ਹਾ 
ਨਿਮੰਤੁਣ ਨੈਊਂਦਾ, ਸੱਦਾ 
ਨਿਰਣਯ ਨਿਰਣਾ 

ਵਿਸ਼ਾ,ਮਜ਼ਮੂਨ [ਸੇਬੋਂ' ਤੇ ਹਰਚਰਨ 
ਵਿਸ਼ਯ_ ਸਿੰਘ ਵਿਸ਼ੇ ਲਿਖਦੇ ਹਨ] 
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€$ #. ੧੦੫ ਆ 

ਸਸਕਰਿਤ ਤੋ ਸਦੇ ਸ਼ਬਦ ਪ4ਟੋਗੀ ਵਰਤੋ” 

91 2 21 

ਝਭਿਕਸ਼ਾ 

ਅਤਿਲਰਸ਼ਾ 

ਸੂਖਸ਼ਮ 

ਵਿਸ਼ਮ, ਵਿਖਮ 
ਫਭਸ਼ਣ 
ਝੜ 

ਪਕਸ਼ੀ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਿ, ਦ੍ਰਿਸ਼ਣੀ 
ਦਿਸ਼ਟਮਾਨ 
ਵਸਤੂ 

ਪੁਜਿਤੀ 
ਪਸਚਮ 

ਆਹਾਰ 

ਤਿਬੀ 
੨੧ ਤਰਾ 

ਯਾਤ੩ 
੨੩ 

ਨਾਰ 

੩੯ 

ਸਮਾਂ, ਵੇਲਾ 
ਮੌਤ 
ਨਾਚ 
ਸੱਪ 
ਵਾਕਫ਼ੀ, ਜਾਣ ਪਛਾਣ 
ਅੱਧ 
ਭਿਖਿਆ, ਭਿਛਿਆ, ਭਿੱਖ 
ਅਭਿਲਾਖਾ 

ਸੂਖਮ, ਬਰੀਕ, ਪਤਲਾ 
ਔਖਾ 
ਡੂਖਣ, ਗਹਿਣਾ 
ਪੰਖੀ, ਪੰਛੀ, ਪੱਖੀ 
ਨਜ਼ਰ 
ਦਿਸਦਾ 
ਸ਼ੋ, ਚੀਜ਼ 
ਕੁਦਰਤ, ਪਰਕਿਰਤੀ 
ਪੱਛਮ 
ਅਹਾਰ, ਭੋਜਨ, ਖ”ਣਾ 

ਖੁਾਦੁਣਾ 
ਜਾਤਰਾ, ਸਫ਼ਰ 
ਮੁਸਾਫ਼ਰ, ਰਾਹ] 
੫ਾਣੀ 



ਇਕਘੀ 1 

ਸੋਸੜ੍ਰਿਤ ਤੋ ਲਏ ਸ਼ਬਦ `ਘਰੋਗੀ ਵਰਤੋ” 

ਮੰਨ ਮੱਛੀ 
ਲਸ਼ਟਕਾ ਲਾਠੀ, ਲਕੜੀ, ਸੋਟੀ 
ਪ੍ਰਯੋ ਗ ਵਰਤੋ” 
ਚਿੰਤਨ ਸੋਚਣ, ਵਿਚਾਰ, ਖ਼ਿਆਲ 
ਅਤਿਮ ਅਤਲਾ, ਅਖ਼ੀਰਲਾ 
ਰਸਨਾ ਜੀਭ ਰ੍ 
ਪ੍ਰੰਕਸ਼ਾ 2 ਪ੍ਰੀਖਿਆ, _ ਵਿਮਤਿਹਾਨ, 

ਪਰਤਾਵਾ, ੫ਰਬ (ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ 

'ਪ੍ਰੀਖਸ਼ਾਲੀ` __ਲਿਖਦਾ _ ਹੈ 
“ਪ੍ਰੀ ਖਿਆਰਬੀ” ਚਾਹੀਏ) 

ਵਿਸਤਾਰ ਵਿਸਬਾਰ, ਬਿਲਾਰਾ 

ਸਭਯਤਾ ਸੱਤਿਅਤਾ 
ਸਭਯ ਸੱਤਿਅ 
ਦੇਸ਼ ਰ੍ ਦੇਸ 
ਆਵਸ਼ਯਕ ਜ਼ਰੂਰੀ 
ਪੂਤੀ | ਪਰਤੀ (ਸੇ ਪਰਤੀ ਦਸ) 

ਪਤੀ ਨੂੰ (ਉਸ ਪੁਤੀ = ਉਸ ਨੂੰ) 
ਯਦੀ ਜੇਕਰ 
ਰਕਤ ਦੱਤ 
ਰਬਸ਼ਾ ਰੱਖਿਆ 
ਉੱਤਮ ਚੋਗਾ 
ਗ੍ਰਾਸ ਗ੍ਰਾਹੀ, ਬੁਰਕੀ 

੪੦੨ 



ਸੋਸਕ੍ਰਿਤ ਤੋ ਲਏ ਸ਼ਬਦ ਘਰੋਗੀ ਵਰਤੋਂ” 

ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ 
ਸੰਦੇਸ਼ 
ਦਸ਼ਾ 

ਦਸ਼ਾ 

ਆਕਰਸ਼ਣ 
ਲਿਦ੍ਹਾ 
ਕਰਮ 
ਸਤੱਨ 

ਗ੍ਰਾਹਕ 
ਝ੍ਰਿ 

ਸੂਭਾਵ, ਸੂਭਾਵਿਕ 
ਲਵਣ 
ਡੋਮ 
ਯੋਨਿ 
ਕੇਸ਼ 
ਦੇਸ਼ 

ਅਵਗੂਨ 
ਸਬਾਨ 
ਨਾਮ 

ਵਿਸ਼ਵਾਸ, ਵਿਸਾਹ, ਭਰੋਸਾ 
ਸੋਦੇਸਾ, ਸੁਨੇਹਾ 
ਹਾਲਤ 
ਵਿਸ਼ਾ, ਤਰਫ਼ 
ਆਕਰ<ਣ 
ਨੀਦ, ਨੀਦਰ 

ਕੰਮ 
ਬਣ 
ਬੱਦਲ, ਮੀ”ਹ 
ਨਿਆਂ, ਮੌਤਕ 
ਗਾਹਕ 
ਬਿਰਧ, ਬੁੱਢ' 

ਸੁਭਾਉ,,ਸੁਡਾਵਕ 
ਲੁਣ 
ਡੂਮ 

ਜੂਨ, ਜੂਨੀ 
ਕੇਸ, ਵਾਲ 
ਦੇ 
ਔਗਣ 
ਬੰ 

ਨਾਂ [ਮੁਰੰਮਤ ਕਰਾ ਦੇਣ 
! ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀ ਸੀ ਲੈ'ਢਾ=ਸੇਖੋਂ] 

93 



ਸੰਸੜ਼ਿਤ ਤੋ ਲਏ ਸ਼ਬਦ ਘ ਰੌਗੀ ਵਰਤੋ” 

9੨ 

ਵਿੱਸ 
ਸੁਭਾਗ 
ਕਾਠ 
ਖੂਹ 
ਖੇਤਰ, ਬੇਂਤ 
ਸ਼ਾਖ, ਡਾਲੀ, ਟਹਿਣੀ 
ਰੀਢ 
ਪੰਗਤ, ਪੰਗੜੀਂ, ਪਾਲ 
ਸਿਖਿਆ 
ਮੋਖ, ਮੁਕਤੀ 
ਪਰਤੱਖ 
ਖੱਤਰੀ, ਛੱਤਰੀ 
ਰਾਖਸ਼ੋ 

ਲੱਛਮੀ, ਲੱਖਮੀ 
ਦੱਖਣਾ, ਦੱਛਣਾ 
ਯੱਗ, ਜੱਗ 
ਜੁਗਤੀ, ਜੁਗਤ 
ਵਖਿਆਨ 
ਸ਼ਗਨ 

ਬੰਮੂ 
ਦਿਹੋਂ, ਢਿਨ 
ਨੋੜੇ 



ਸੰਸਕਿ੍‌ਤ ਤੋਂ ਲਏ ਸ਼ਬਦ 
ਤਤ 4 

ਨਿਕਣਤਾ, ਸਖ਼ੀਪਤਾ 
ਕਸ਼ਟ 
ਪੀੜ੧ 
ਮਨੁਈਕ 

ਹਾਲ 
ਤੁਲੀ 
ਵਾਣੀ 
ਵੀਰਜ 
ਛੂਮਿ, ਡੂਮੀ 

ਸਾਸ 
ਮੁਸ਼ਟੀ 
ਨਿਯਮ 
ਨਿਯਤ 
ਤਾਮਬੂਲ, ਤੌਝੋਲ 
ਇਕਾਦਸ਼, ਦੁਆਦਸ਼ 
ਸਾਮਿਗੂੀ (ਦਰਢੀ) 
ਆਚਾਰਯ 
ਪਸਚਾਤ _ 
ਸਕਲ, ਸਗਲਾ 
ਗਸ਼ੇਮਾ 

, ਉਥੋਂ 

ਨੌੜ 

ਵੀਰਜ 

ਤੋ [ਡੂਮੀ ਜੁੜਵੇ” ਸ਼ਬਦਾਂ 
ਵਿਚ ਵਰਤੀਢਾ ਹੈ, ਜਿਵੇ ਜਨਮ- 
ਭੂਮੀ, ਡੂਮੀਦਾਨ] 

ਸੁਆਸ, ਸਾਹ 
ਮੁੱਠੀ 
ਨੌਮ 
ਨੀਅਤ 

ਤਮੌਲ 
ਯਾਰ੍ਹਾਂ, ਬਾਰਾਂ 
ਸਮਿਗਰੀ 



ਸੇਸਜ੍ਤ ਤੋ ਲਏ ਸ਼ਬਦ ੫੫ਰੋਗੀ ਵਰਤੋ” 

ਕਸ਼ੀਰ 

ਧਨੀ 

ਤਿਣ 
੬ 

ਧਵਲ 

ਚਮਰ (ਚੋਵਰ) 

ਕਰਮ 

ਸ਼ਾਸਨ 

ਪ੍ੁਕਣ 
ਪਸਚਾਤਾ੫ 
ਵਿਨਾਸ 

ਤ੍ਰਾਸ 

ਭਲੇ 

ਖੀਰ 
ਧੁਨ, ਅਵਾਜ਼ 
ਤਿੜ, ਤੀਲਾ 
ਵਿਘ.1 

ਚੌਰ _ [ਦੁੱਗਲ _ਚਵਰ 
ਲਿਬਦਾ ਹੈ] 

ਕੌਮ [ਹਾਂ ਅਮਲ ਦੀ ਥਾਂ 

ਠੀਕ ਹੈ] 
ਰਾਜ, _ ਹਕੂਮਤ (ਰਾਜਾ 

ਸ਼ਰਮਪਾਲ ਖਾੜੀ ਬੰਗਾਲ ਤੋਂ 
ਲੈ ਕੇ ਦਿੱਲੀ ਤੇ ਜਲੰਧਰ ਤੀਕ 
ਸ਼ਾਸਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ=ਡਾ, 
ਮੋਹਨ ਸਿੰਘ) 

ਪਰਗਣ 
ਪਛਤਾਵਾ 

ਸਭੇ, ਸ਼ਾਰੇ 
ਕਾਰਜ, ਕਾਜ, ਕੈਮ 
ਸੁਆਮੀ, ਸਾਈ” 



ਸੋਸਕਿਤ ਤੋ ਲਏ ਸ਼ਬਦ ਘਰੋਗੀ ਵਤਤੋ” 

ਸ੍ਰੱਛ ਸੁਅੱਛ, ਸਾਫ਼, ਸੁਥਰਾ 

ਸ੍ਰਗ ਸਵਰਗ, ਸੁਰਗ 

ਸਪਤ ਸੱਤ 

ਭੂਹਾਤ, ਭ੍ਰਾਤਾ ਭਰਾ, ਭਾਈ 

ਵਜਜਨ ਵਿਅੰਜਨ 

ਭਕਤ, ਭਕਤੀ ਭਗਤ, ਭਗਤੀ 

ਨਿਰਭਯ ਨਿਰਭੇ; ਨਿਡਰ [ਚਾਤ੍ਰਿਕ 

“ਨਿਰਭਜ? ਵਰਤਦਾ ਹੈ] 

ਸਾਹਿੱਤਸ ਸਾਇਿੱਤ 

ਸੁਰਾਜਯ ਸਵਰਾਜ ' 

ਭੂਸ਼ਣ ਭ੍ਹਿਸ਼ਟ (ਸੇਖੋਂ ਭੂਸ਼ਣ ਵਰਤਦਾ ਹੈ] 

ਅਧਜਾਯ ਅਧਿਆ, ਅਧਿਆਇ 

ਹਾਸਯ (ਦਰਦੀ) ਹਾਸਾ, ਹਾਸ-ਰਸ 

ਮਵਰਾਲਯ ਮਦਰਾਲਾ 

`ਪੁਨਕ ਪਨ 
ਸੰਯੋਗ ਸੋਜੋਗ 

ਪੂੰਦੇਸ਼ ਪਰਦੇਸ (ਪਰਾਇਆ ਜਾਂ 

_ਬਿਗਾਨਾ ਦੇਸ । ਇਲਾਕੇ ਜਾਂ ਪੁਂਤ 

`ਲਈ “ਪਦੇਸ” ਵਰਤਣਾ ਗ਼ਲਤ ਹੈ) 

ਪੁਰ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਸਦੀਆਂ ਤੌ “ਪਰ` ਦਾ ਤੂਪ ਧਾਰ ਦੁਕਾ 

ਹੈ। ਬਲ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ) 

੪੫ 



ਸੋਸਜਿਤ ਤੋ“ ਲਏ ਸ਼ਬਦ 

ਪ੍ਰਦਾਨ 

ਪੁਧਾਨ 
ਵਲ 
ਫਰਘਾ 
ਕੁਪਾਲ 

ਘਰੋਗੀ ਵਰਤੋ” 

ਹੋ 
ਦਾਨ (ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨਾ 

ਦੀ ਬਾਂ “ਦੇਣਾ” ਠੀਕ ਹੈ) 
੫ਰਧ੧ਾਨ 

ਬੱਜਰ 
ਕਿਰਪਾਂ 

ਕਿਰਪਾਲ 

ਪਰਜਾ 
ਬਦੇਸੀ 
ਬਿਰਛ, ਰੁੱਖ, ਦਰੱਖ਼ਤ 
ਪਰਗਣ 
ਸੰਤੋਖ (ਜੂੜਵੇ' ਸ਼ਬਦਾਂ 

ਵਿਚ ਸੇਤੋਸ਼-ਜਨਕ) 
ਕਿਰਸਾਨ, ਕਿਸਾਨ 
ਖੇਤੀ 

੫ਸੂ(ਹਾਂ ਜੁੜਵੇ' ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਠੀਕ 
ਹੈ । ੫ਸ-ਬਿਰਤੀ, ਪਸ਼ੂ-ਪਾਲਨ) 

ਸੂਰਬੀਰ 
ਸੁਹਜ _ (ਕਈ ਸੌਦਰਜ 

ਲਿਖਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਵੀ ਠੀਕ 
' ਨਦੀ) 

੪੬ 



ਸੈਸੜਿਤ ਤੋਂ" ਲਏ ਬਬਦ ਘਰੋਗੀ ਵਰਤੋ” 

ਅਵਿਦਯ ਅਵਿੱਦ, ਅਣਪੜ, 
ਨਿਰੱਖਰ 

ਗੋ-ਰਕਸ਼ਾ, ਗੌ=ਰਖਸ਼ਾ ਗਊ-ਫੱਖਿਆ 
ਮਾੰਸ ਮਾਸ 
ਗ੍ੀਸ਼ਮ ਗ੍ਰੀਖਮ 

__ ਦੂੰਦਤਾ, _ਦੁੰਦਤਾ (ਡਾ ਦੂਈ, ਦਵੈਤ 
ਸੋਹਨ ਸਿੰਘ) 

ਗੁਰਤਹ ਗੁਰਤਾ 
ਭਾਤੀ ਭਾਵ ਭਰਾਵਲੀ, ਭਰੱਂਪਣ 
ੜ੍ਰਿਕਣੀ ਤਿਕੜੀ 
ਹਸ-ਮੁਖ ਹਸ-ਮੂਖ 
ਤੇੜ ਤੱਤ 
ਗ੍ਰੇਮ ਗਿਰਾਂ, ਪਿੰਡ 
ਗ੍ਰਾਮੀਣ ਗਿਰਾਈ', ਪੇੱਡੂ 
ਸੁਪਨ' ਸੁਫਣਾ 
ਨਕਲ਼ੱਤ੍ਹ ਨਛੱਤਰ 
ਵਿਵਾਹ ਵਿਆਹ 
ਭੂਮ ਭਰਮ 
ਦਾਰਾ ਦੁਆਰਾ, ਰਾਹੀ” 
ਮੌਲਿਕ (ਮੂਲ ਤੋਂ) ਨਵਾਂ 
ਮੌਲਿਕ ਮੂਲਿਕ, ਧਾਤੂ ਦੀ 
ਬੁਧਿ ਬੁਧੀ, ਅਕਲ 

ਤਨ 



ਸੇਸੜਿਤ ਤੋ ਲਏ ਸ਼ਬਦ 

ਮ੍ਿਿ 

ਪੁਚਲਿਤ 

ਯੋਗ (ਸਾਧਨਾ) 
ਯੋਗ (ਲਈ) 
ਯੋਗੀ 
ਗੀ 

ਉਤਪਤਿ, ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਿ, ਰੀਤਿ, ਪ੍ਰੀਤਿ 

ਆਧੁਨਿਕ 

ਸਾਹਿੱਤਜ 

ਸ੍ਰਰਾਜਕ 
ਪਰਿਵਾਰ 
-ਐਤਿਹਾਸਕ 
ਪੌਰਾਣਿਕ 

ਵੈਦਿਕ (ਵੇਦ ਦਾ) 

ਰੋਗੀ ਵਰਤੋਂ” 

ਮਿਰਗ (ਜੁੜਵੇਂ' ਸ਼ਬਵਾਂ 

ਵਿਚ _ਮ੍ਿਗ-ਛਾਲਾ, _ ਮ੍ਿ- 
ਨੈਣੀ) ਰ 

ਪਰਚਲਤ 
ਜੋਗ 
ਯੋਗ, ਜੋਗਾ 

ਯੋਗੀ, ਜੋਗ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਾਂ 
ਜੋਗੀ (ਜਣਾਬਾਰੀ ਸਾਧੁ) 

ਉਤਪਤੀ, _ ਪੈਦਾਇਸ਼, 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਨਜ਼ਰ, ਰੀਤੀ, ਚੀਤ, 

ਪੁਤੀ, ਖੁੀਤ 
ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋ “ਹੁਣ” 

ਬਣਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ 
ਦੀ ਬਾੰ “ਹੁਣ ਦਾ, “ਅਜੋਕਾ” ਜਾਂ 
"“ਵਰਤਮਾਨ' ਵਰਤੋ । 

ਸਾਹਿੱਤ 
ਸਵਰਾਜ 
ਪਰਵਾਰ 
ਇਤਿਹਾਸਕ 
ਪੁਰਾਣਕ 
ਵੇਦਕ, ਕਿਧਰੇ “ਵੇਦਿਕ” ਵੀ 

ਲਿਖ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

੬੮ 



ਸੇਸਕਿ੍‌ਤ ਤੋ' ਲਝੇ ਸ਼ਬਦ ਘਰੇਗੀ ਵਰਤੋ” 

ਵੈਦਿਕ (ਵੇਦ ਦਾ) ਵੈਦਕ 

ਦੇਨਿਕ 
ਫੋਜ਼ਾਨਾ (2475), 

ਦਿਨ ਵੀ (22407 ॥ ਦਿਨ ਦੀਂ 

ਮੌਨ . _ਮੋਲ 

ਲੌਂਕਿਕ ਲੋਕਿਕ 

ਬੋਧ ਬੋਧੀ 

ਬੇਧਿਕ ਬੋਧਿਕ 

ਅਬਿਕ ਸੈਖਿਆ [ਰਾਮ ਸਿੰਧ] ਬਹੁ-ਗਿਣਤੀ 

ਸਾਹਿਤਿਯਕ ਸਾਹਿੰਤਕ 
22 

ਏਹ ਝਮੇਲੇ ਤਦੇ ਪੈਂਢੇ ਹਨ ਕਿ ਕਈ ਲਿਖਾਰੀ ਅਜੇ ਤਕ 

ਨਿਰਣਾ ਨਹੀ“ ਕਰ ਸਕੇ ਕਿ ਹਿੰਦੀ, ਬ੍ਰਿਜ-ਭਾਸ਼' ਜਾਂ ਹਿੰਦਵੀ ਲਿਖਤਾਂ 

ਪੰਜਾਬੀ ਰਚਨਾਵਾਂ ਪਾਸੋ ਅਡਰੀਅ ਹਨ । ਓਹਨਾੰ ਭਾਣੇ ਜੋ ਠੁਬ ਵੀ 

ਗੁਰਮੁਖੀ ਅਖਰੀ !ਵਚ ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੰਜਾਬੀ ਹੈ । ਇਸੇ 

ਭਰਮ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਕਈ ਸਹਿੱਤਕ ਇਤਿਹਾਸਕਾਰ (ਡਾ: ਮੋਹਣ 

ਸਿੰਘ, ਪ੍ਰੋ: ਸੁਰਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਕੋਹਲੀ, ਆਦਿ)_ ਗੁ: ਤੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਤ 

ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਵੀ ਪੰਜਾਬੀ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਵਿਚ ਗਿਣਦੇ ਹਨ, ਭਾਵੇ" ਓਹਨਾਂ 

ਨੇ ਕੋਈ ਸ਼ਬਦ ਹਜਾਬੀ ਵਿਚ ਨਹੀ” ਉਚਾਰਿਆ । ਓਹਨਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ 

ਬਾਣੀ ਪੂਰਈ ਹਿੰਦੀ ਵਿਚ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਸਵੱਈਆਂ, 

ਚਚਿਤ੍ਰਾਂ ਆਦਿ ਿ ਵੀ ਪੈਜਾਬੀ ਵਿਚ ਲਿੱਖੇ ਮਨਦੇ ਹਨ । ਕਈਆਂ 

ਲੇ ਤਾਂ ਕਬਕ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਸੂਰਜ ਖੁਕਾਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ 

ਲੂੰ ਵੀ ਪੰਜਾਬੀ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਵਿਚ ਮਿੱਥ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਜਿਦ 



(ਅ) ਵਾਧੂ ਪਡਤਾਈ & 

ਪਜਾਬੀ ਹੱਦੋ' ਵੱਧ ਪੰਡਤਾਈ ਨਹੀ ਸਹਾਰ ਸਕਦੀ । ਸਸਜਿਤ 
ਦੇ _ਵਿਆਕਰਣੀ ਨਮੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਸਿਹਾਰੀ, ਐੱਕੜ, 
ਕਨੌਂੜਾ ਆਦਿ ਲੱਗਾਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 
ਕਈ ਵਾਰੀ ਏਹ ਨਹੀ ਲਾਈਦੀਆਂ), ਜਿਵੇ'- 

ਧਾਰਮਿਕ ਨੂੰ ਧਾਰਮਕ ਲਿਖਣਾ ਠੀਕ ਹੈ । 
ਸਮਾਜਿਕ ਨੂੰ ਸਮਾਜਕ ਲਿਖਣਾ ਠੀਕ ਹੈ । 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਕਰਮਕ, ਸਕਰਮਕ, ਸੁਭਾਵਕ, ਪੁਰਬਕ, 
ਵਪਾਰਕ, ਸੰਸਾਰਕ; ਰਾਜਨ।ਤਕ, ਆਵੇਭਕ, ਇਤਿਹਾਸਕ, ਸਾਹਿੱਤਕ, 
ਆਰਥਕ, ਆਦਿ ਠੀਕ ਹਨ । ਰ੍ ਰ੍ 

ਪਰ ਇਹ ਦਲ ਹਰ ਬਾਈ' ਨਹੰ/ ਵਰਤ ਸਕਦੇ । ਆਮ ਤੌਰ 
ਤੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਨਾਲ ਸਿਹਾਰੀ ਆਉਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ-ਲੋ/ਕਕ, ਸ਼ ਬਦਾਂਤਿਕ, 
ਹਾਰਦਿਕ, ਸੇਕੇਤਿਕ, ਖ੍ਰਾਂ ਤਿਕ, ਭੂਗੋਲਿਕ, ਬੋਧਿਕ, ਮੂਲਿਕ, ਸੈਨਿਕ 
(ਫ਼ੌਜੀ), ਰਾਜਸਿਕ, ਮਾਨਸਿਕ, ਯੋਗਿਕ, ਦੁਖਾਂਤਿਕ, ਸੁਖਾਂਤਿਕ । 
ਸੋਸਕ੍ਿਤੀ ਕਾਰਦੇਤਕਾੰ ਨਾਨ੧ ਵੀ ਸਿਹਾਰੀ ਚਾਹੀਏ, ਜਿਵੇ- 

ਇਕੱਤ੍ਰਿਤ, ਪ੍ਰੇਰਿਤ, ਵਿਵਰਜਿਤ, ।ਵਸਤ੍ਿਤ । 
ਕਰਤਰੀ ਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀ` ਆਉਦੀ, ਭਵੇ' ਕਈ 

ਲਿਖਾਰੀ ਫ਼ਲਤੀ ਨਾਲ ਓਹਨਾੰ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣੀ ਰੂਪ ਵਾਲੇ ਸਮਝ ਕੇ 
ਸਿਹਾਰੀ ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇ'-- 

ਸੰਚਾਲਕ ਨੂੰ ਸੌਚਾਲਿਕ, ਸੰਪਾਦਕ ਨੂੰ ਸੰਪਾਦਕ (ਕੋਹਲੀ), 
ਪਾਲਕ ਨੂੰ ਪਾਲਿਕ, .ਪੁਕਾਸ਼ਕ ਨੂੰ ਨੂੰ ਪੁਕਾਸ਼ਿਕ, ਸੇਨਕ (ਫ਼ੌਜੀ ਆਦਮੀ) 
ਨੂੰ ਸੇਨਿਕ ਲਿਖ ਦਿੰਢੇ ਹਨ । 

ਕਈ ਵਾਰੀ ਵਾਧੂ ਖੰਡਤਾਈ ਦੇ ਸ਼ੁਕੀਨ ਆਪ ਹੋਰਨਾਂ ਢੀ 
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ਪੰਡਤਾਈ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਡਾ: ਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਸ: ਪਰਮਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੇ ਓਹਨਾਂ ਦੇ 

ਸਾਥੀ ਦ)ਆਂ ਗ਼ਲਤੀਆਂ _ਕਢਦਿਆਂ ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਵਰਤੇ ਲਫ਼ਜ਼ 

“ਨਿਮਰਤਾ” ਤੇ 'ਸੁਹਿਰਢਤਾ ਨੂੰ ਗ਼ਲਤ ਦੱਸ ਕੇ ਓਹਨ? ਦੀ ਥਾਂ 

“ਨਮਰਤਾ' ਤੇ “ਸਹਿਰਦਤਾ ਸਹੀ ̀ ਦੱਸੰਵੇ ਹਨ ! ਵਿਚਾਰਿਆਂ ਨੈ ਸ਼ਾਇਦ 

ਏਹੋ ਸ਼ਬਦ ਸਹੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵਰਤੇ ਸਨ । ਓਹੀ ਡਾਕਟਰ ਹੌਰਾਂ ਨੌ 

ਆਪਣੀ ਪੰਡਤਾਈੀ ਦਸਵਿਆਂ ਗ਼ਲਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ! 

ਵਿਆਕਰਣਕ ਸ਼ਬਦ “ਸੂਰ” ਨੂੰ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ “ਸੁਅਰ' 

ਲਿਖਾਂਗੇ । ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਅਵਾਜ਼ ਲਈ ਉਜੇ ਧਾਤੂ (ਸੂਰ) ਤੋ ਤੋ ਬਣਿਆ 

ਲਫ਼ਜ਼ 'ਸੁਰ ਵਰਤਾਂਗੇ । ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਬਾਂ 'ਸੂਰ' ਵਰਤਣਾ ਵਾਧੂ 

ਪੰਡਤਾਈ ਹੈ । 
ਹਿੰਦੀ-ਪੂਜਾਂ ਲੇ ਕਿਲ੍ਹਾ “ਗੋਬਿੰਦਗੜ੍ਹ ਨੂੰ “ਗੋਵਿੰਢਗੜ੍ਹ ਲਿਖਣਾ 

ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਕਿਧਰੇ “ਰਾਮਬਾਗ। ਨੂੰ 'ਰਾਮਵਨ” ਨਾ ਲਿਖਣ 

ਪਰਮਿੰਦਰਤਮਿਕ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ 

ਕਈ ਲਿਖਾਰੀ ਸੋਸਜ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਵਧੂ ਲੱਤ ਅੜਾਉਣ ਲਈ 

ਹਿੰਦੀ ਵ'ਲਿਆਂ ਦੀ ਨਕਲ ਕਰਦਿਆਂ ਓਪਰੀਆਂ ਜਹੀਆਂ ਘਾੜ ਤਾਂ 

ਘੜਦੇ ਰਹਿ ਢੇ ਹਨ । 

ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ “ਆਤਮ” ਦਾ ਅਰਬ ਇਕੇ ਹੈ : ਰੂਹ । ਪਰ 

ਹਿੰਦੀ ਵਾਲੇ ਇਸ ਤੋ ਕਈ ਅਰਥ ਲੈ ਲੈਦੇ ਹਨ, ਜਿਨਾਂ ਵਿਚੋ ਇਕ 

ਅਰਬ ਹੈ : ਆਪ : ਓਹ ਇਿਸ ਨੂੰ ਅਗੇਤਰ ਜਾਂ ਪਿਛੇਤਰ ਕਰਕੇ ਏਹੋ 

ਜਿਹੇ ਜੁੜਵੇ` ਸ਼ਬਦ ਬਣਾ ਲੈਦੇ ਹਨ : ਆਤਮ-ਨਿਰਣੈ (ਆਪਣਾ 
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ਫ਼ੈਸਲਾ), ਭਿੰਨਾਤਮਕ (ਵਖਰੇਵਾਂ), ਵਿਖਸ਼ੇਪਾਤਮਿਕ (ਪਾੜਨ ਵਾਲਾ, 
ਪਾੜੂ) ਆਦਿ । 

ਇਸ ਬਿਗਾਨੀ ਬਣਾਉਣ ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਕਈ ਨਵੇ” ਲਿਖਾਰੀ 
ਅਪਣੇ ਰਹੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਏਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਓਪਰੀਆਂ ਤੇ ਬੇਲੋੜੀਆਂ 
ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਲਿਆ ਕੇ ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਮੁਹਾਵਰਾ ਵਿਗਾੜ ਰਹੇ ਹਨ :- 

ਰਾਗਾਤਮਿਕ, ਸੋਗਾਤਮਿਕ, ਵਰਣਤਮਿਕ, ਉਪਦੇਸ਼ਾਤਮਿਕ, 
ਰਚਨਾਤਮਿਕ, ਕਾਵਿਆਤਮਿਕ ! ਏਹਨਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਰਾਗਮਈ ਜਾਂ 
ਸੰਗੀਤਕ, ਸੋਗਕੀ, ਵਰਣਿਕ, ਉਪਦੇਸ਼ਕੀ ਜਾਂ ਸਿਖਿਆਲ, ਰਚਨੌਈ, 
ਕਾਵਿਕ, ਕਾਵਿਮਈ, ਆਦਿ ਵਰਤਣਾ ਠੀਕ ਹੁੰਦਾ । ਏਹ ਬਣਾਉਣ 
ਬਹੁਤ ਕਰਕੇ ਸ. ੫ਤਮਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਹੋਰੀ ਵਰਤ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਸ 
ਲਈ ਮੈ ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਨਾਂ ਤੋ" “੫ਰਮਿੰਦਰਾਤਮਿਕ” ਜਿਹਾ ਹਸੌਣ” ਬੋਲ 
ਘੜ ਲਿਆ ਹੈਂ । ਇੰਗਲੈੱਡ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹੋ ਜਹੀਆਂ ਘਾੜਤਾਂ ਘੜਨ 
ਵਾਲਾ ਇਕ ਲਿਖਾਰੀ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਨਾਂ ਸੀ “ਲਿਲੀ”। ਉਸ 
ਨੋ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸ਼ੋਸ਼ਿਆਂ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਇਕ ਕਿਤਾਬ ਲਿਖੀ ਸੀ, 
ਜਿਸ ਵਾ ਨਾਂ ਸੀ 'ਯੂਫ਼ੀਅਸ' । ਉਸ ਦੀਆੰ ਬਣਾਉਟੀ ਸੰਵਾਰਤ' ਢਾ 
ਨਾਂ “ਯੂਫ਼ੁਇਜ਼ਮ' (2ਧ॥੫%) ਪੈ ਗਿਆ ਸੀ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਖ਼ੋਲ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਇਹ ਪਿਰਤ ਅੰਗ੍ਰੇਜ਼ੀ ਵਿਚੋ ਹਟ ਗਈ ਸੀ। ਮੈ ਵੀ 
ਉਮੇਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਸਾਡੇ ਲਿਖਾਰੀ ਵੀ ਫੁਝ ਸੋਗਣ ਲਗ ਪੈਣਗੇ । 
ਜੇ ਬਹੁਤਿਆਂ ਨੋ ਇਹ ਤਰੀਕਾ ਵੜ ਲਿਆ, ਤਾਂ ਖਵਰੇ ਇਹ ਪਿਰਤ 
ਪੱਕੀ ਹੋ ਜ:ਏ, ਤੇ ਮੇਰੀ ਕਹੀ ਗੱਲ ਸੁਣੀ ਅਣਸੁਣੀ ਹੀ ਹੋ ਜਾਏ । 
ਪਰ ਇਹ ਕੁਰੀਤੀ ਅਜੇ ਤਾਂ ਜੋਗਾ ਤੇ ਹੈ। ਕਈ ਹੋਰ ਲਿਖਾਰੀ ਵੀ ਇਸੇ 
ਪਾਸੇ ਵਗ। ਤੂਰੇ ਹਨ । 

ਇਸ ਕਾਢ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਓਪਰੇਪਣ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਸੀ । ਅਜ 
ਕਲ ਇਕ ਹੋਰ ਕਾਢ ਕਢੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੀ ਜਿਮੀ' ਅਸਮਾਨ 
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ਵਿਚ ਨਹੀ” ਮਿਲਦੀ । ਉਹ ਹੈ “ਸ਼ਬਦਾਂਤਿਕ” ਦੀ ਕੁਢੰਗੀ ਵਰਤੋ” । 
ਸ. ਪਰਮਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਤੇ ਉਜ ਦਾ ਸਾਬੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ 
ਦੁਹਰਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਓਹ ਇਸ ਦਾ ਅਰਬ ਨਹੀ' ਸਮਝਦੇ । 
ਇਸ ਦ: ਅਰਬ ਤਾ ਸਾਫ਼ ਹੈ : ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲੀ । 
ਇਹ ਕੋਈ ਲਗ, ਮਾਤਰਾ, ਜਾਂ ਵਿਭਕਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ । ੫ਰ ਸ. 
ਪਰਮਿੰਦਰ ਸਿੰਘ, ਸ. ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ, ਸ. ਸੁਰਿੰਦਰ ਸਿੰਘ “ਕੋਹਲੀ” 
ਅਤੇਂ ਡ': ਗੋਪਾਲ ਸਿੰਘ “ਦਰਦੀ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਹੌਰ ਅਰਥ ਨਾਲ 
ਵਰਤਦੇ ਹਨ ?-- 

“ਸ਼ਬਦਾਂਤਿਕ ਹੁਨਰਾਂ ਵਿਚ ਨਾਵਲ ਹੀ ਇਕ ਅਜੇਹਾ ਹੁਨਰ ਹੈ।” 
“ਸਾਹਿਤ ਇਕ ਸ਼ਬਦਾਂਤਿਕ ਕਲਾ ਹੈ । 
“ਪੋ; ਸੋਹਨ ਸਿੰਘ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਤੇ ਪੋ: ਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਦੀ) ਕਵਿਤਾ 

ਸ਼ਬਦਾਂਤਿਕ ਰਾਗ ਦੀਆਂ ਦੋ ਉਵਾਹਰਨਾਂ ਹਨ।' 
“ਆਪ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦਾਂਤਿਕ ਸੁੰਦਰਤਾ ਬਹੁਤ ਹੈ ।' 
ਰਿ ਅਬਵਾ ਸ਼ਬਦਾਂਤਿਕ ਰਾਸ (ਰਾਗ ?) ਨੂੰ ਖ਼ੂਬ 

ਨਿਭਾਇਆ ਹੈ 
ਨਾਟਕ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਢਾ ਦੱਸਿਆ ਹੈ : ਇਕ ਸ਼ਬਦਾਂਤਿਕ ਤੇ 

ਦੂਜਾ ਦਰਸ਼ਨੀ । ਏਹਨਾਂ ਲਿਖਾਰੀਅਨੰ ਦਾ ਭਾਵ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ : ਸ਼ਬਦੀ 
ਪੜ੍ਹੰਦਰ, ਪੜ੍ਨ ਜੋਗਾ, ਅਖਰੀ (ਢਤਸ਼ਨੀ ਦੇ ਉਲਟ), ਪਰ ਲੱਲ੍ਹੇ 
ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਲਲ੍ਹੇ ਦਾ ਕੋਈ ਆਂਪਣ' ਹੀ ਜਾਣੋ ! ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ 
ਅਰਬ ਨਹੀ ਲਭਾ। ਇਸ ਦੀ ਥਾਂ ਜੇ 'ਸ਼ਬਦਾਤਮਿਕ' ਵਰਤਿਆ 
ਜਾਂਦਾ, ਤਾਂ ਸ਼ਾਇਦ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਪਸ਼ਤੋ ਵਿਚ ਓਹਨਾਂ 
ਦੇ ਭਾਵ ਨ ਨੌੜਿਉ' ਹੋ ਕੇ ਪੁਗਟਾਉ'ਢਾ । 

ਕੋਹਲੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ “ਪੰਜਾਬੀ ਸਾਹਿੱਤ ਵਿਚ ਪਹਿਨੀ 
ਕਵਿਤਾਂਜਲੀ” ਕਹਿੰਦਾ `ਹੈ , ਸ਼ਾਇਦ ਉਸ ਦਾ ਭਾਵ “ਕਵਿਤਾਵਲੀ' 
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ਹੈ। ਉਹ ਦਸਮ ਰ੍ਰੌਥ ਨੂੰ ਵੀ ਕਵਿਤਾਂਜਲੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਇਹ ਸਾਰੀ ਪੈਧਾੜੀ ਇਸ _ਕਰਕੇ ਹੈ ਕਿ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 

ਅਜੇ ਤਕ ਸਾਹਿੱਤਕ ਬੋਲੋ ਚੌਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀ” ਮਿੱਥੇ ਗਏ । ਹਰ 
ਇਕ ਲਿਖਾਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਰਾਹ ਆਪ ਬਣਾਉਣਾ ਪੈਦਾ ਹੈ । ਇਸ 
ਕਿਤਾਬ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਕੁਝ ਸਾਹਿੱਤਕ ਬੋਲੇ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ 
ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਇਦ ਜੱਚ ਜਾਣ । 

(੨) ਫ਼ਾਰਸੀ ਅਰਬੀ ਤੇ ਉਰਦੂ ਦੀ ਸਮਾਈ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਫ਼ਾਰਸੀ ਜਾਂ ਉਰਦੂ ਵਿਚ ਬਟੁਤ ਕੌਮ ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਓਹਨਾਂ ਬੋਲੀਆਂ ਨਾਲ ਰੌਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇ” ਨੀਲ 
ਦੇ ਮੱਟ ਵਿਚ ਕੈਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਲਲਾਰੀ ਦੇ ਹੱਥ ਨੀਲੇ ਹੋ ਜਾਂਢੇ ਹਨ । 
ਓਹ ਨਖੇੜਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਫੇ ਕਿ ਕੋਈ ਲਫ਼ਜ਼ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 
ਆਉਣ ਜੋਗਾ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀ । “ਪੋਜਬੀ ਅਵਬ ਦੀ ਮੁਖ਼ਤਸਰ ਤਾਰੀਸ਼' 
ਦੇ ਲਿਖਾਰੀ ਵਿਚ ਇਹ ਰਲ-ਗੱਡ ਬਹੁਤ ਹੈ । ਨਾ ਉਹ ਪੰਜਾਬੀ ਨੂੰ 
ਹਿੰਦੀ ਤੋਂ ਨਖੇੜਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਨਾ ਫ਼ਾਰਸੀ ਉਰਦੂ ਤੇ ਤੋ"। ਹਰ ਬੋਲੀ ਦੇ ਹੱਣ 
ਵਿਚੋਂ ਕੌਮ ਦਾ ਸੌਢਾ ਲੈਣਾ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਪਰ ਆਪਣੀ ਲੋੜ ਦਾ ਨਖੋੜਾ 
ਕਰ ਕੇ, ਖਰਾ ਖੋਟਾ ਪਰਖ ਕੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪੱਲੇ ਦਾ ਮੇਰਾ ਵੇਖ ਕੇ 
ਵਖਰ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦ' ਹੈ । ਵੇਖੋ ਖਾਂ, ਕੀ “ਅਦਬ” ਤੇ “ਮੁਖ਼ਤਸਰ” 
ਲਈ ਲਿਖਾਰੀ ਪਾਸ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ ਕੋਈ ਨਹੀ” ਸਨ ? ਇਕ ਕਵੀ 
ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 'ਮੁਤਰੱਨਮ” ਵੀ ਲਿਖ ਮਾਰਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਫ਼ਜ਼ਲ ਸ਼ਾਹ ਜਾਂ 
ਕੋਈ ਹੋਰ ਬਹੁਤ ਫਾਰਸੀਆਂ ਵਰਤ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਓਸ ਦੀ ਭੁੱਲ ਸੀ । 
ਨਾਲੋਂ ਉਹ ਗਾਲ ਪੁਰਾਣੀ ਹੋ ਗਈ । ਅਸੀ” ਅਜ ਕਲ ਦੇ ਲਿਖਾਰੀਆਂ 
ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਢੇ ਰਹੇ ਹਾਂ । 

੫9 



ਅਸ਼ੁੱਧ 

ਰੁਖ਼ਸਤ 
ਨੁਕਤਾ ਨਿਗ'ਹ 
ਤਾਦਾਦ (ਦੁੱਤਲ) 
ਬੰਦਰ (ਕੋਹਲੀ) 
ਰ੬ ਸਾਰ 
ਲਬ 
ਦਰਮਿਆਨ 
ਦਰਿਆਫ਼ਤ ਕਰੇ 
ਮਾਹਾਨਾ 
ਮੁਤ ਬਨਾ 
'ਰੇਜ਼ਗਾਰੀ 
ਬਾਤ 

ਐਸਾ 
ਵੈੱਸੇ (ਡ੯ ਮੋਹਣ ਸਿੰਘ) 
ਵੈਸ 
ਤੈਸਾ 
ਜੈਸਾ 
ਬਲਕਿ . 

ਮਗਰ 
ਗੋਇਆ 

ਲੇਕਨ, ਮਗਰ 

ਸ਼ੁਧ 
<< ੩= ੩੩ =੩੩੬੫==੩ ੩੩੩ << ੬੩244 ੨੬ 

ਛੁੱਟੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ-ਕੋਣ 
ਗਿਣਤੀ 

ਬਾਂਦਰ 

ਗਲਾਂ, ਗਲ੍ਹ 
ਬਲ 
ਵਿਚ, ਵਿਚਾਲੋ, ਵਿਚਕਾਰ 
ਪੁੱਛੋ 
ਮਹਾਵਾਰ, ਮੁਹਾਰ 
ਪੁਤਰੇਲਾ 
ਭਾਨ, ਕਿਰਿਆਨਾ 
ਗੱਲ (ਬਾਤ ਵੀ ਠੀਕ ਹੈ, 

ਪਰ ਜੇ ਅਰਬ ਹੋਣ ਕਹਾਣੀ”) 

੬੫ 

ਅਜੇਹਾ 
ਉੱਛ ਤਾਂ 
ਉਜੇਹਾ 
ਤਿਹਾਂ 

ਜਿਹਾ 
ਸਗ” 

ਜੇ, ਜੇਕਰ 
ਮਾਨੋ, ਜਿਵੇ ਕਿ 
ਪਰ 



ਅਸ਼ੱਧ ਸ਼ੱਥ 
ਲੇ 

ਗੋ, ਅਗਰਦਚੇ ਭਾਵੇ” 
ਕਮ-ਅਜ਼-ਕਮ (ਸੇਖੋਂ) ਘਟੋ ਘੱਟ 
ਹਾਲਾ (ਸੇਖੋਂ) ਪਰਾ, ਪਿੜ, ਪਰਵਾਰ 
ਤੱਜੁਬ (ਡਾ: ਮੋਹਣ ।ਸਿੰਘ) ਹਰਾਨੀ, ਅਚਰਜ 
ਕਹਿਤ ਕਲ 
ਪੁਖ਼ਤਾ ਪੱਕ 
ਮੁਕੱਢਸ ਪਵਿੱਤਰ 
ਤਫ਼ਰੀਹ ਦਿਲ-ਭਲਾਵਾ, ਪਰਚਾ ਵਾ 
ਇਹਤਿਆਤ ਸੋਧ 
ਸੇਹਰ . ਜਾਦੂ 
ਮਿਹਵ ਮਤ ਮਿਹਰ 
ਲੌਗ ਲੋਕ [ਪ੍ਰੋ: ਰੋਬਨ ਲਾਲ 

ਅਹੂਜਾ ਲਿਖਦਾ ਹੈ: ਲੌਗਾਂ ਦੀ 
“ਚਰਚਾ” 

ਲਗਾਉਣ੧ ਲਾਉਣਾ ਚਾਤ੍ਰਿਕ” ਜਿਸ 
ਤੋਂ ਢਗੇਰੀ ੫ਜਾਬੀ ਕੋਈ ਨਹੀ' 

ਲਿਖਦਾ “ਸੂਫੀਖ਼ਾਨੇ' ਦੀ ਹਵਾ 

ਲਗਣ ਨਾਲ ਲਿਖਦਾ ਰੈ : “ਗਲ 
ਲਗਾ ਲਓ ।” 

ਲਗਾਉ'ਢਾ ਲਾਉੱਢਾ 
ਘ।ਰਲੋ ਪਹਿਲਾਂ 

ਮੁਖ਼ਤਲਿਫ਼ ਵਖਰੇ, ਵਖੋ-ਵਖਰੇ 

%੬ 



ਅਸ਼ਧ ਸ਼ੁੱਧ 

ਐ ਜਾਨੋ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ('ਦੁਖੀ' 
ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਵਿਚ _“ਐ” ਬਹੁਤ 

2੨੨ $ 

ਆਉਂਦਾ ਹੈ । “ਐਂ ਉਰਦੂ ਹੈ, 
ਪੰਜਾਬੀ ਨਹੀਂ] 

ਠੋਸ ਨਿੱਗਰ 
ਸ਼ਮਾਲ ਉੱਤਰ 

“ਮਗ਼ਰਬ [ਡ% ਮੋਹਣ ਸਿੰਘ] ਪੱਛੋੱ', ਪੱਛਮ, ਲਹਿੰਦਾ 
ਮਸ਼ਰਕ ਰਹ ਪੁਰਬ, ਚੜ੍‌ ਦਾ 
ਨਿਸਬਤ ਸਾਕ, ਸੰਬੋਧ [ਹਿਸਾਬ ਵਿਚ 

“ਨਿਸਬਤ', 'ਨਿਸਬਤੀ” ਠੀਕ ਹੈ 
ਬੀਬੀ ਬੀਵੀ, ਵਹੁਟੀ [ਲੜਕੀ 

ਲਈ 'ਬੰ'ਬੀ' ਠੀਕ ਹੈ] 
ਮੁਆਫ਼, ਮੁਆਫ਼ੀ ਮਾਫ਼, ਮਾਫ਼ੀ 
ਹਲਕ' [ਕੌਹਲੀ] ਹੋਲਾ 
ਫ਼ਾਸ਼ (੩੧ ਮੋਹਣ ਸਿੰਘ) ਉਪਘੀਆਂ, ਭਾਰੀਆਂ [ਡਾ, 

ਲਾਜਵੰਤੀ ਰਾਮਾ ੜਿਸ਼ਨਾ ਨੇ ਜਿਥੇ 
ਢੇਰ ਫ਼ਾਸ਼ ਗ਼ਲਤੀਆਂ ਕੀਤੀਆ ਨੌ] 

ਇਨਤਖ਼ਾਬ ਕੀਤੇ ਹਨ ”” ਚੁਣੇ ਹਨ 
ਨਾਕਾਮ ਲੀ ਅਸਫ਼ਲ 
ਮਾਖ਼ਜ਼ ਸੋਮਾਂ [ “ਡਾਕਟਰਨੀ 

ਸਾਹਿਬਾ ਦਾ ਮਾਖ਼ਜ਼ ਬਹੁਤਾ 

ਬਾਵਾ ਬੁਧ ਸਿੰਘ ਸਨ ।' 

੫੨੭ 



ਅਸ਼ੁੱਧ ਸ਼ੁੱਧ 

“'ਡਾਕਟਰਨੀ” ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀ, 
ਡਿਉ'ਕਿ ਇਸ ਵਿਦਿਅਕ ਪਦ 

ਰ੍ ਦਾ ਇਸਤਰੀ-ਲਿੰਗ ਨਹੀ] 
ਯਾਵਰੀ ਕੀਤੀ ”' ਸਾਥ ਦਿੱਤਾ 

ਤਹਿਰੀਗੰ _ ” ਲਿਖਤ 
ਤਸ਼ਬੀਹ _ ? ਉਪਮਾ 

ਮੁਤਫ਼ਿਕ _?' ਮਿਲਦੀਆਂ 
ਇਸੀਤਆਰਤ ” `ਰੂਪਕ 
ਗ਼ਮਨਾਕ _ ? ਸੋਗਵਾਨ, ਸੋਗੀ 
ਅਲਬਤ __” ਜ਼ਰੂਰ, ਭਾਵੇ' 

ਅੰਜਾਮ (ਡਾ. ਸੋ. ਸਿੰਘ) ਅੰਤ, ਜਿੱਟਾ 
ਗੁਮਾਨ (ਸੇਖ) ਸ਼ੱਕ, ਸ਼ੁਭਾ (ਸੇਖ ਇਹ 

ਪਦ ਉਰਦ ਜਾਂ ਫ਼ਾਰਸੀ ਅਰਥਾਂ 
ਵਿੱਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਪੰਜਾਬੀ ਵਿੱਚ 
ਇਸ ਦੇ ਅਰਬ ਹਨ : ਘੁਮੰਤ) 

`ਮੁੱਸਾਫ਼ਤ ਪੈਡਾ 
ਔਲਾਦ ਉਲਾਦ, ਸਨਤਾਨ 

ਜ਼ੂਮੇਵਾਰ, ਜ਼ੁਮੇਵਾਰੀ ਜ਼ਿਮੇਵਾਰ, ਜ਼ਿਮੇਵਾਰੀ 
ਆਸ਼ਨਾਈ, ਆਸ਼ਨਾ ਅਸ਼ਨਾਈ।, ਯਸ਼ਨਾ 
ਅਫ਼ਰਾ-ਤਫ਼ਰੀ ਹਫ਼ੜਾ-ਦਫ਼ੜੀ 

'ਰੋਜ਼ੀਨਾ ਰੁਜ਼ੀਨਾ 
ਸੋਗ਼ਾਤ ਸੁਗਾਤ 

੫੮ 



ਅਸ਼ੁੱਧ ਸ਼ੁੱਧ 

ਨੀਅਤ, ਬਦ-ਨੀਅਤ ਨੀਤ, ਬਦਨੀਤ 
ਜਸ ਮਲੂਮ 
ਸਰਾਏ ਸਰ 

ਮਾਲਵਈ (ਕੋਹਲੀ) ਮਲਵਈ 

ਪਬਾ ਫੌਬਾ 

ਸ਼ਮੋਸ਼ ਚੁੱਪ 

ਹੈਰਾਨ ਹਰਾਨ 
ਮੇਵਾਨ ਮਦਾਨ 

ਤਰਜ ਤਕੜੀ 
ਹੋਸ਼ਿਆਰ ਹੁਸ਼ਿਆਰ 
ਮੁਦਾ-ਅਲੈਹ ਮੁਢਾਲਾ 

ਸਿਆਹ ਕਾਲ, ਕਾਲਾ=ਸ਼ਾਹ 

ਅੰਡੇ ਆਂਡੇ (ਅੰਡਾ ਉਜ਼ਦੂ ਹੈ) 
ਮੁਨਸਫ਼-ਮਿਜ਼ਾਜ ਅਦਲੀ, ਨਿਆਂਕਾਰੀ 
ਬੇਤਬਾਰ ਇਤਬਾਰ 
ਔਲੀਆ | ਉਲਿਆ 

੩੦ਵੀਜ਼ ਤਵੀਤ 

ਹਸੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾਂ, ਹਮੇਸ਼, ਸਦਾ 
ਹਮਾਇਲ ਹਮੇਲ 
ਸ਼ਾਹ ਛੂਤ ਸ਼ਤੂਤ 

ਬੇਢਾਨਾ ਬਦਾਨਾ (ਅੰਗੂਰ) 
ਵਾਲਾ ਦਾਣਾ 

੮੯ 



ਜਮਾਇਤ, ਜਮਾਇਤੀ 
ਕਲਾਬ'ਜ਼ੀ 

ਕੀਸਾ 

ਪੇਸ਼ਾਬ 

ਦੂ਼ਾ 
ਗ਼ਮ-ਗੁਸਾਰ 
ਦਰ ਹਾਲ 
ਦਾਮ 
ਬਾਜ਼ਾਰ, ਬਾਜ਼'ਰੀ 
ਕੁਲਹ 

ਜਲਵਾ 

ਪੈਫ਼ੀਬਰ 
ਸਾਮਾਨ 
ਬਾਰਾਨੀ 

ਜੁਫ਼ਤ 
ਅਸਤ੍ਰੇਫਾ 

੬੦ 

ਰੋਸ 
ਤੱਦੀ 

ਟਢ 
_ਸ਼ਕਲਵੰਦ 
ਤਉਨ, ਪਲੇਗ 
ਜ਼ਰਾ, ਕਿਣਕਾ 
ਜਮਾਤ, ਜਮਾਤੀ 
ਖੜਬਾਜੀ 
ਖੀਸਾ 

ਪਿਸ਼ਾਬ 

ਦੂਚਾ 
ਦਰਦਵੌਦ 
ਹਾਲੋ” 



ਅਸ਼ੁੱਧ ਏੁਧ 

ਸ਼ਾਗਿਰਦ ਸ਼ਗਿਰਦ, ਵਿਦਿਆਰਥੀ, ਚੇਲ' 
ਵੀਰ'ਨ, ਵੀਰਾਲਾ ਵਰਾਨ, ਉਜਾੜ 
ਜਾਸੂਸ, ਜ'ਸੂਸੀ ਜਸੂਸ, ਜਸੂਸੀ 
ਤੁਖ਼ਮਰੇਜ਼ੀ ਬਿਜਾਈ [ਨਸਲ ਜਾਂ 

ਉਲਾਦ ਵਾਸਤੇ “ਤੁਖ਼ਮ' ਠੀਕ ਹੈ] 
ਕਿਰਮਜ਼ੀ ਕਿਰਮਚੀ 
ਕਮੀਨਾ ਨੀਚ 
ਹਕੀਰ ਕੀਰ, ਤੁੱਛ 
ਫਾਨੂਸ ਨਸੇ 

ਗੋਲਾ=ਅੰਵਾਜ਼ ਗੋਲਮਦਾਜ਼, ਗੋਲੰਦਾਜ਼ 
ਰ੍ ਸੋਵਾਗਰ, ਸੌਦਾਗਰੀ ਸੁਦਾਗਰ, ਸੁਦਾਗਰਾਂ 

ਆਸਮਾਨ ਅਸਮਾਨ, ਅਕਾਸ਼ 
ਵਾਜ ਅਵਾਜ਼ 

ਆਜ਼ਾਦ, ਆਜ਼'ਦੀ ਅਜ਼ਾਦ, ਅਜ਼'ਦੀ 

ਗੁਬਾਰ, ਗੁਬਾਰ! . ਗੁਬਾਰ, ਗੂਬਾਰਾ 
ਫਤੀਲਾ ਪਠਲੀਤਾ 
ਪਲੀਦ ਪਲੀਤ 
ਮਸਜਿਦ ਮਸੀਤ 
ਚੌਗਾਨ ਚੁਗਾਨ 
ਨਾਕਾਰ3 ਦਲਕ੩" 

ਲਾਚਾਰ ਲਚਾਰ 
ਅਹਿਸਾਨ, ਅਹਿਸਾਨਮੰਵ ਹਸਾਨ, ਹਸਾਨਵੱਦ 

੬੧ 
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ਆਸਾਨ, ਆਸਾਨੀ 
ਆਰਾਮ 
ਲੰਗੜਾ 
ਨਕਾਰਾ, ਨਕਾਰਚੀ 

ਮਾਸੂਮ 
ਪਹਿਲ ਵਾਲ 

ਕਫ਼ਨ 
ਫ਼ੀਤਾ 

ਮਸ਼ਅਲ 
ਬਾਰੀਕ 

ਬਾਗ਼ੀਚਾ 

ਬਦਮੁਆਸ਼ 
ਅਜ਼ਾਰ 
ਤਾਕੀਦ, ਤਾਕੀਦੀ 
ਮਰ੍ਹਮ 
ਪਾਕਦਾਮਨ 
ਨਜ਼ਦੀਕ, ਨਜ਼ਦੀਕੀ 
ਅਆਗਾਹੀ 

ਸ਼ਾਲ ਖ਼ਾਲ(ਡਾ: ਮੋ: ਸਿੰਘ) 
2 

€ ੨ 

ਅਸਾਨ, ਅਸਾਨੀ, ਸੋਖ 
ਅਰਾਮ 
ਲੰਛਾ 

ਨਗਾਰਾ (ਥੋੱਸਾ, ਨੌਬਤ), 
ਨਗਾਟਚੀ 

` ਮਸੂਮ, ਨਿਰਵੋਸ਼ 
ਭਲ ਵਾਨ 
ਖਫਣ 
ਫੀਤਾ 

ਮਬਾਲ 
ਬਰੀਕ 
ਬਗੀਚਾ 
ਬਦਮਾਸ਼ 
ਹਥਿਆਜ਼, ਸੰਦ 

_ ਭਕੀਦ, ਤਕੀਦੀ 
ਮਲ੍ਮ 
ਪਵਿੱਤਰ, ਪਤੀ-ਬਰਤਾ 
ਨਜੀਕ, ਨਜੀਕੀ, ਨੇੜੇ, ਨੈੜ 
ਚੇਤਾਵਨੀ 
ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ, ਵਿਰਲੀ 
ਛੰਦ-ਬੱਧ 

_ ਢੁਕਵਾਂ, ਜਜ਼ਢਾ 



ਅਸ਼ੁੱਧ 

ਰੋਸ਼ਨ, ਰੋਸ਼ਨੀ 
ਆਕਲ 

ਛ੭ ਯੁਸ਼ਬੂ 
ਦੁਲਨ 
੨ 

ਬੜਾ 

ਅਕਸ੩ 
ਬੇਬਹਾ 
ਅਕਸਰੀਅਤ 

ਨਾਮਾ-ਨਿਗਾਰ 

ਦੁਗਣਾ(ਨਰਿੰਦਰਪਾਲਸਿੰਘ) 
ਗਿਆਰ, ਬਾਰਾ 
ਪਰੇਸ਼ਾਨ, ਹਵਾਸ-ਬਾਸ਼ਤਾ 
ਅਗਾੜੀ, ਪਿਛਾੜੀ 
ਲੰਬਾ 
ਢੇਦ 

€ਗੇ 

ਸ਼ੁੱਧ 

ਰੋਸ਼ਨ, ਰੋਸ਼ਨੀ 
ਅਕਲਵੱਦ, ਅਕਲੀਆ 
ਬੋ, ਖੁਸ਼ਬੋ 
ਵਹੁਟੀ, ਲਾੜੀ 
ਵੱਡ, _ਬਹੁਤ _[ਬੜਾ” 

ਉਰਦੂ ਹੈ । ਇਸ ਨੂੰ ਪੰਜਾਬੀ 
ਵਿਚੋ ਕਢੋ] 

ਬਹੁ ਕਰਕੇ, ਬਹੁਤਾ 

ਬਹੁਮੁਲਾ 
ਬਹ ਸਮਤੀ 
ਪੱਤਰ-ਪ੍ਰੇਰਕ 
ਦੋਏ,ਦੋਵ'('ਦੋਨੋਂ” ਉਰਦੂ ਹੈ) 

ਟਨ 
ਤੀਜਾ 
ਵੀ (ਭੀ ਪੁਰਾਣੀ ਹਿੰਦੀ ਜਾਂ 

ਉਰਦੂ ਹੈ) 
ਦੂਣਾ 
ਯਾਰ੍ਹਾਂ, ॥-(੧੨।। 

ਡੋਰ-ਭੋਰ 
ਅੱਰੀ, ਪਿੱਛੇ 
ਲੰਖਾ 

ਕੁਝ ਕੁ 



ਅਸੁੱਧ ਸ਼ੱਧ 

ਮੁਬਾਰਕ ਵਧਾਈ (ਮਮਾਰਖ, ਮਵਾਰਖ ` 
ਪੋਠੋਹਾਰੀ ਹੈ) 

ਹਮਰਾਂਹ, ਹਮਰਾਰੀ ਸਬ, ਸਾਬੀ 
ਰਾਹਨੂਮਾ, ਰਾਹਨੂਮਾਈ ਆਗੂ,ਅਗਵਾਨ, ਅਗਵਾਈ 

ਅਗਵਾਨੀ 

੮: ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ ਜੀ “ਪਜਾਬੀ ਕਿਵੇ' ਲਿਖੀਏ” ਵਿਚੋ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰਾ ਮਸਾਲਾ ਲੈ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ 'ਸ਼ੁਧ` ਕਰ ਲੈਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਬਗਾਨਾ 
ਮਾਲ ਪਚਦਾ ਨਹੀ”, “ਅੰਡਾ, ਗਿਆਰਾਂ, ਐਸਾ, ਦਸਾ, ਤੈਸਾ, ਠੌਸ, ਸੰਬੰਧੀ 
ਮੋਰੀ ਕਢੀ ਹੋਈ ਗਲਤੀ ਤਾਂ ਅਪਣਾ ਲਈ, ਪਰ ਆਪਣੀ ਵਿਦ ਵਤਾ 
ਪਘੋਲਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਏਹਨਾਂ ਉਰਦੂ ਬਬਦਾਂ ਨੂੰ ਫ਼ਾਰਸੀ ਬਣਾ ਦਸਿਆ । 
ਨਕਲ ਲਈ ਵੀ ਅਕਲ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । 

ਹੇਠਾਂ ਦਿੱਤੇ ਸ਼ਬਦ, ਜੋ ਫ਼ਾਰਸੀ ਜਾਂ ਉਰਦੂ ਤੋ" ਲਏ 
ਗਏ ਹਨ, ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਵਰਤਣ ਜੋਗ ਹਨ, ਕਿਉਕਿ ਚੰਗੇ 
ਲਿਖਾਰੀ ਏਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵਰਤਦੇ ਹਨ । ਏਹਨਾਂ ਤੋ” ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ 
ਵੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਲੈਣ ਲੱਗਿਆਂ ਚੰਗੇ ਲਿਖਾਰੀਆਂ 
ਦੇ ਪੂਰਨਿਆਂ ਤੇ ਚਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ :-- 

ਉਸਤਾਦ, ਉਸਤਾਦੀ, ਉਲਾਦ, ਉਮਰ, ਉਜ਼ਰ, ਉਜ਼ਰਦਾਰੀ, 

ਐਬ, ਉਕਾਬ, _ਅਮਨ, ਅਮਾਨੀ, ਅਮਲ, _ਅਮਾਨਤ, ਆਂਤਸ਼ਕ, 

ਅਸੂਲ, _ਅਮਲਦਾਰੀ, _ਅਖ਼ਬਾਰ, ਅਖ਼ਬਾਰੀ, _ਅਖ਼ਤਿਆਰ, 

੬੪ 



ਅਖ ਤਆਰੀ, ਅਸਲ, ਅਸਲਾ, ਅਸਲੀ, _ਅਸੀਲ, ਅਸਲੀਅਤ, 
ਅਜਬ, ਅਜੂਥਾ, ਅਜੀਬ, ਅਜਾਇਬ-ਘਰ, ਅੰਦਾਜ਼ਾ, ਆਬ (ਭਾਹ), 
ਆਬਦਾਰ, ਆਲਮ, ਅਲਮਸਤ, ਆ'ਬਆਨ', ਆਰਾ-ਕਬ, ਅਦਾਲਤ, 
ਅਦਲ, ਅਦਬ, ਅਖ਼ਲਾਕ, ਅਸ਼ਲਾਕੀ, ਅਕਲ, ਅਕਸ, ਅਕਸ, 
ਆਲ-ਉਲ'ਵ, ਆਫ਼ਤ, ਅਲਗਰਜ਼ੀ, _ਆਤਸ਼ੀ (ਸ਼ੀਸ਼ਾ), _ਆਸ਼ਕ, 
ਆਸ਼ਕੀ, ਅਫ਼ਸੋਸ, ਅਸਰ, ਅਰਜ਼, ਅਰਜੀ, `ਅਰਸ਼, ਆਮਦਨ, 
ਅੰਗੁਰ, ਅੰਗੂਟ), ਆਖਰ, ਆਖਰਤ, ਇਰਾਦਾ, ਵਿਲਹਾਮ, ਇਲਹਾਮੀ, 
ਇਨਾਮ, ਇਨਾਮੀ, ਇੰਤਜ਼ਾਮ, ਇਵਜ਼ੀ, ਇਨਕਾਰ, ਇਨਕਾਰੀ, ਇਸ਼ਕ, 
ਇਸ਼ਕਬਾਜ਼ਾਂ, ਇਸ਼ਤਿਹਾਰ, ਇਸ਼ 'ਤਹਾਰੀ, ਇਲਾਕਾ, ਇਨਜਾਣ, 
ਅਮੀਰ, ਇੱਜ਼ਤ, ਇਕਬਾਲ (ਜੁਰਮ ਦਾ), ਇਕਬਾਲੀ, ਇਕਰਾਰ, 
ਇਕਰਾਰੀ, ਇਲਮ, ਇਲਮੀ, ਇਸ਼ਾਰ', ਅਸਤਰ, ਈਮਾਨ, ਈਮਾਨਾੀਂ, 
ਇਮਾਨਦਾਰ, ਇਮਾਨਦਾਰੀ, ਇਤਲਾਹ, ਏਲਾਨ, ` ਇਸਲਾਮ, ਇਮਾਰਤ, 
ਇਮਾਰਤੀ (ਹੁਨਰ) । 

ਸਰਸਰੀ, ਸਇਿਬਾਨ, ਸ਼ੋਸ਼ਾ, ਸ਼ਕਰ, ਸ਼ਕਲ, ਸ਼ੁਕਰ, ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ, 
ਸਿਲਸਲਾ,, ਸ਼ਰਮ, ਸ਼ਰਮਾਕਲ, ਸ਼ਰਮੀਲਾ, ਸੇਹਤ (ਅਟੋਗਤਾ), 
ਸੁਰਖ਼, ਸੁਰਖ਼ਾ, ਸੁਟਲ਼ੀ, ਸਜ਼ਾ, ਸਸ਼ਾਵਾਰ, ਸ਼ਰੀਕ, ਸ਼ਰੀਕ, ਸੁਲਹ, 
ਸਲਹ-ਸਫ਼ਾਈ, ਸਾਫ਼, ਸਫ਼ਾਈ, ਸਫ਼ਾਇਆ, _ਹਕਸ਼ੁਫ, ਸਲ'ਮੀ, 
ਸਲੀਬ, ਸਲੀਬੀ, ਸ਼ਿਸਤ, ਸ਼ਸਦਿਰ, ਸਾਲਮ, ਸ਼ਸ਼ੋ-ਪੰਜ, ਸਖ਼ਤ, 
ਸਖ਼ਤੀ, ਸਖ਼ਤਾਈ, ਸ਼ਿਕਾਰ, ਸ਼ਿਕਾਰੀ, ਸ਼ਿਕਾਰਗਾਹ, ਸਰਦ, ਸਰਦੀ, 
ਸਰਦਸ਼ਾਨ, ਸਦਕਾ, ਸਦਕੇ, ਸਿਫ਼ਤ, ਸੁਰਖ਼ਰੂ, ਸ਼ੋਖ, ਸਿਦਕ, ਸਿਦਕ, 
ਸ਼ਾਇਰ, ਸ਼ਾਇਰਾ, ਸ਼ੁਹਰਤ, ਸ਼ਹੀਦ, ਸ਼ਹੀਦੀ, ਸ਼ਾਹਦ, ਸ਼ਾਹਦੀ, 
ਸ਼ਹੀਦਰੀਜ, ਸ਼ਹਾਦਤ, ਸ਼ਾਹ, ਸ਼ਾਹੀ, ਸ਼ਹਿਨਸ਼ਾਹ, ਸਿਤਾਰਾ, ਸਰਦਾਰ, 
ਸਰਦਾਰੀ, ਸ਼'ਹਜ਼ਾਦਾ, ਸ਼ਾਹਜ਼ਾਦੀ, ਸਾਹਿਬ, ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਾ, ਸਾ ਹਿਬੀ, 
ਸਾਦ) ਸਾਦਗੀ, ਸਹੀ, ਇਨਕਾਰ, ਇਨਕਾਰੀ, ਸ਼ੌਂਕ, ਸ਼ੁਕੀਨ, ਸ਼ੈ, ਸਦੀ, 
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ਜਿਪਾਹੀ, ਸਬਦੀ, ਸਦੀ, ਸਰ'ਫ਼, ਸਰਾਣ਼ੀ, ਸਰਾਫ਼ਾ, ਨ>ਤ, ਸਤ, 
ਸ਼ਰਤ), ਸਵਾਲ, ਸਵਾਲ, ਸਰਹੱਦ, ਸਰਹੱਦੀ, ਸ਼ਾਮਲ, ਸ਼ਾਮਤ, ਲੂਮ, 
ਸ਼ੂਮੀ, ਸ਼ਹਿਰ, ਸ਼(ਹਰੀ, ਸ਼ਹਿਰੀਅਤ, ਸ਼ਖ਼ਈ, ਸ਼ਖ਼ਸੀਅਤ, ਸ਼ੱਕ, 

ਸ਼ਿਕਾਇਤ, ਸ਼ੁਰੂ, ਸਲਾਹ, ਸਫ਼ਰ, ਸਫ਼ਰੀ, ਸਦਬਰਗ', ਸਦਾ-ਬਹਾਰ, 

ਸੁਲਤਾਨ, ਸੁਲਤਾਨੀ (ਤਵਾਹ), ਸੁਜ਼ਾਕ, ਸ਼ਰਾਬ, ਸ਼ਰਾਬੀ, ਬਗੂਫ਼ਾ, 

ਸਬਰ, ਸਬਕ, ਸੁਬਕ, ਸੁਬਕੀ । 

ਹਿੱਸਾ, ਹਿੱਸਾ-ਬਖਰ', ਹਿਸਾਬ, ਹਿਸ!ਬੀ, ਹਾਸਲ, ਹਿੱਮਤ, 
ਹਕੀਮ, ਹਕੀਮੀ, ਹਿਕਮਤ, ਹਿਕਮਤੀ, ਹਾਜ਼ਰ, ਹਾਜ਼ਰੀ, ਹਜੂਰ, ਹਜ਼ੂਰੀ, 

ਹਜ਼ੂਰੀਆ, ਹੱਲ, ਹੱਲ ਕਰਨਾ, ਹੁਸਨ, ਹੁਨਰ, ਹਤਤ, ਹੌਸ਼, ਹਦਾਇਤ, 
ਹੁੱਬ, ਹੁਕਮ, ਹਾਕਮ, ਹਕੂਮਤ, ਹਰਾਮ, ਹਰਾਮੀ, ਹਲਾਲ, ਹਲ'ਲੀ, ਹੱਦ, 

ਹੱਦਬੋਦੀ, ਹਰਮ, ਹਰਜਾ, ਹਰਜਾਨਾ, ਟੱਕ, ਹੱਕਦਾਰ, ਹਜ਼ਮ, ਹਾਜ਼ਮਾ, 

ਹਫ਼ਤਾ, ਹਫ਼ਤੇਵਾਰ, ਹਫ਼ਤੇਵਾਰੀ, ਹਕੀਕਤ, ਹਮਲਾ (ਹੱਲਾ), ਹਲਕਾ, 

ਹਮਾਇਤ, ਹ'ਮੀ ' 
ਕਮਜ਼ੋਰ, ਕਮਜ਼ੋਰੀ, ਠਰਬ, ਕਦਰ, ਕਦਰਦਾਨ, ਕਦਰਦ'ਨ1. 

ਕਹਿਰ, ਕਹਿਰਵਾਨ, ਕੁਮਕ (ਫੌਜੀ), ਕੁਟਕ, ਦੁਰਕੀ, ਕੀਮਿਆਈ, 

ਕੀਮੀਆ, ਕਿਲ੍ਹਾ, ਕਿਲੋ- ਬਦੀ, ਕਾਣੀ ਆ, ਕਮਾਲ, ਕਿਸਮ, ਕਿਸਮਤ, 

ਕਸਰ, ਕਸੂਰ, ਕਤਲ, ਕਤਲਾ, ਕਤਲੰਮਾ, ਕਾਤਲ, ਕਬਜ਼, ਕਾਬਜ਼, 

ਕਬਜ਼ੀ, ਕਬਜ਼, ਕਬਾਬ, ਕੋਫ਼ਤਾ, ਕਵਾਲ, ਕਵਾਲ) ਭਫਰ, ਕਾਫ਼ਰ, 

ਕਾਨੂੰਨ, ਕਾਨੂੰਰੀ, ਕਾਗ਼ਜ਼, ਕਫਜ਼, ਕਟਜ਼ਾ, ਕਰਜ਼ੋਈ, ਕਰਜ਼ਦਾਰ, 

ਕਰਜ਼ਖ਼ਾਹ, ਕਿਤਾਬ, ਕਿਤਾਬੀ, ਕਾਰਗਰ, ਕਾਰੀਗਰ, ਕਾਰੀਗਰੀ, 
ਕਾਇਮ, ਕਾਇਮੀ, ਕਿਸਤ, ਕਾਇਦਾ, ਕੈਦ, ਕੈਦੀ, ਕੂਤ,, ਕੁਦਰਤ, 

ਕੁਦਰਤੀ, ਕੁਰਸੀ, ਕਿੱਗਰਾ। 
ਖ਼ਲਾਸ, ਖ਼ਲਾਸੀ, _ਖੱਸੀ, _ਖੁਰਜੀ, ਖੁਰਗੀਨ, ਖ਼ੁਰ'ਕ, 

ਖ਼ਰਮਸਤੀ, ਸ਼ੁਆਰ, ਖ਼ਰਾਬ, ਖ਼ਰਾਬ', ਖ਼ਰ'ਬੀ, ਖੱਜਲ, ਖਾਤਰ, 
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ਲਿਦਮਤ, ਖਿਦਮਤੀ, ਖਾਤਰ-ਜਮ੍ਾ, ਖ਼ੁਬਕ, ਬੁਬਕ', ਲੁੱਸ਼ਕੀ, ਖੁਲਾਸਾ, 

ਖ਼ਫ਼ਣੀ, ਖ਼ਕਰ, ਖ਼ਾਕਾ (ਧੜ, ਖਰੜ), ਖੁਸ਼, ਏਈ, ਖ਼ੁਸ਼ਾਮਦ, 

ਦਸ਼ਾਮਦੀ, ਸਿਆਲ, ਸ਼ਿਆਲੀ, _ਖ਼ਲਾਫ਼, ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ, ਖ਼ਜ਼ਾਨਚੀ, 

ਸ਼ਜਰ, ਮੋਜਰੀ, ਖ਼ੂਨ, ਖ਼ੂਨੀ, ਜਮ੍ਹਾ ਜਮੂਹਾਬੰਦੀ, ਜਹਾਜ਼, ਜਹਾਜ਼ੀ, 

ਖ਼ਤਰ!, ਖ਼ਤਰਨਾਕ, ਸਾਹਿਬ, ਖ਼ਬਤ, ਖ਼ਬਤੀ, ਖ਼ਦ,ਖੁਦੀ, ਸ਼ੁਦਮੁਖ਼ਤਾਰ, 

ਖ਼ਲਕਤ, ਖ਼ਲਕ, ਖ਼ਰਚ, ਖ਼ਰਚਾ, ਖ਼ਰੀਦ, ਖ਼ਰੀਦਾਰ, ਸ਼ਲਲ, 

ਖ਼ਾਲੀ, _ਸ਼ਲਾ, _ਸ਼ਹ-ਮਸ਼ਾਹ, ਸ਼ੋਰ, _ਖ਼ਟੋਅਤ, _ਖ਼ਰਾਇਤ, 

ਖ਼ਮੀਰ, ਸ਼ਮੀਰਾ। 

ਗੁਲਾਬ, ਗੁਲਕਾਰੀ, ਗ਼ੁਲਜ਼ਰੀ, ਗ਼ਮ, ਗ਼ਮੀ, ਗ਼ਮਖ਼ਾਰ, 

ਗਰਮ, ਗਰਮੀਂ, ਗੁਲਨਾਗੀ, ਗੁਲਬਾਸ਼ੀ, ਗੁਮ'ਸ਼ਤਾ, ਗਿਰਦ, ਗਿਰਦਾ, 

ਗੁਨਾਹ, ਗੁਨਹਗਾਰ, ਗੁਨਾਹੀ, ਫ਼ਲਤ, ਗ਼ਲਤੀ, ਗੋਸ਼ਵਾਰਾ, ਗਸ਼ਤ, 

ਗਸ਼ਤੀ, ਗਿਰਦਾਵਰ, ਗੂਸਤਾਯ, ਜ਼ਰਸਤਾਖੀ, ਗ਼ਰਜ਼, ਗ਼ਰਜ਼ੀ, ਗ਼ੈਰ, 

ਗ਼ੈਰਤ, ਗ਼ੌਰ । 
ਚਰਬੀ, ਚੁਸਤ, ਚੁਸਤੀ, ਚੀਸਤੀ, ਚੀਸਤਾਂ, ਚੌਬ, ਦਬਦਾਰ । 

ਜੋਹਰ, ਨਹਰੀ, ਜਵਾਹਰਾਤ, ਜ਼ਿਮੀ, 'ਜ਼ਿਮੀਦਾਰ, ਜ਼ਮੀਮਾ, 

ਜ਼ਿਹ (ਜਹ), ਜਿਮੀਕੈਦ, ਫ਼ੁਲਫ, ਜੋਸ਼, ਜੁਸ਼ੀਲ', ਜਜ਼ਬਾ, ਜਜ਼ਬਾਤੀ, 

ਜੁਲਮ, ਜ਼ਾਲਮ, ਜਾਹਲੀ, ਜਾਹਲਸਾਜ਼, ਜੁਰਮ, ਜਿਸਮ, ` ਜਿਸਮਾਨੀ, 

ਜਲੂਸ, ਜਲਸਾ, ਜਮਹੂਰ, ਜਮਹੂਰੀ, ਜ਼ਾਹਿਰ, ਜ਼ਾਹਿਰੀ, ਜੁਆਬ-ਦਾਵਾ, 

ਜਿਰਹ, ਜੰਗ, ਜੇਗਨ'ਮਾ, ਜ਼ਬਤ, ਜ਼ਬਤੀ, ਜਵਾਬ, ਜਵਾਬੀ, ਜਵਾਨ, 

ਜਵਾਨੀ, ਜ਼ਰੂਰ, ਜ਼ਰੂਰੀ, ਜ਼ਰੂਰਤ, ਜ਼ਾਮਨ, ਜ਼ਾਮਨੀਂ, ਜ਼ਿੱਦ, ਜ਼ਿੱਦੀ, 

ਜੱਦ, ਜੱਦੀ, ਜ਼ਸ਼ਮ, ਜ਼ਖ਼ਮਾਂ, ਜਬਰ, ਜਬਰੀ, ਜ਼ੇਲ, ਜ਼ੈਲਦਾਰ, 

ਜ਼ਿਮਨੀ, ਜ਼ਬਾਨ, ਜ਼ਬਾਨੀ, ਜੁਲਾਬ, ਜਾਇਦਾਦ, ਜਾਇਜ਼, ਜੱਫ਼ਰ 

(ਜਾਲਣਾ), ਜਿੰਦਗੀ (ਜਿੰਦ) । 

ਤਨਬ, ਤਲਬੀ, ਤਸੱਲੀ, ਤਸੱਲਾ, ਤਰਜ਼, ਤੌਰ, ਤੇਜ਼, ਤੇਜ਼ੀ, 
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ਤਲਾਸ਼, ਤਲਾਸ਼, ਤਫ਼ਤੀਸ਼ (ਕਾਨੂੰਨ), ਤਾਰੰਖ਼ (ਤਾਰੀਕ), ਤ'ਬ, 
ਤਨਕੀਹ, ਤਕਸੀਰ, ਤਖ਼ਤ, ਤਖ਼ਤਾ, ਤਖ਼ਤੀ, ਤ£ਤ'ਬੰਦੀ, ਤੁਫ਼ਾਨ, 
ਤੁਫ਼ਾਨੀ, ਤਸਵੀਰ, ਤਸੱਵਰ, ਤਲਾਕ, ਤਲਾਕਨਾਮਾ, ਤਰੱਕੀ, ਤਾਕਤ, 
ਤਾਕਤਵਰ, ਤਾਜ, ਤਾਜਦਾਟ, ਤਹਿਕੀਕਾਤ, ਤਰਫ਼ਦ ਰਹ, ਤਰਫ਼ਦਾਰੀ, 
ਤਾਕ । 

ਦਿਲ, ਦਿਲਜੋਈ, ਦਿਲਗਫ, ਦਿਲਗੀਰੀ, ਦੀ ਵਾਨ, ਦੀ ਵਾਨੀ, 
ਦਰਬਾਰ, ਦਰਬਾਰੀ, ਦਰਬਾਨ, ਦਰਜਾ, ਦਿਮਾਰਾ, ਦਿਮਾਗੀ, ਦਸਤਾ, 
ਦਾਹਵਾ (ਦਾਵਾ), ਦਫ਼ਤਰ, ਦਫ਼ਤਰੀ, ਦਸਤਖ਼ਤ, _ਦ£ਤਖ਼ਤੀ, 
ਦਿਲਬਰੀ, ਵਿਲਦਾਰ, ਦਿਲਦਾਰੀ, ਦੀਨ, ਦੀਨਦਾਰ, ਦੀਨਦਾਰੀ, 
ਦਾਫਲ, ਦਖ਼ਲ, ਦਾਸ਼ਲਾ, ਦਸ਼ਲੀ, ਦਸਤਾਵੇਜ਼, ਦਸਤਬਰਦਾਰਾ, 
ਦਸਤੂਟ, ਦਸਤੂਰੀ, ਦੂਰ, ਦੂਰੀ, ਦਫ਼ਨ, ਦਫ਼ਨਾਉਣ”, ਦਲ)ਲ, 
ਦਲੀਲਬਾਜ਼, ਦਲੀਲਬ'ਜ਼ੀ, ਦਰਜ਼, ਦਤਾਜ਼, ਦਰਜ਼ੀ, ਦਾ ਛਰਾ, ਢੌਰ, 
ਦੌਰਾ, ਢਾਦ-ਫ਼ਰਿਆਦੇ । 

ਨੂਰ, ਨੂਰਾਨ', ਨਮੂਨਾ, ਨਕਲ, ਨਕਲ-ਨਵੀਸ, ਨਫ਼ਰਤ, 
ਨਸੀਬ, ਨਸੀਬਾ, ਨਸੀਹਤ, ਨਸੀਹਤਨ'ਮਾ, ਨਿਕਾਹ, ਨਮਾਜ਼, ਨੁਕਲ, 

ਨਮਰਦ, ਨਮਰਦੀ, ਨਾਪਾਕ, ਨਹੁਸਤ, ਨਹਿਸ, ਨਫ਼, ਨਾਬ੍ਹਾਬਟੀ, 

ਨਤਾਕਤੀ, ਨਸ਼ਾ, ਨਸ਼ੇਬੰਦੀ, ਨਿ ਆਜ਼ਝੋ, _ਨਰਗ£, ਨਿਆਮਤ, 
ਨਵਾਕਫ਼, ਨਵਾਜਬ, ਨਜਾਇਜ਼, ਨਿਸ਼ਤਰ, ਨਜ਼ਰ, ਨਜ਼ਰਬੰਦ, 
ਨਜ਼ਰਬੰਦੀ । 

ਪਰਦਾ, ਪਾਕ, ਪੇਸ਼, ਪੇਸ਼ੀ, ਪੇਸ਼ਾ, ਪੇਸ਼ਾ-ਵਰ, ੫ਜ'ਮਾ 
(ਪਾਜਾਮਾਂ ਤੋ) । 

ਫ਼ਕੀਰ, ਫ਼ਕੀਰੀ, ਫ਼ੜ, ਫ਼ੌਜ, ਫ਼ੋਜਦਾਰ, ਫ਼ੌਜਦਾਰੀ, ਫ਼ਸਲ, 
ਫ਼ਸਲੀ, ਫ਼ਰਦ-ਜੁਰਮ, ਫ਼ਰਜ਼, ਫ਼ਰਜ਼ੀ, ਫ਼ਰੇਬ, ਫ਼ਟੇਬੀ, ਫ਼'ਰਸਤ, 
ਫ਼।ਰਸ਼ਤਾ, ਫ਼ੁਰਸਤ, ਫ਼ਜੂਲ, ਫ਼ਜ਼ੂਲੀ, ਫ਼ਜ਼ਲ, ਫ਼ਾਇਦਾ, ਫ਼ਾਇਵੇਮੰਦ, 
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ਫ਼ੀਤਾ, ਫ਼!ਰਆਦ, ਫ਼ਰਿਆਦੀ, ਫ਼ਿਰਕ', ਫ਼ਿਰਕੇਟਰੀ, ਫ਼ਿਰਟੂ, 
ਫੰਵਤੀ, ਫ਼ੁਰਤੀਲ', ਬਾਜ਼, ਬਾਜ਼ੀਗਰ, ਬ'ਜੂ, ਬਦਨ, ਬਦਨਾਂ, ਬਦਲ, 
ਬਦਲੀ, ਬਢਲਣਾ, ਬਖ਼ਤ, ਬਲ਼ਤਾਵਰ, ਬਾਗ਼, ਬਾਗ਼ਾਂ, ਏਗ਼ਾਵਤ, 
ਬਰਫ਼, ਬਰਫ਼), ਬਰਵਾਨੀ, ਬਈਮਾਨ, ਬਬੀਮਾਨਾਂ, ਬਦੀ, ਬੱਦ, ਬੱਦੂ, 
ਬੱਤ, ਬਿਲ, ਬਦ-ਨਸੀਬ, ਬਦ- ਕਿਸਮਤ, _ਬਦ- ਕਿਸਮਤੀ, ਬਦੇ- 
ਸ਼ਕਲ, ਬੋਦ, ਬੈਦਸ਼, ਬੋਦਗੀ, ਬੰਦਾ, ਬਨੌਫ਼ਸ਼', ਬੀਮ'ਰ, ਬੀਮਾਰੀ, 
ਬੇਅਦਬੀ, ਬੇਅਕਲ', ਬੇਇਨਸਾਫ਼ੀ, ਬੇਦੀਨ, ਬਹੱਦ, ਬਦ- ਹਜ਼ਮੀਂ, 
ਬਦਨਾਮ, ਬਦਨਾਮੀ, ਬਰਾਬਰ, ਬ੍ਰਾਬਰੀ, (ਬ੍ਰੋਤਰਾ), ਬਰਾਦਰੀ, 
ਬੋ, ਬਰਾਮਦ', ਬਹਾਦਰ, `ਬਹ-ਦਰਾਂ, ਬਾਕੀ, ਬਕਾਇਆ, ਬੇਖ਼ਦ', 
ਬਿਗਾਨਾ, _ਬਿਗਾਨਗੀ, ਬਾਦ, ਬੱਨਆਦ, ਬੁਨਿਆਦੀ, ਬਰਸ, 
ਬਰਸੀ, ਬਾਰਸ਼, ਝੇਸਬਰ, ਬਸਬਰਾਂ । 

ਮੁਰਦਾ, ਮੁਫਦਾਰ, _ਮਰਦੂਦ, _ਮਿਸਰੀ, ਮੁਰਾਦ, _ਮੁਲਤ, 
ਮਿਲਝ, ਮਿਲਕੀਅਤ, ਮਸ਼ਹੂਰ, ਮਸ਼ਹੂਨੀ, ਮੁਹਰ, ਮਜਲਸ, ਮੁਰੱਬ', 
ਮੁਦਈ, ਮਿਸਾਲ, ਮਿਸਲ, ਮਿਸਲਦਾਣੀ, _ਮੁਸ ਫ਼ਰ, ਮੁਸਾਫ਼ਰੀ, 
ਮੁਸਾਹਿਬ, ਮੁਰਸ਼ਦ, ਮੁਰੀਦ, ਮੁਕੱਦਮਾ, ਮੁਨਸਫ, ਮਕ ਨ, ਮੁਜਾਰਾ,- 
ਮੁਜਰਾ, ਮੁਜਰਾਈਂ, _ ਮੁਕਾਮ, _ ਮੁਕਾਮੀ, _ ਮਰਜ਼ _ ਮਰਜ਼ੀ, 
ਮਗੋਗ਼, ਮੁਕਰਰ, ਮੁਹਾਵਰਾ, _ ਮੁਹਾਵਰੇਦਾਰ, _ਮੁਸੱਵਰ, 
ਮੁਸੱਵਰੀ, ਮੁਹੱਬਤ, ਮੁਹੱਬਤਾਂ, ਮਹਬੂਬ, ਮਹਿਕਮਾ, _ ਮੁਸ਼ਕਲ, 
ਨੁਹਲੜ, ਮਰਦ, ਮੜਦੀ, ਮਨਹੂਸ, `ਮੁਨਾਫ਼ਾ, ਮੁਖ਼ਤਾਰ, ਮਿੰਨਤ, 
ਮੁਸ਼ਕ, ਮੀਨਾਕਾਰੀ, ਮਤਲਬ, 'ਮਤਲਬਾਂ, ਮੁਲਾਕਾਤ, ਮੁਲਾਕਾਤੀ, 
ਮਹਿਰਮ, ਯਾਰ, ਮਜਬੂਰੀ, ਮਜਬੂਟ, ਮਸਤ, ਮਸਤੀ, ਮਜ਼੍ਝ, 
ਮਜ਼੍ਹਬੀ, ਮਸਾਲਾ, ਮਸਲਾ, _ਮਸ਼ਕਰ', (ਮਸਸ਼ਰਾ ਤੋਂ) ਮਸ਼ਕਰੀ, 
ਮਸ਼ਕੂਰ, ਮਾਹਿਰ, ਮਿਹਰ, ਮਿਹਰਬਾਨੀ, ਮਿਹਰਬਾਨ, ਮੁਸਲਮਾਨ, 
ਮਾਂ, ਮੁਹਰਕਾ, ਮਗ਼ਜ਼, ਮਗਜ਼ੀ, ਏਸ਼ੱਕਤ, _ਮਨਸ਼ੀ, ਮਲੂਕ, 
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ਮਲਕਜ਼'ਦੀ, ਮੁਲਾਹਜ਼ਾ । 

ਯਾਦ, ਯ'ਦਗੀਰੀ, _ਯਦ, ਯਾਰਗਰ, ਯੱਖਨੀ, ਯੱਖ਼, 
ਯਰਕਾਨ । 

ਦੱਬ, ਟੂਖ਼, ਨੂਹ ਰੂਹਾਨੀ, ਰੁਹਬ, ਰਮਜ਼, ਰਿਆਇਤ (ਰਈ); 

ਰਈਂਅਤ, ਰਜ਼ਾ, ਰਸੀਦ, ਰਸਮ, ਰਸਮੀ, ਰੋਜ਼, ਰੋਜ਼ਾ, ਟੋਜ਼ੀ । 

ਲਾਇਕ, ਲਿਆਕਤ, ਲਿਹਾਜ਼ । 
ਵਲਵਲਾ, ਵਕਤ, ਵ੪ਖ੩ (ਮੁਸੀਬਤ), ਵਕੀਲ, ਵਕਾਲਤ, 

ਵਕਾਲਤਨਾਮਾ,ਵਾਫ਼ਰ, ਵਾਫ਼ਰੀ, ਵਨਨ, ਵਜ਼ਨ], ਵਜ਼ਨਦਾਰ, ਵਿਟਸਾ', 

ਵਾਰਸ, ਵਾਕਫ਼, ਵਾਕਫ਼ੀ, ਵਾਜਬ, ਵਾਕਫ਼ਕਾਰ, ਵਕਫ਼ਾ । 

(੩) ਛੁੱਟੜ ਸ਼ਕਦ ਨਾਂ ਵਰਤੋ 

ਜੀਉਦੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਬਦਲਦੀਆਂ _ਰਹਿੰਦੀਆਂ _ਹਨ _। 

ਜਿਹੜ]ਆਂ ਬੋਲੀਆਂ ਮੁਰਦਾ ਬੋਲੀਆਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਨਹੀ”, ਸਗ 

'ਆਪਣੇ ਆਧਾਕ ਤੇ ਰ'ਹੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਓਹਨਾਂ ਵਿਚ ਸਮੇ” ਢੇ ਲੰਘਣ 

ਨਾਲ ਤਬ ਨਾਂ ਕੁਝ ਤਬਦੀਲੀਆਂ ਆ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਹਿੰਦੀ ਆਦਿ 

ਬੋਲੀਆਂ ਸੋਸੜ੍ਰਿਤ ਤੋ ਪੁਛੇ ਬਿਨਾਂ ਇਕ ਕਦਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਚੂਕ 
ਸਕਦੀਆਂ । ਸਾਰੇ ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਇਕ ਪੰਜਬੀ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਏਸ ਗਲੋਂ 

ਬਹੁਤ ਸੁ=ਤਰ ਹੈ। ਇਹ ਲੌੜ ਪਏ ਤੇ ਆਪਣੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਆਪ ਘੜ 

ਸਕਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਮ” ਸਮੇਂ ਘਸੇਲ ਜਾਂ ਪੁਰਾਣੇ ਹੋ ਗਏ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ 

ਜਾਂ ਤਾਂ ਪਰ੍ਹਾਂ ਸੂਫ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਓਹਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਗੋਢ-ਤੁਪ ਕਰ ਕੱ 

ਨਵਾਂ ਰੂਪ ̀ ਦੇ ਦੰਢੀ ਹੈ। 

ਨਰੇੋਲ. ਵਰਤਮਾਨ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿੱਚ ਏਹੋ ਜਹੇ ਪੁਰਾਤਨ ਜਾਂ 

ਛੁੱਟੜ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਬਾਂ ਨਹੀ” । 
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ਘਨਹਰ _(ਵੱਦਲ), _ਨਿਰੋਤਰ (ਲਗਾਤਾਰ), ਦਾਮਨ 
(ਬਿਜਲੀ), ਲੋਚਨ (ਅੱਖਾਂ), _ਵਿਖਮ (੧੫), £ਕ (ਗੈਗ'), 
ਅਨਦਿਨ (ਨਿੱਤ), ਅਨੋਕ (ਕਈ), ਦੁਤਤ (ਅਣਤ'ਰੂ). ਨਿਸਤਾਰਾ 
(ਛੁਟਕਾਰਾ), (ਪਰ (ਪ੍ੀਤਮ, ੫੩), ਸਮੀਪ (ਨੋੜੇ), ਦ1੫ਕ (ਦੀ ਵਾ), 
ਪੰਕ ਜਾਂ ਕੀਚ (ਚਕੜ), ਮੀਨ (ਮੱਛੀ), ਕੀਣ (ਕੀੜਾ), ਨਿਕਟ 

(ਨੌੜੇ), ਦੀਰਘ (ਲੰਮ?, ਸੀਸ (ਸਿ), ਸਰ (ਤੀਰ), ਢਿਗ 
(ਕੋਲ, ਪਾਸ), ਤੂਰਨ (ਘੜੇ), ਰਸਨਾ, ਜਿਹਵਾ, ਜੇਭਾ, (ਜੀਭ), 
ਮਇਆ (ਦਿਆ, ਕਿਰਪਾ), ਤੀਖਣ (ਤਿੱਖੀ), ਅਸ਼ਟ (ਅਠ), 

ਹਸਤ ਕਮਲਾ ਵਿਖੇ (ਪਵਿੱਤਰ ਟੱਥਾਂ ਵਿੱਚ), ਰਿਰਵਰ (ਪਹਾੜ), 

ਪੁਦਾਨ (ਦਾਨ), ਭਾਨ, ਰਵੀ (ਸੂਰਜ) । 

ਰਵਾਇਤੀ ਕਵੀਆਂ ਲਈ ਖੁਲ ਹੈ ਕਿ ਭਰਤੀ ਭਟਨ ਲਈ 

ਏਹਨਾਂ ਲਫਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਵਰ੩ ਲੈਣ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਅਸ਼ਲੀਲ ਜਾਂ ਕੁਹਜੇ 
ਭਾਵ ਨੂੰ ਕੱਜਣ ਲਈ! ਵੀ ਪੁਰ' ਤਨ ਜਾਂ ਛੁੱਟੜ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤ 
ਲਈਵੇ । ਹਨ, ਜਿਵੇ ਵਿਸ਼ਟਾ, ਲੂਕਵੇ ਰੋਮ, ਇੰਦਰੀ, ਲਿੰਗ, ਭੋਗ, ਅੰਡ- 

ਕੋਸ਼, ਮੇਥਨ, ਭੋਗ, ੫੩- ਗੋਮਨ, ਪਰ-ਇਸਤਰੀ ਗਾਮਤਾ, ਤੁਰਕਣ) 

ਨਾਲ ਯੁੱਧ। “ਮਰ ਗਿਆ ਦੀ ਥਾਂ ਕਾਲਵਸ ਜਾਂ ਸੂਰਗਵਾਸ ਹੋ 
ਗਿਆਂ ਵਰਤ ਲਈਦਾ ਹੈ । “ਸੌਤ” ਦੀ ਬਾਂ ਮ੍ਰਿਤੂ, ਪਰਲੋਕ-ਗਮਨ 
ਆਦਿ ਵਰਤ ਲਈਵੇ ਹਨ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਅੰਨ੍ਹਾ ਦੀ ਥਾਂ 'ਨੌੜੂਹੀਨ', 
“ਮੂਰਖ” ਦੀ ਥਾਂ “ਮਤਹੀਨ', “ਰੌਦਾ” ਦੀ ਥਾਂ 'ਅਸ਼ਲੀਲ' ਜਾਂ “ਅਸ ਡਿ, 
'ਨਮਰਦ” ਦੀ ਥਾਂ 'ਨਿਪੁੰਸਕ” । 

ਪਰ ਨਿਰੀ ਪੁਰਾਤਨਤਾ ਦਾ ਦਿਖਾਵਾ ਠ/ਕੇ ਨਹੀਂ। 
“ਬਸੇਖ' ਬਸੇਖਿਆਣ ਡਾ. ਮੋਹਨ ਸਿੰਘ) ਦੀ ਥਾਂ 'ਖ਼ਾਸ' ਵਰਤੋ ਜਾਂ 
ਸਿੱਧਾ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਪਦ “ਵਸ਼ੇਸ਼' ਲਓ । ਕਾਹਨੂੰ ਅੱਧ-ਪਚੱਧੀ ਪੁਤਾਤਨਤ 
ਸਹੇੜਦੇ ਹੋ ? (੫ਰ ਲਿਖਾਰੀ ਕਹਿੰਦ' ਹੈ: ਅਸੀ” ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਲਿਖ ਕੇ 
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ਕਿਉ ਸਦੀਆਂ ਦੇ ਭਾਬੇਈ ਵਿਗਾਸ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਈਏ ? $ । ਇਜੇ 
ਤਟ੍ਹਾਂ “ਨਿਕਟਤਾ' ਡਾ. ਮੋਹਣ ਸਿੰਘ ਦੀ ਥਾਂ ਨੋੜ” ਲਓ । ਕਈ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਨਕਲ ਕਰਕੇ "ਗਇਆ, “ਦਇਆ”, “ਲਇਆ”, 
ਵਾਲ' ਪੁਰਾਣਾ ਤੂ੫ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਏਹ ਹਿੰਦੀ 
ਵਾਲੋ ਰੂਪ ਹਨ, ਜੋ ਗੁਫੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਵੇਲੇ ਖੁਚਅਤ ਸਨ। ਉਸ ਵੇਲ 
(ਤੇ ਹੁਣ ਵੀ) ਹਿੰਦੀ ਵਾਲੇ “ਗਇਆ, “ਦਇਆ, ਦਾ _ ਉਚਾਰਣ 
ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਕੋਲੋ“ ਵਖਰਾ ਕਰਦੇ ਸਨ । ਓਹ " ਗਇਆ” ਨੂੰ “ਗਯਾ” 
ਕਰਕੇ ਬੋਲਦੇ ਸਨ, ਅਸੀ 'ਗਿਆ” ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ । ਜੋ ਜਿਹਾ ਬੋਲੋ 
ਤਿਹਾ ਲਿਬੋ ਅਨੁਸਾਰ ਗਿਆ, ਲਿਆ, ਦਿਆ ਹੀ ਲਿਖਣਾ 
ਠੀਕ ਹੈ । 

ਕੁਝ ਦੇਤ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਕੁਝ ਭੁ ਆੰਮ੍ਰਿਤਸਰੀਆਂ ਨੇ 
'ਹੁਨਰ' ਨੂੰ “ਉਨਰ” ਲਿਖਣਾ ਸ਼ੂਰੂ ਕਾਂਤ' ਸੀ, ਪਰ ਗੱਲ ਚਲੀ ਨਾ । 
ਹੁਣ ਸਾਰੇ “ਹੁਨਰ” ਹੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ, ਸਿਵਾਏ ਪੋ ਸੁਰਿੰਦਰ ਸਿੰਘ 
ਕੋਹਲੀ ਦੇ ਜੋ ਅਜੇ ਵੀ “ਉਨਰ! ਹੀ ਦਬੀ ਜਾਂਦਾ ਰੈ ਅਤੇ 'ਨਜ਼ਰ' 
ਦੀ ਬਾਂ ਨਦਰ” ਹੀ ਲਿਖਦ' ਹੈ । ਰੱਬ ਸੁਮੱਤ ਬਖਸ਼ੇ ! 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਓਹਨਾਂ ਲੋਕੀ ਦੀ ਚਲਾਈ ਹੋਈ ਪਿਰਤ ਅਨੁਸਾਰ 
ਅਜੇ ਵੀ ਕਈ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ “ਵਿੱਚ” ਨੂੰ “ਵਿਖੇ” ਹੀ ਲਿਦਦੇ ਹਨ । 
ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਸਾਡੇ ਵੱ'ਡਿਆਂ ਨੈ ਕਈ ਮੁਦਤਾਂ ਲਾ ਕੇ 'ਵਿਖੇ' 
ਨੂੰ 'ਵਿਚ' ਬਣਾਇਆ ਸੀ। ਸਗੋ 'ਵਿੱਥ” ਤੋਂ ਵੀ ਅਗਾਹਾਂ ਲੰਘ ਕੇ 
ਨਿਰਾ 'ਚ” ਹੀ ਰਹਿ ਗਿਆ ਸੀ (ਘਰ "ਚ, ਮੂੰਹ 'ਚ) । ਹੁਣ ਇਸ 
ਸਦੀਆਂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਕਮਾਈ ਉਤੇ ਪਾਣੀ ਫੇਰ ਕੇ ਮੁੜ “ਸੇਵਾ ਵਿਖੇ” 
ਲਿਖਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀ” । “ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ” ਠੀਕ ਹੈ । 

ਇਸੇ ਪਿਛਾਂਹ-ਖਿੱਚੂ ਬਿਰਤੀ ਨੇ “ਦਿਖਾਉਣਾ' ਨੂ “ਦਰਸਾਉਣ 
ਬਣਾ ਦੱਸਿਆ ਹੈ । ਭਾਈ, 'ਵਰਸਾਉਣਾ! ਨੂੰ ਘਸਾ ਘਸਾ ਕੇ ਹੀ 
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ਸਾਡੇ ਵੱਡਿਆਂ ਨੇ “ਦਿਖਾਉਣਾ ਬਣਾਇਆ ਸੀ । ,ਮੁੜ ਪਿਛਾਹਾਂ 
ਕਿਉ! ਜੀਂਦੇ ਹੋ ? 

'ਚਾਤ੍ਰਿਕ' ਜੀ ਵੀ ਕੁਲ- ਭੁਲੇਖੇ ਆਪਣੇ ਸੂਫ਼ੀਖ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਬਹਿ 

ਕੇ “ਸਾਚੇ ਜਹਾਨ ਨੂੰ “ਸਗਲ ਜਹਾਨ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਉਹ ਤਾਂ 
ਕਵ ਹੋਏ । 

ਮਾਸਾ ਦੀ ਵਾਰ! ਵਿਚ “ਮਿਠਤਿ ਨੀਵੀ ਨਾਂਨਕਾ ਗੁਣ 
69 

ਚੌਗਿਆਈਆਂ ਤਤੁ' ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਮਿਠਾਸ ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਨੂੰ 
“ਮਿਠਤਿ ਨੀਵੀ” ਕਿਹਾ ਹੈ । ਡਾ, ਮੋਹਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ; 

<ਹੁਲੇਨ ਬਹੁਤ ਹੀ ਮਿੱਠਾ ਤੇ ਨੀਵਾਂ ਸੀ।” ਵਾਹ ਭਈ, ਹੁਸੈਨ ਸ਼ਾਹ 

“ਨੀਵਾਂ` ਸੀ ! ਇਹ ਜੇ ਸਿੱਟਾ ਪੁਰਾਣੀ ਬੋਲੀ ਨੂੰ ਅਜੋਕੀ ਬੋਲੀ ਕਰਕੇ 

ਵਰਤਣ ਦ7 ! ਏਬੇ “ਨੀਵਾਂ” ਦੀ ਬਾ “ਨਿਰਮਾਣ” ਲਿਖਢੇ ਤਾਂ 

ਠੀਕ ਸੀ । 

“ਸੁਹਾਵਾ” ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਸੋਹਣਾ” ਅਰਬ ਰਖਦਾ ਹੈ : 

“ਦੁਨੀ ਸੁਹਾਵਾ ਬਾਗ /? ਹੋਰ ਵੀ ਪੁਰਾਣੇ ਅਖਾਣਾਂ ਵਿਚ ਆਉਦਾ 

ਹੈ : “ਗਏ ਸੁਹਾਵੇ ਰੌਜੜੇ ਰਹੇ ਨੌ ਤੇ ਵੀਹ ।” ਸਾਂਡੇ ਵੇ ਵੱਡਿਆਂ ਨੈ 

ਤਰੱਕੀ ਦੀ ਰਮਣੀਕ ਪਹਾੜੀ ਕੋਲ, ਮੁਰਗ਼ਾਬੀਆਂ ਵਾਲੇ ਟੇਡਾਂ ਦੇ 

ਕਢੇ ਇਕ ਸੋਹਣੀ ਜਹੀ ਥਾਂ ਫਸਵੇ ਪਿੰਡ ਢਾ ਨਾਂ “ਸੁਹਾਵਾ” ਰਖ 

ਦਿੱਤਾ ਸੀ । (ਉਸ ਲੜ੍ਹੇ ਵਿਚ ਕੁਝ ਵਿੱਥ ਤੇ ਇਕ ਹੋਰ ਪਿੰਡ ਦਾ ਨਾਂ 

ਵੀ “ਸੋਹਣ” ਰਖਿਆ `ਸੀ 1) ਹੁਣ “ਸੁਹਾਵਾ ਦਾ ਲਫ਼ਜ਼ ਪੁਰਾਣਾ ਹੋ 

ਗਿਆ ਹੈ । ਇਹ ਪੁਚਲਤ ਨਹ/ । ਇਸ ਦੀ ਬਾ “ਸੁਹਉਣਗ” 

ਵਰਤੀ'ਦਾ ਹੈ । 
“ਨਾਮ ਪੁਰਾਣਾ ਧਾਰਮਕ ਸ਼ਬਦ ਹੈ; ਜਿਵੇ" “ਨਾਮ ਜਪੋ” । 

ਇਸ ਦੀ ਆਮ ਵਰਤੋ” ਠੀਕ ਨਹੀਂ । “ਉਸਦਾ ਨਾਮ ਸੁਰਜੂ ਹੈ” ਠੀਕ 

ਨਹੀ' । ਬਿਬੇ “ਨਾਮ? ਦੀ ਥਾਂ “ਨਾਂ” ਵਰਤੇ । 
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ਵੀ ਪੁਰਾਣਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਸੇਖੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਬਹੁਤ 
ਵਰਤਦਾ ਹੈ : “ਰਜਵੇਤ ਅਰ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ” (ਸੇਬੋਂ) ਵਿ 
“ਅਰ? ਦੀ ਥਾਂ “ਅਤ? ਜਾਂ 'ਤੇ' ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ । 

“ਗੂਹ ਵਿਬ” ਦੀ ਥਾਂ “ਘਰ ਵਿੱਚ” ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

ਰਾ 

ਲਫ਼ੈਗਾਸ਼ਾ ਜਾਂ ਬਜ਼ਾਰੀ ਬੋਲੀ 

ਭਾਵੇ' ਨਾਟਕੀ-ਨਾਵਲੀ ਪਾਤਗਾੰ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਕਈ ਖੁਲ੍-ਡੁਲ੍ਹੇ ਬੋਲ 
ਕਬੋਲ ਸੁਣੀਦੇ ੮ਨ, ਅਤੇ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਵੀਂ ਕਈ 

ਲੋਕਿਕ ਸ਼ਬਦ ਆਉਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਗੋਭੀਰ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਦੀ ਲਿਖਤ ਵਿਚ 

ਐਹੋ ਜਹੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਆਉਣੇ ਠੀਕ ਨਹੀ” । ਜਿਵੇ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਦੇ ਲਿਖਾਰੀ 

ਨਾਵਲਾਂ ਬਾ ਨਾਟਕਾਂ ਦੇ ਪਾਤਰਾਂ ਦੇ ਮੂਹੋਂ ?5' ਦੀ ਬੰ ''5 : '8ਮ%' 
ਦੀ ਜਾਂ 18)", 1615" ਦੀ ਥਾਂ “1੮5” ਜਾਂ “05,” “%੩॥1103103" ਦੀ 

ਬੇ ੯੯੦੭. ਅਦਿ, ਅਖਵਾ ਲੈਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਗੰਭੀਰ ਲਿਖ਼ਤਾਂ ਵਿੱਚ 
ਆਪਣੇ ਵਲੋ ਏਹੋ ਜਹੀਆਂ ਕਾਤਰਾਂ-ਵੇਤਰਾਂ ਨਹੀ” ਵਰਤਦੇ, ਤਿਵੇ” 

ਪੰਜਾਬੀ ਦੀਆਂ ਸਾਊ ਲਿਖਤਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਲੋ” ਏਹੋ 

ਜਿਹੇ ਲੱਡ ਮੁਡ ਨਹੀ” ਵਰਤਣੇ ਚਾਹੀਦੇ : ਇਹਦਾ) ਉਹਦਾ, ਜਿਦਾ, 

ਕਿਦਾ, ਸਾਹਵੇ', ਦੀਹਦਾ, ਕਾਹਦੇ ਆਦਿ । ਏਹਨਾਂ ਵੀ ਥਾਂ ਲਿਖਤ 

ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ, ਉਸ ਦਾ, ਜਿਸ ਦਾ, ਕਿਸ ਦਾ, ਸਾਹਮਣੇ, ਦਿਸਦਾ, 

ਕਾਸ ਦਾ ਹੈ, ਆਦਿ, ਆਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸ਼ਬਦ ੫ਤਵੰਤੇ ਲੋਖਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀ” 

ਆਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ, ̀ ਜਾਂ ਥਾਂ ਕੁਬਾਂ ਵੇਖ ਕੇ ਵਰਤਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ : 

ਕੀ ਕਰਨ “ਡਿਹਾ” ਹੋਇਆ ਹੈਂ : ਕੀ ਕਰਦਾ ਪਿਆ ਹੈ ? 

ਚੱਕ ਲਿਆ : ਚੁਕ ਲਿਆ । 
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ਅਕਬਰ ਜਹਾਂਗੀਰ ਦਾ “੫ਿਉ” (ਜਾਂ “ਪੇ') ਸੀ : ਪਿਤਾ ਸੀ । 
ਤੇਰੇ ਜਣਵਿਆਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਹੈ : ਮਾਪਿਆ ਨੂੰ । 
ਮਹਾਤਮਾ ਗਾਂਧੀ ਅਜੇ “ਮੁੰਡਾ” ਹੀ ਸੀ : ਬਾਲਕ ਛੋਣ) ਉਮਰ 

ਦੇ ਸਨ। 
ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਠਾਹੌਰ ਆ ਵੜਿਆ : ਦਾਖ਼ਲ 

ਹੋਇਆ । 
ਰਾਣੀ ਨੇ “ਰੋਫੀ -ਟੁਕ” ਖਾਧਾ : ਖਾਣਾ ਖਾਧਾ, ਪਰਸ਼ਾਦ 

ਛਕਿਆਂ । 
ਸਾਡ ਉਸਤਾਦ ਦੇ ਕਈ ਨੀ'ਗਰ ਹਨ: ਬੱਰੇ ਹਨ। 
'ਬਾਮੂਣ,' ਪੰਮਾ, “ਮਿਸ਼ਰ” : ਬ੍ਰਾਹਮਣ । 
ਮੁਸਲਾ, ਮੁਸਲੱਕਾ : ਮੁਸ=ਮਾਨ, ਮੁਸਲਮਾਨੀ । 
ਗੂੰਹ : ਵੱਡੀ, ਮੈਲਾ, ਰੀਦ । 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਪੋਲਾ ਕਿੰਨੀ ਪਿਆ : ਤੁਸੀ ਇਿਹ ਜੁੱਤੀ 

ਕਿਵੇਂ ਲਈ ਹੈ ? ਜਾਂ ਕਿੰਨੇ ਨੂੰ ਲਈ 0 ? ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ 'ਤੰਬਾ” ਚੰਗਾ 
ਨਹੀ” ਲਗਵਾ: ਪਜਾਮਾ । 

ਵੋਟ=ਵਫਿੱਟੇ “ਫੇ-ਮੂੰਹ, ਟਿੰਡ : ਸਿਰ; ਗਧੀ-ਗੋੜ, ਗਦੋੱ” “-ਖੁਰਕੀ । 
“ਦੋਸਤੀ” ਦੀ ਬ ਕੁੜੀਆਂ ਗਲ-ਕਬ ਵਿਚ ਤਾਂ “ਸ਼ਿਪੀਆੰ` 

ਵਰਤ ਲੈਣ (ਜਿਵੇ' ਦੁੱਗਲ ਦੇ ਨਾਟਕਾਂ ਵਿਚ), ਪਰ ਸੱਭਿਅ ਬੋਲੀ 
ਵਿਚ ਨਹੀ” । 

'ਸੀਢ' ਪਿਆ ਵਗਦਾ ਹੈ : ਨੱਕ ਪਿਆ ਵਗਦਾ (ਜਾ ਚੋੱਦਾ) ਹੈ। 
ਨਖ਼ਰਾਂ “ਘੁਸੋੜ ਵਿਊ” : ਨਖ਼ਰਾ ਕੱਢ ਢਿਉ"। 
ਘੋਜਾਬੀ ਵਿਚ ਉਰਦੂ ਦੀ ਘੁਸੜ=੧੍‌ਸੋੜ ਰਲਾ, ਮਿਲਾਵਣ । 
ਨ ਆਖੇ ਰਾਣੀਏ ਅੱਗਾ ਢੱਕ : ਵੱਡਿਆਂ ਦੇ ਕਸੂਰ ਕੌਣ 

ਸੇ ? 
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ਰਾਜਾ ਕੂ ਪਿਆ : ਬੋਲ ਉੱਠਿਆ 1 
ਯੱਭਲੀਆਂ : ਗੱਪਾਂ । 
ਛਿੜਾੜ : ਜੁੱਤੀਆਂ ਦੀ ਮਾਰ । 
ਚਾਹਟਾ ਛਕਾਉਣਾ, ਸਹੁੜ ਫੇਰਨਾ : ਮਾਰਨਾ, ਭੁਣਣਾ । 
ਡੋਂਦੂ : ਬੁੱਧੂ, ਮੂਰਖ । 
ਬਬ ਬੋਲ ਜਾਣੀ : ਤਬਾਹ ਹੋਣਾ । 
ਪੌਨਚੱਕਰ : ਅਜੀਬ ਆਦਮੀ । 
ਗਪੌੜ-ਸੰਖ : ਗੱਪੀ । 
ਘਿੱਸ ਹੋ ਗਈ : ਨਿਰਾਸਤਾ ਹੋਈ । 
“ਜੇ-ਵਢਿਆ, “ਦਾਦੇ-ਮੂੰਹ-ਹਗਾਣਾ', 'ਭੁੱਡੂ', “ਚਿੱਤੂ' ਗਾਲ੍ਹ 

ਹਨ । 
ਥੁੱਕ ਲਾਉਣਾ : ਧੋਖਾ ਦੇਣਾ । 
ਸੱਟ ਕਢਣੀ : ਕੌਮ ਕਢਣਾ । 
ਟਰਕਾ ਛੱਡਿਆ : ਟਾਲ ਦਿੱਤਾ ! 



੯੩੨ ਨ 

੫ਜਾਬੀ ਠੇਠ ਹੋਵੇ 

ਪਿਛਲੇ ਕਾਂਡ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਪੰਜਾਬੀ “ਨਰੋਲ” ਹੋਵੇ । 
ਹੁਣ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਪੰਜਾਬੀ “ਠੇਠ' ਹੋਵੇ । ਏਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਆਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ 
ਢੇਰ ਫ਼ਰਕ ਹੈ । ਪੰਜਾਬੀ ਲੇ ਨਰੋਲ ਹੋਣਾ ਹੈ ਗ਼ੇਰ-ਪੰਜਾਬੀ ਬੋਲੀਆਂ 
ਦੇ !ਟਾਕਰੇ ਤੇ, ਅਤੇ ਠੇਠ ਹੋਣਾ ਹੈ ਉ੫-ਭਾਖਾਵਾਂ ਦੇ ਟਾਕਰੇ ਤੇ। 
ਪੰਜਾਬੀ ਉਹੀ ਠੀਕ ਹੈ ਜੋ ਫਕਸਾਲੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਉਪ-ਤਾਖਮ 
ਦਾ ਰਲਾ ਨਹੀ” । 

ਪੋਜਾਬੀ ਦੀਆਂ ਉਪ-ਗਾਖਾਵਾਂ ਏਹ ਹਨ : 
ਪੋਠੋਹਾਰੀ (ਰਾਵਲਪਿੰਡੀ, ਜਿਹਲਮ) । 
ਲਹਿੰਦੀ (ਝੰਗ, ਮੁਲਤਾਨ, ਤੇਰਾਜਾਤ, ਬਾਹਪੁਰ, ਮੀਆਂ ਵਾਨੀ)। 
ਮਾਬੀ (ਐਮ੍ਰਿਤਿਸਰ, ਲਾਹੌਰ, ਗੁਜਰਾਂਵਾਲਾ, ਗੁਰਦਾਸਪੁਰ, 
ਸਿਆਲਕੋਂਟ) । 
ਦੁਆਬੀ (ਜਲੰਧਰ, ਹੁਸ਼ਿਆਰਪੁਰ) । 
ਮਲਵਈ (ਲੁਧਿਆਣਾ, ਫ਼ਰੋਜ਼ਪਰ) । 
ਪੁਆਧੀ, _ਪਚਾਬੀ ਜਾਂ ਬਾਗੜੀ (ਹਿਸਾਰ, ਕਰਨਾਲ, 
ਅੰਬਾਲਾ) । 
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ਪਹਾੜੀ ਜਾਂ ਡੋਗਰੀ (ਜੋਮੂ ਤੇ ਕਾਂਗੜਾ) । 
ਏਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਠੇਠ ਪੰਜਾਬੀ ਮਾਂ ਦੀ ਬੋਲੀ, ਮਾਝੀ, ਗਿਣੀ 

ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਅਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਲਾਹੌਰ, ਗੁਜਰਾਂਵਾਲੇ, ਗੁਰਦਾਸਪੁਰ ਅਤੇਂ 
ਸਿਆਲਕੌਣ ਦੇ ਇਲਾਕਿਆਂ ਵਿਚ ਬੋਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਨੈ ਏਹਨਾਂ ਇਲਾਕਿਆਂ ਦੇ ਧੱਤੂਆਂ ਦੀ ਬੋਲੀ 
ਨਹੀਂ ਵਰਤਣੀ, ਸਗੋ” ਓਹਨਾਂ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਦੀ ਲਿਖਤੀ ਬੋਲੀ ਵਰਤਣ) 
ਹੈ ਜੋ ਏਹਨੀ ਇਲਾਕਿਆਂ ਦੇ ਜੋਮ-ਪਲ ਹਨ, ਜਾਂ (ਭਾਵੇ ਕਿਸੇ ਹੌਰ 
ਇਲਾਕੇ ਦੇ ਵਸਨੀਕ ਨੈਦਿਆੰ) ਇਸ ਕੇ'ਦਰੀ ਇਲਾਕੇ ਦੇ ਲਿਖਾਰੀਆਂ 
ਦੀ ਲਿਖਤੀ ਬੋਲੀ ਵਰਤਦ ਹਨ । 

ਇਸ ਕੇ'ਦਰੀ ਬੋਲੀ ਦ' ਠੁੱਕ ਸਦੀਆੰ ਤੋਂ ਬੱਝਾ ਆਇਆ 
ਹੈ । ਇਹ ਠੁੱਕ ਉਰਦੁ ਤੇ ਹਿੰਦੀ ਦੇ ਜੰਮਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲ ਬੱਝ ਚੁਕਾ 
ਸੀ । ਫ਼ਰੀਦ” ਠੇਠ ਪੰਜਾਬੀ ਲਿਖਦਾ ਸੀ, ਭਾਵੇ ਉਹ ਦੱਖਣ- -ਪਛਮੀ 
ਪੰਜਾਬ ਦਾ ਵਸਨੀਕ ਸੀ ਅਤੇ ਬਾਨਵੀ” ਸਦੀ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਹੈ । 

ਉਸ ਦੀ ਬੋਲੀ ਦਾ ਮੁਹਾਵਰਾ ਸਦੀਆਂ ਲੰਘ ਜਾਣ ਮਗਰੋ' ਵੀ ਨਹੀ” 
ਬਦਲਿਆ । ਇਸੇ ਤਰਾਂ ਮੁਲਤਾਨ ਢੇ ਢਿਲਾਕੇ ਢਾ ਅਲੀ-ਹੈਦਰ, 

ਪੋਠੋਹਾਰ ਦਾ ਬਰਦਾ, ਅਤੇ ਹੁਸ਼ਿਆਰਪੁਤ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਦਾ ਗੁਰੂ 
ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਉਸੇ ਤਰਾਂ ਦੀ ਠੇਠ ਪੰਜਾਬੀ ਲਿਖਦੇ ਸਨ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਇਲਾਕੇ ਦੇ ਲਿਖਾਰੀ ਵਾਰਸ ਸ਼ਾਹ ਤੇ ਬੁਲੇ ਸ਼ਾਹ । 

ਮਾਲਵੇ ਦੇ ਜੋਸੇ ਬਲਵੰਤ ਗਾਰਗੀ, ਦੇਵਿੰਦਰ ਸਤਿਆਰਝ) ਤੇ ਕਮਲਾ 

ਅਕਾਨੀ, ਦੱਖਣੀ ਇਲਾਕੇ ਦਾ ਹਰਜੀਤ ਸਿੰਘ (ਕਰਤਾ "ਨੈ ਝਨਾਂ), 

ਅਤੇ ਪੋਠੋਹਾਰ ਢੇ ਜੌਮੇ ਵਿਧਾਤਾ ਸਿੰਘ ਤੀਰ” ਤੇ ਮੌਹਣ ਸਿੰਘ 
ਮਾਹਿਰ ਉਹੋ ਜਹੀ ਪੰਜਾਬੀ ਵਰਤਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੀ ਗੁਰਦਾਸਪੁਰ 

ਮੇਰੀ ਕਿਤਾਬ “ਸਾਹਿੱਤ-ਦਰਸ਼ਨ', ਪੰਨੇ ੩੦੩੩. 
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ਦੇ ਆਈ. ਸੀ, ਨੰਦਾ, ੩ਰਨਤਾਰਨ ਦੇ ਭਾਈ ਮੋਹਣ ਸਿੰਘ ਵੈਦ, 
ਅਤੇ ਔਮ੍ਿਤਿਸਰ ਦੇ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਧਨੀਰਾਮ 'ਚਾੜਿਕ' 
ਦੀਆਂ ਲਿਖਤਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 

ਏਹੋ ਸਾਡੇ ਟਕਸ!ਲੀ ਲਿਖਾਰੀ ਹਨ, ਅਤੇ ਏਹਨਾਂ ਦੀ ਬੋਲੀ 
ਦੀ ਹੀ ਰੀਸ ਕਰਨ ਨਾਲ ਦੌਗੇ ਲਿਖਾਰੀ ਬਣ ਸਕੀਦ ਹੈ । 

ਆਪਣੀ ਬੋਲੀ ਨੂੰ ਠੇਠ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ 
ਸੋਘ# ਵਰਤਣੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ : 

੧. ਇਸ ਕਿਤ!ਬ ਢੇ ੫ਰਹਨ ੨'ਡ ਵਿਚ ਦੱਸੀ ਪੰਜਾਈ ਅਤ 
ਨੂੰ ਕਾਇਮ ਰਖੋ । ਆਪਣੇ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਨਦੀ-ਨਾਲਿਆੰ, ਪਹਾੜਾਂ, 
ਮਦਾਨਾਂ, ਖੇਤਾਂ, ਵਾਹਣਾਂ, ਗਲੀਆਂ, ਬਜ਼ਾਰਾਂ, ਝੁੱਗੀਆਂ, ਟਪਰੀਆਂ 
ਤੇ ਓਹਨੀ ਵਿੱਚ ਵਸਦੇ ਲੋਕਾਂ ਤੇ ਓਹਨਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ- ਬਹਿਣੀ, 
ਬੋਲੀ, ਸਾਹਿੱਤ, ਕਾਰ, ਵਿਹਾਰ, ਹਨਰਾਂ ਤੇ ਕਿੱਤਿਆਂ ਨੂ 

ਪਿਆਰ ਕਰੇ । 

੨. ਉੱਤੇ ਦੱਸੇ ਠੇਠ ਲਿ<ਾਰੀਆਂ ਦੀਆਂ ਲਿਖਤਾਂ ਪੜੋ ਤੇ 
ਓਹਨ? ਢਾ ਮੁਹਾਵਰਾ ਸਿਖੋਂ । 

੩. ਆਪਣੀਆਂ ਲਿਖਤਾਂ ਨੂੰ ਅੰਗਰੇਕੀ, ਫ਼ਾਰਸੀ, ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ, 
ਹਿੰਦੀ, ਉਰਦੂ ਆਦਿ _ਸਾਹਿਤਾਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਤੋ ਲ'ਭ ਲੈ'ਦਿਆਂ 
ਹੋਇਆਂ ਏਹਨਾਂ ਦੇ ਅਣਪਚਵੇ' ਅਸਰਾਂ ਤੋ` ਬਚਾ ਕੇ ਰਖੋ । 

(6) ਕਈ ਲਿਖਾਰੀ ਅੰਗ੍ਰੇਜ਼ੀ ਦਾ ਇਤਨਾ ਅਸਰ ਕਬੂਲਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਉਹ ਅੰਗ੍ਰੇਜ਼ੀ ਵਿਚ ਹੀ ਸੋਚਦੇ ਤੇ ਅੰਗ੍ਰੇਜ਼ੀ ਢੰਗ ਨਾਲ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਖ਼ਿਆਲ ਪਰਗਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਓਪਰੇ ਓਪਟੇ, 
ਪੰਜਾਬੀਅਤ ਤੇ ੩“ ਖ਼ਾਲੀ, ਅਣਪਜਬੀ ਫੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਉਲਥਾਏ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ। ਪੋ: ਹਰਦਿਆਲ ਸਿੰਘ, ਜੋ ਸਾਹਿੱਤ ਪੜਾਂਦਾ ਤੇ ਸਾਹਿੱਤਕ 
ਪਰਖ ਦੀਆਂ ਭਿਤਾਬਾਂ ਲਿਖਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਇਕ ਕਿਤਾਬ ਵਿਚ 
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ਇਉ” ਲਿਖਦ! ਹੈ : 
“ਅਜੇਹੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਇਕ ਦਮ ਅਨੰਦ ਤੇ ਟੁੰਬ ਹਨ ।” 

ਇਹ ਨਿਰਾ ਉਲਥਾ ਤੂ ਅੰਗ੍ਰੇਜ਼ੀ ਦਾ [&੧ 98੦੬੩ ]0₹ ੩00 &॥ 305[0- 

73698] ਲਿਖਾਰੀ ਦਾ ਭਾਵ ਇਉਂ ਜ਼ਾਹਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ ? 
“ਜਿਥੇ ਖੁਬੀ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉੱਥੇ ਨਵੀਆਂ ਨਵੀਆਂ ਸੋਚਾਂ ਵੀ 
ਉਸਾਰਦੀਆਂ ਹਨ ।” ਇਹ ਫਿਰ ਲਿਖਦਾ ਹੈ, “ਕਵੀ ਵਾਂਗ ਪਾਠਕ 
ਵੀ ਜਨਮ ਲੈੱਦਾ ਹੈ, ਬਣਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ।” ਜੇਕਰ 
ਇਹ ਲਿਖਾਰੀ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਹੀ ਸੋਚਦਾ, ਤਾੰ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ 
“ਜਮਾਂਦਰੂ ਅਹੁੜ ਪੈੱਢਾ । ਇਹੋ ਲਿਖ਼ਾਰੀ ਫੇਰ ਲਿਖਦਾ ਹੈ : 
“ਦਿ੪-ਭਾਵ ਤੋਂ ਭਾਵ ਵਿਚ ਉਹੀ ਸੋਬੰਧ ਹੈ ਜੌ ਕਿ ਇਕ ਕਾਗ਼ਜ਼ 
ਦੀ ਗੁੱਡੀ ਤੇ ਉਸ ਸੁੰਦਰ ਲੜਕੀ ਵਿੱਚ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਮੂਨਾ ਪਹਿਲੀ 
ਬਣਾਈ ਗਈ ਹੈ ।” (ਵਲਵਲੇ ਤੇ ਲਿਲ੍ਕ ਵਿਚ ਉਹੋਂ ਫ਼ਰਕ ਹੈ ਜੋ 
ਇਕ ਲੀਰਾਂ ਦੀ ਗੁੱਡੀ ਤੇ ਉਸ ਸੋਹਣੀ ਕੁੜੀ ਵਿਚ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਨਮੂਨੇ 
ਉਤੇ ਉਹ ਗੁੱਡੀ ਬਣਾਈ ਗਈ ਹੈ)। ਡਾ: ਮੋਹਣ ਸਿੰਘ ਦਾ ਜੁੜਵਾਂ 
ਸ਼ਬਦ 'ਫੇਣ ਬੋਲੀਆਂ? ਔਗ੍ਰੇਜ਼ੀ 515੧7 1-30£032₹3 ਦਾ 

ਇਕ ਕੁਚੱਜਾ ਉਲਬਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੋ. ਪਰ'ਮੰਵਰ ਸਿੰਘ ਵੀ ਸੋਹਣਾ 
ਜਾਣ ਕੇ ਵਰਤਦ' ਹੈ । ਸੇਖੋਂ ਜਿਹਾ ਟਕਸਾਲੀ ਲਿਖਾਰੀ ਵੀ ਆਪਣੀ 
ਪ੍ੋਫੈਸਰੀ ਦੇ ਸਮੇ" ਦਾ ਪਰਛਾਵਾਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਵਾਕ ਵਿਚ ਛੱਡ ਗਿਆ 

ਹੈ: “ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਮੱਥੇ ਦੇ ਵਾਲਾਂ ਤੋਂ ਪਕੜੋ” (੯੩੯੦੩ 6ਗ੬ £$ 8੧੬ 
ਇ07680੦੬) । 

(ਅ) ਕਈਆਂ ਉਤੇ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਤੇ ਹਿੰਦੀ ਦੀ ਪਾਣ ਬਹੁਤ 
ਚੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਓਹ ਸਰਲ ਪੰਜਾਬੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਪੰਡਤਾਈ ਦੇ ਵਹਿਣ 

ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇ ਇਕ ਸੱਜਣ ਲਿਖਦਾ ਹੈ : “ਜਲ ਉਹ 

ਪਦਾਰਥ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਚਵਨ ਨਾਲ ਸੀਤਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਅਰ 
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-ਜਿਸ ਦਾਰਾ ਮਲਨ ਦੂਰ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕੇ ।” ਲਿਖਾਰੀ ਇਸੇ ਸਧਾਰਨ 
ਗੱਲ ਨੂੰ ਇਉ” ਜ਼ਾਹਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਸੀ: "ਪਾਣੀ ਉਹ ਚੀਜ਼ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਦੇ ਪੀਣ ਨਾਲ ਠੰਢ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ੜੇ ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।” 
ਫਿਰ ਇਹੋ ਲਿਖਾਰੀ ਲਿਖਦਾ ਹੈ, “ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਸ੍ਰੇਅੰ ਅਵਿਕਾਰੀ 
ਹੈਂ” (ਰੱਬ ਆਪ ਬਦਲਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ) । ਨਰਿੰਦਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਲਿਖਦਾ 

ਹੈ : “ਅਜ ਦਾ ਦਿਨ ਉਹਦੇ ਵਾਸਤੇ ਬੜਾ ਗੌਰਵ ਸੀ” (ਭਾਰਾ ਸੀ) । 
“ਬਾਇਿਦ ਰਾਮਿੰਦਰ ਐਨਾ ਗੌਰਵ ਨਾ ਰਹਿੰਦਾ” (ਰੀਭੀਰ ਨਾ ਰਹਿੰਦਾ) । 
ਇਹੇ ਲਿਖਾਰੀ ਇਕ ਹੋਰ ਬਾਂ ਆਪਣੀ ੫ਡਤਾਈ ਦਸਦੇ ਲਿਖਦਾ ਹੈ, 
“ਉਹਦਾ ਭਵਿਖਤ ਕੋਈ ਐਸਾ ਉਜਲ ਨਹੀਂ ਸੀ” (ਉਸਦਾ ਭਵਿਖ 
ਕੋਈ ਐਨਾ ਉੱਜਲ ਨਹੀ ਸੀ)। 

ਓਮ ਪਰਕਾਸ਼ ਕਹੌਲ ੯ਜਾਬੀ ਦੇ ਔਨਨ ਪਿਆਰਿਆਂ ਅਤੇ 
ਅਦੁੱਤੀ ਖੋਜੀਆਂ ਵਿਚੇ ਹਨ, ਪਰ ਆਪਣੇ ਲੇਖ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਚੀਨਤ ਵਿਚ ਸੇਸਕਿਤ ਤੇ 'ਨਾਗਰੀ ਦੇ ਦੇ ਅਸਰ ਹੇਠਾਂ 'ਲਿਪੀਆਂ” ਨੂੰ 
“ਲਿਪਿਆਂ', ਗੁਰਮੁਖੀ” ਨੂੰ “ਗੁਰੁਮੁਖੀ','ਗੁਰੂਆਂ' ਨੂੰ 'ਗੁਰੁਆੰ” ਲਿਖਣ 
ਉਤੇ ਅੜਦੇ ਹਨ । 

() ਕਈ ਲਿਖਾਰੀ, ਜੋ ਫ਼ਾਰਸੀ ਤੇ ਉਰਦੂ ਵਲੋਂ” ਹੋ ਕੇ 
ਆਏ ਹਨ, ਖੈਜਾਂਬੀ ਦੇ ਮੁਹਾਵਰੇ ਨੂੰ ਸਾਫ਼ ਰਖਣ ਤੋ” ਅਸਮਰਥ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਡਾਕਟਰ ਮੋਹਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਢੇ ਹਨ ? “ਮੈ 
ਅਸਲੀਅਤ ਨਾ ਫ਼ਰਾਮੋਸ਼ ਕਰ ਦਿਆਂ ।” ਇਥੇ ਅਗ੍ਰੇਜ਼ੀ ਦਿਲ 
ਨੂੰ ਫ਼ਾਰਸੀ ਨਾਲ਼ ਭਰੇ ਵਾਕ ਵਿਚ ਦੱਸਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । “ਇਹੋ 
ਜਿਹਾ ਜਵਾਨ-ਤਬਹ ਤੇ ਪੁਰ-ਗੋ ਕਵੀ ਮੇਰੀ ਦਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਅੱਗੇ 
ਕਦੀ ਨਹੀ ਆਇਆ ।” ਕੇਹੀ ਖਿੱਚੜੀ ਬਣੀ ਪਈ ਹੈ ! 

ਏਹੋ ਜਿਹੇ ਕਚ-੫ਰੜੇ ਲਿਖਾਰੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੁਢੰਗੇ ਜੋੜ ਪਏ 
ਜੋੜਦੇ ਹਨ : ਗੁਬਤਮ (ਅਤੀ ਗੂੰ ਵੇ), ਸ਼ਸ਼ਸਤਾ, ਜਾ “ਦਰਜ, ਸਾਕਾਦਾਰੀ 
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(ਸਾਕੇਦਾਰੀ ਦਾ ਉਰਦੁ ਰੂ<), ਖ਼ਾਸਤਾ (ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ), ਕਮਾਲਤਾ 
(ਕਮਾਲ), ਬਿਆਨਤਾ, _ ਵਿਲਤਾ, ਕੌਮਤਾ, ਦੁਸ਼ਮਣਾਈ (ਦੁਸ਼ਮਣੀ), 

ਦਿਬ-ਲਤੀਫ਼ੀ ਤੇਜ, ਏਹਨਾਂ ਹਾਲਾਤਾਂ ਵਿਚ, ਲਾਲਤਵ (ਲਾਲੀ), 

ਸੁਰਖਤਾ (ਸੁਰਖੀ) । 
ਅਸੀਂ ਪੰਜ ਬੀ ਨੂੰ ਉਰਦੂ ਸ਼ਬਦਾ ਤੇ ਮੁਹਾਵਰਿਆਂ ਦੀ 

ਰਲਾਵਣ ਤੋ ਵੀ ਬਚਾਉਣਾ ਹੈ ਹੈ । ਐਸਾ, ਜੈਸਾ, ਤੈਸਾ, ਵੇਸੇ ਤਾਂ, 
ਲਗਾਉਣਾ, ਲੋਗ, ਅਗਰ, ਮਗਰ, ਆਦਿ, ਸ਼ਬਦ ਉਰਦੂ ਦੇ ਹਨ, 
ਪੋਜਾਬੀ ਵਿਚ ਨਹੀ” ਸਮਾ ਸਕਦੇ । ਏਹਨਾਂ ਦੀ ਬਾਂ ਅਜੇਹਾ, ਜੇਹਾ, 
ਤਿਹਾ ਜੀ ਉਜੇਹਾ, ਉੱਜ ਤਾਂ, ਲਾਉਣਾ, ਲੋਕ, ਜੇ ਜਾਂ ਜੇਕਰ, ਪਰ 
ਆਦਿ ਵਰਤਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । 

(ਸ) ਅਜ ਕਲ ਵਿਚਾਰੇ ਪੋਠੋਹਾਰੀ ਲੋਕ ਉਜੜ ਕੇ ਮਾਝੇ ਤੋਂ 

ਮਾਲਵੇ ਵਿਚ ਆ ਵੱਸੇ ਹਨ। ਏਹਨਾਂ ਦੀ ਆਉੱਦ ਨਾਲ ਪੋਜਾਬੀ 

ਬੋਲੀ ਤੇ ੫ਜਬੀ ਸਾਹਿੱਤ ਨੇ ਕਈ ਪ'ਸਿਆਂ ਤੋ' ਵਾਧਾ ਕਰਨਾਂ ਹੈ, 

ਨਵਿਆਂ ਅਸਮਾਨਾਂ ਹੇਠ ਵਿਛੜੇ ਵਤਨ ਦੀਆਂ ਅਮਿੱਟ ਯਾਦ ਤੇ ਸਧਰਾਂ 

ਤੋ ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ ਇਕ ਨਵੀ” ਸਾਹਿੱਤ ਪੁੰਗਰਨੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਵੈਨ 

ਸੁਵੈਨੀਆਂ ਬੋਲੀਆਂ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋ ਇਕ ਵਖੇਂਰੇ ਅਮੀਰ ਬੋਲੀ ਉਸਰਨੀ 

ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਵਿਚ ਟਕਸਾਲੀ ਬੋਲੀ ਨੂੰ ਇਕ ਖ਼ਤਰਾ ਵੀ ਹੈ, ਜਿਸ 

ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਜ਼ਟੂਰੀ ਹੈ। ਕਈ ਵੇਰ ਲਹਿੰਦੇ ਤੋਂ ਆਏ ਸ਼ਬਦ ਤੇ 

ਮੁਹਾਵਰੇ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਆ ਪੈਦੇ ਹਨ ਤੋ ਇਸ ਦੇ ਠੁਕ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜ 

ਦਿੰਦੇ ਹਨ : ਏਹਨਾਂ ਦੀ ਯੋਗ ਰੋਕ-ਟੋਕ ਹੋਣੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ । ਜਿਵੇ” 

ਹੇਠਾਂ ਦਿੱਤੇ ਸ਼ਬਦ ਨਿਰੇ ਪੋਣੋਰ/ਰੀ ਹਨ । ਏਹ ਨਹੀਂ ਵਰਤਣੇ 

ਚਾਹੀਵੇ: __ 
ਆਸਾਂ (ਆਵਾਂਗਾ), ਜਾਸਾੰ (ਜਾਵਾਂਗਾ), ਜਾਸੀ (ਜਾਏਗਾ), 

ਪੈਸੀ (ਡਾ. ਮੋਹਣ ਸਿੰਘ), ਸੇ (ਸਨ-ਡਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ), ਅਸਾਂ (ਅਸੀਂ), 
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ਤੁਸਾਂ (ਤੁਸੀਂ), ਕਰਦਾ ਸਾਂ (ਕਰਦਾ ਸੀ), ਰਹਿਸੇ', ਰਹਿੱਸੇ' (ਰਹੇਂ ਗਾ), 
ਮਿਘੀ (ਮੇਨੂੰ, ਤੁਘੀ (ਤੈਨੂੰ), ਸੈੱਡੀ (ਮੇਰੀ), ਤੇ'ਡੀ (ਤੇਰੈ), ਕੁੱਥੇ 
(ਕਿੱਥੇ), ਟੁਬੈ (ਉੱ ੩), ਛਿਕਣਾ (ਖਿਚਣਾ?, ਹਿੱਕ (ਇੰਕ), ਅੰਗਲ 
(ਉ“ਗਲ), ਕੰ! (ਲੂ), ਨ) (ਦੀ), ਕੱਪਣਾ (ਕੱਟਣਾ, ਵੱਢਣਾ), ਹਲਕਾ 
(ਹਲਕਾਇਆ), ਨੂੰਹ (ਨਹ), ਆੜਕ (ਅਰਕ), ਮਰਾਣ (ਮੁਕਾਣ), ਖ਼ ਬਹੇ 
(ਬਹੁਤ), ਮਲਿਆਰ (ਮਾਲੀ), ਮਲਿਆਰੀ (ਮਾਲਣ), ਗਾਣਾ (ਗਲਾ), 
ਵਿੰਨ੍ਹਾ (ਵੀਨ੍ਹਾ) । 

ਹਾਂ ̀ਧੋਣੋਹਾਰੀ ਉਪ-ਭਾਖਾ ਦੇ ਓਹ ਲਫ਼ਜ਼ ਵਰਤ ਸਕਦੇ ਹਾਂ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਕੇਦਰੀ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਲਫ਼ਜ਼ ਨਹੀਂ । “ਘੜਵੋਜੀ” 

` ਨਾਂ ਵਰਤੋਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਅੱਗੇ “ਪੜੋ'ਜੀ` ਵਟਤੀਦਾ ਹੈ। “ਜਾਂਤਕ” 
ਨਾ ਵਰਤੋਂ ਕਿਉਕਿ ਅੱਗੇ ਇਥੇ “ਮੁੰਡਾ' ਜਾਂ ਜਵਾਕ” ਹੈ । “ਸੂਹਰੀ” 
ਨਾ ਵਰਤੋਂ, ਕਿਉ'ਕਿ ਇਥੇ ਐਂ ਗੇ “ਪਾਬੀ" ਵਰਤਦੇ ਹਨ । “ਛੂਣੀ' 
ਦੀ ਬਾਂ “ਚਪਣੀ' ਵਰਤੋ । 'ਥੱ'ਕਿਉ' ਦੀ ਬਾਂ “ਬਕੇਵਾਂ” ਠੀਕ ਹੈ । ਪਰ 
ਹੇਠਾਂ ਲਿਖੇ ਪਦ ਵਰਤ ਸਕਦੇ ਹਾਂ :- 

ਢੱਕੀ (ਛੋਟੀ ਪਹਾੜੀ), ਢੰਨ, ਗਾੜ (ਪਹਾੜੀ ਦੀ ਪਧਰੀਲ 

ਵੱਖ1), ਪੱਸਾਂ (੫ਹਾੜੋ” ਢਹਿੰਦੇ ਤੋਦੇ), ਲੈੜ (ਲੰਮਾਂ ਪੀਹਣਾ), ਰੌਫੜ, 
ਘਣੀ ਹੋਈ, ਭੂਠੀ ਹੋਈ, ਲਰੰਦਰੇ, ਪਿੱਪਲ-ਪਤਰੇ, ਪਲਾਤਾ ਜਿਹਾ 
(ਹੌਲਾ ਜਿਹਾ), ਗੁੜ੍ਤੀ, ਖਾਗੇ (ਭੀੜ), ਗੁੜਾਕੁ (ਗੁੜ ਤੋਂ ਡਮਾਣ), 

ਸਤ-ਬਿਗਾਨ”, ` ਤਿੱਲਕਣਬਾਜ਼ੀ, ਚੱਤਾ, 'ਖ਼ਰਚਾਉ, ਬੱਚਰ=ਵਾਧਾ, 
ਲਿਫ਼ੇਤਾ, ਘੰਡ, ਚਿਹਾਂਣੀ (ਚਿਖਾ ਦੀ ਬਾਂ, ਸਿਵੇ), ਕੱਸੀ (ਚ%), 
ਚੋਹਾ (ਚਸ਼ਮਾ), ਪੈਰੇ-ਵਾਹਣਾ, ਨੰਗਾਹਣਾ, ਸੀ (ਸਰਦੀ), ਕਿੰਗਣੀ, 
ਮੁਰਕੀ, ਡੋਢਣ (ਸਿਰ ਦਾ ਪੱਲਾ), ਢੋਢੀ (ਵੱਡੀ ਰੋਟੀ), ਭ੧੦ਾ 
(ਵੱਡ! ਟੋਟਾ), ਸਰ%, ਮਿਰਕ (ਛੋਟਾ ਟੋਣਾ), ਸਲਣਾ, ਲਾਇਣ, 
ਢੀਕਲੀ ਜਾਂ ਢੀ'ਗਲੀ, ਪਰਸੇਉ, ਪਰਸਿਨਾ, ਸਿੱਜਿਆ-ਘੁੱਲਿਆ, 

੮੩ 



ਗੁੜ, ਸੇਜਲ, ਹੜ£-ਹੜਬੂੰ ਕਰਦਾ, _ਮੇਸਾਂ, _ਮੀਸਣਾ, ਮਿੰਨਾ, 
ਢੱਠਵਾਣ, ਬਾਊ, ਦੰਦਕੀੜ (ਦੈਦੀੜ), _ਕੀੜ _(ਸਜਰ-ਸੂਈ ਦਾ 
ਦੁੱਧ), ਗਿੱਭੀ, ਡੁੱਸ (ਨਵੀ ਕਟੂਮਲ), ਕੀਵੈਲ (ਹਰਾ ਪਿਆਜ), 

ਖੱਤੀ, ਵਹਿੰਗੀ, ਚੁਲੁੰਘਣਾ, ਵਸਿੱਤਰ (ਘਰ ਦਾ ਸਮਿਆਨ), 
ਬੜਬੁੜੀ, ਪਿਬਵਾਜ਼ (ਧਸ਼ਵਾਜ਼), ਤ£ਡਣਾ, ਦਰਵੱਟਣੀ (ਦਲੀਜ਼), 

ਪੜਛੱਤੀ, ਮੁੱਢਾ, ਮਿਢ, ਵਾਫ਼ਰ, ਵਾਫ਼ੀ, ਡਿੱਗੀ (ਪਾਣੀ ਵੀ), 

ਬਿੰਡਾ (ਫੱਟਾ), ਫਰਾਂਢ, ਫਰਾਂਢੀ (ਡੱਗੀ ਵ'ਲਾ, ਫੇਗੀ ਵਾਲਾ) 

ਹੁੱਗ ਜਾਣਾ (ਮਸ਼ਹੂਰ ਹੋਣਾ), ਗੋਸ਼ਾ (ਘਸਰ-ਘਸਰ), ਗੁੰਜੀ, ਪੋਚਰ, 

ਧਰੋਗਾ, ਬੋਰ, ਥੋਰੀ, ਵੰਡੀ (ਮੂਹੜਾ), ਕਾਸ਼ਕ (ਚਮਚ), ਸਿੱਪੀ, 

ਪੋਲਾ, ਗੁਲਾਟੀ, ਗਲਮਾ, ਗੁਤੋਣਾ (ਗੌਤੇ ਦੇਣੇ), ਪਟਕਾ (ਸਾਫ਼), 

ਉਗਲੁੱਛੀ, _ਦੱਸਣਾ _ (ਵਿਖਾਉਣ), _ਦਿੱਖ, _ਫੂਹੜੀ, _ਭਾਖ, 

ਕੱਸ (ਬੁਖਾਰ]। 
ਖੋਣੋਹਾਰ ਵਿਚ ਅਧਕ ਬਟੁਤ ਵਰਤਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਬਾੰਂ ਤੋਂ 

ਇਹ ਵਰਤੋ” ਬਹੁਤ ਅਯੋਗ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਿੱਸ, ਰਗ 
ਨੂੰ ਠੱਗ, ਦਿਲ ਨੂੰ ਦਿੱਲ, ਜ਼ਰ ਨੂੰ ਜ਼ੱਰ ਅਤੇ ਪਤਾ ਨੂੰ ਪੱਤਾ [ਡਾ. 

ਮੋਹਣ ਸਿੰਘ] ਲਿਖਣਾ । ਕੋਹਲੰ) ਸੁਤੇ-ਸਿਧ! ਨੂੰ ਸੁੱਤੇ ਸਿਧ, “ਹਰੀ 

ਕਬਾ' ਨੂੰ ਹਰੀ ਕੱਥਾ, “ਜਗਤ ਪਿਤ” ਨੂੰ ਜਗਤ ਦਿੱਤਾ, 'ਢਸ ਆਂਡੇ! 

ਨੂੰ ਦੱਸ ਅੰਡੇ, “ਫਲ” ਨੂੰ ਵੱਲ ਤੇ ਫੁੱਲ" ਨੂੰ ਫੁਲ, ਅਤੇ “ਰੋਗ ਤੇ 

ਰਸ ਨੂੰ ਰੰਗ ਤੇਂ ਰੱਸ ਲਿਖਦਾ ਹੈ। ਡਾ. ਮੋਹਣ ਸਿੰਘ ਫੁੱਲ ਤੇ ਫਲ 
ਦੋਹਾਂ ਤੋ ਅਧਕਾਂ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਡਾ. ਦਰਦੀ “ਬਿਸ਼ਨ-ਪਦਾ” ਨੂੰ 

“ਬਿਸ਼ਨ ਪੌਢਾ” ਲਿਖਦਾ ਹੈ । 

ਅਧਕ ਦੀ ਅਯੋਗ ਵਰਤੋ ਮੇਰੇ ਵਤਨੀਆਂ ਵਿਚ ਏਨੀ 
€) ੮ < 

ਆਮ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕਈ ਮਿੱਤਰ ਹਾਸੇ ਨਾਲ ਅਧਕਾਂ ਨੂੰ ਪੋਠੰਹਾਰਨਾਂ 

ਕਹਿ ਵਿੰਦੇ ਹਨ ! ਓਹ ਕਹਿਣਗੇ : “ਦੇਹਨਾੰ ਉੱਤੋਂ ਪੋਠੌਹਾਰਨਾਂ ਪਾ 
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ਵਿਓ ।” ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਪੋਠੋਹਾਰੀਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੀਆਂ 
ਲਿਖਤਾਂ ਵਿਚ ਕਈ ਥਾਂ ਅਧਕ ਵਾਧੂ ਲਗੀ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਜਾਂ ਗਲਤ 
ਲਗੀ ਹੋਣੀ ਹੈ; ਜਿਵੇ“ ਇਕ ਸਜਣ ਦੱਸ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੀਆਂ 
ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਿਚ “ਹਲ”, “ਦਸ', “ਵਸ, ਆਦਿ ਸ਼ਬਦਾਂ ਉੱਤੇ ਅਧਕ 
ਗ਼ਲਤ ਲਗੀ ਟੁੰਦੀ ਹੈ ̀। ਕਈ ਸਜਣ, ਖ਼ਾਸ ਕਰਕੇ ਜੋ ਪੱਛਮੀ ਪੰਜਾਬ 
ਤੋ" ਆਏ ਹਨ, ਕਨੌੜ ਨਹੀ ਏਲ ਸਕਦੇ । ਓਹ ਫ਼ੌਜ ਨੂੰ ਫੋਜ, ਮੌਤ 
ਨੂੰ ਮੌਤ, ਕੇਮ ਨੂੰ ਕੋਮ, ਪਕੌੜਾ ਨੂੰ ਪਕੋੜਾ ਹੀ ਬੋਲਣਗੇ । ਬੋਲਣ ਵਿਚ 
ਤਾਂ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀ/, ਪਰ ̀  ਲਿਖਣ ਵਿਚ ਇਹ ਦੋਸ਼ ਗਿਣਿਆ 
ਜਏਗ । ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਵੀ ਖ਼ਿਆਲ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

(ਹ) ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਠੇਠ ਬੋਲੀ ਨੂੰ ਮਲਵਈ ਅਵਾਜ਼ਾਂ, ਸ਼ਬਦਾਂ 
ਜਾਂ ਮੁਹਾਵਰਿਅ੧ ਤੋ” ਬਚਾ ਕੋ ਰਖਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਜ਼ਿਵੇ' “ਮਾਲਵਾ 
ਦੀ ਬਾ, “ਮਾਲਬਾ', “ਕੀਤਾ” ਦੀ ਬਾਂ “ਕਰਿਆ”, “ਸੀ” ਦੀ ਥਾਂ “ਤੀ', 
ਜਾਂ “ਵਿੱਚ” ਦੀ ਥਾਂ “ਬਿੱਚ' ਜਾਂ “ਬਿੱਚ ਮਾਂਹ । ਦੁਆਬੀਆਂ 
ਨ ਵਹਿੜਕੇ ਦੀ ਵੱਖੀ ਵਿੱਚ ਵੱਟਾ ਨੂੰ “ਬਹਿੜਕੇ ਦੀ ਬੱਖੀ ਬਿੱਚ 

” ਲਿਖਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀ । ਇਕ ਹੁਸ਼ਿਆਰਪੁਰ ਦੀ ਪੁਰਾਣੀ 
ਨਰ ਦੀ ਉਸਤਨੀ ਲਿਖਦੀ ਹੈ : “ਦੋ ਫ਼ੁਟਵਾਲ ਭੇਮਣੇ, ਤੇਂ ਨਾਲ 
ਹੀ ਓਹਨਾਂ ਦਾ ਵਿਲ ਵ) ਡੇਜ ਦੇਣਾ ।” 

ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਰਰੋ ਕਈ ਮਲਵਈ ਸ਼ਬਦ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਤੋ” ਬੱਚ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਚ:ਹੀਦਾ। ਹੈ : 

ਉਰੇ [ਏਥੇ], ਗੈਲ [ਕੋਲ], ਕਨੂ [ਕਰੇਗਾ], ਲਵੇ [ਨੇੜੇ], 
ਕੀਲਾ [ਕਿੱਲੀ], ਜਮਾਂ ਹੀ [ਉੱਕਾ ਹੀ], ਸਗਮਾ [ਸਗਵਾਂ], ਭਮਾ, 
ਡਾਮਾ [ਭਾਵੇਂ], ਥੋਡ' [ਤੁਹਾਡਾ), ਹਮਾਨੂੰ [ਸਾਨੂੰ] । 

ਹਾਂ, ਮਾਲਵੇ ਵਿਚ ਕਈ ਸ਼ਬਦ ਬਹੁਤ ਕਾਰਵੇਦੇ ਮਿਲਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਨਾਂ ਦੇ ਵਰਤਣ ਵਿਚ ਕੋਈ ਦੋਸ਼ ਨਹੀ', ਜਿਵੇ'- 
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ਚੀਘ, ਟਿੰਘਾਂ, ਕਿਉ'ਟਣਾ੧(ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਨਾ), ਲੌਣ (ਘਗਰੇ 

ਦੀ), ਦੌਲਾ [ਧੱਸੜ], ਬੀਹੀ [ਗਲੀ], ਗਲੋਫਾ, ਸੈਨ੍ਹੀ [ਗੂਤਾਵਾ] । 

ਮਾਲਵੇ ਤੇ ਮਾੜੇ ਵਿਚ ਕਿਧੰਰੇ ਕਿਧਰੇ ਪੁਲਿੰਗ ਤੇ ਇਸਤਰੀ 

ਲਿੰਗ ਦਾ ਵੀ ਫ਼ਰਕ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਲਿਆਣ, ਵਿਚਾਰ, ਥਾਂ, 

ਦਰਦ, ਅਖ਼ਬਾਰ, ਸਮਾਜ ਆਦਿ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ । ਪਰ ਇਸ ਢਾ ਭੇਤ 

ਸੰਤ ਇੰਦਰ ਸਿੰਘ ਚਕਰਵਰਤੀ ਹੀ ਜਾਣੋਂ ! 

(ਕ) ਨਾਵਲਾਂ ਤੇ ਕਹਾਣੀਆਂ ਵਿੱਚ ਲਿਖਾਰੀ ਜੋ ਕੁਝ ਆਪਣੇ 

ਵਲੋ ਲਿਖਵਾ ਹੈ, ਉਹ ਠੇਠ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 

[ਦੁੱਗਲ ਇਉ!” ਨਹੀ ਕਰਦਾ] । ਪਾਤਰ ਪਏ ਆਪੋ ਆਪਣੀਆਂ 

ਉ੫-ਬੋਲੀਆਂ ਬੋਲਣ । ਨਾਟਕਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਉਪ੫-ਬੋਲੀਆਂ ਢੁਕ 

ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ । 
€$ 

(੪) ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਮੁਹਾਵਰੇ ਨੂੰ ਸਾਦਾ ਰਖਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ, 

ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਾਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਬੋਲ] ਹੈ । ਝੇਸ ਨੂੰ ਆਮ ਜਨਤਾ 

ਤੋਂ ਦੂਰ ਨਹੀ' ਜਾਣ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਨਾਟਕਕਾਰੀ 

ਹੋਰਨਾਂ ਭਾਰਤੀ ਬੋਲੀਆਂ ਕੋਲੋ” ਇਸੇ ਲਝੀ ਵਧੇਰੇ ਸਫ਼ਲ ਹੈ ਕਿ 

ਇਸ ਦੀ ਲਿਖਤੀ ਬੋਠੀ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਬੋਲੀ ਤੋਂ ਦੂਰ ਨਹੀਂ । 

ਇਸ ਲਈ ਹਰ ਲਿਖਾਰੀ ਦਾ ਫ਼ਰਜ਼ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੀ ਬੋਲੀ ਨੂੰ 

ਦਸ ਦੀ ਆਮ ਬੋਲੀ ਦੇ ਨੌਕੇ ਨੌੜੇ ਰਖ । ਕੋਈ ਪੰਭਤਾਈ ਜਾਂ 

ਬਣਾਉਟੀ ਅੜ੍ਕ-ਮੜ੍ਕ ਨਾ ਵਿਖਾਓ । ਇਉ' ਨਾਂ ਲਿਖੋ : “ਮੇਰੀ 

ਜਿਹਬਾ ਕਬਨ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦੀ ।' “ਆਪ ਦੇ ਪਾਵਨ ਚਰਨਾਰਬਿੰਦ 

ਮੇਰੇ ਹਿਰੰਢੇ ਵਿਖੇ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਢੇ ਹਨ 

ਸਾਧਾਰਨ ਲਫ਼ਜ਼ ਛੱਡ ਕੇ ਉਚੇਚੇ ਜਾਂ ਕਿਤਾਬੀ ਲਫ਼ਜ਼ ਖ਼ਾਸ 

ਲੋੜ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਵਰਤੋਂ । 
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ਸਧਾਰਨ ਲਫ਼ਜ਼ ਉਚੇਚੇ ਲਫ਼ਜ਼ 

ਰੋਫੀ ਫੋਜਨ 
ਕਪੜੇ ਬਸਤਰ 

ਚ'ਹ ਲੌਚਾ 

ਵਾਲ [ਡਿਗ ਪਏ] ਕੇਸ [ਡਿਗ ਪਏ] 
ਹਵਾ ਪਵਣ 

ਮੱਥਾ ਮਸਤਕ 
ਹੱਥ ਹਸਤ-ਕੌ ਵਲ 
ਜ਼ੁਸ਼ਮਣ, ਵੈਰੀ ਸ਼ਤਰੂ 
ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਅਨੰਦ 
ਆਸ, ਉਮੇਦ ਆਸ਼ਾ 
ਨੌਕਰਾਣੀ ਦਾਸੀ 
ਆਸਰਾ ਆਸਾਰ 
ਕਰਜ਼ਾ ਰਿਣ 
ਦਵਾਈ ਅੰਖਦ, ਔਸ਼ਧੀ 
ਚੰਗੀ ਤਰਾੰ ਭਲੀ ਭਾਂਤ 
ਰਜਣਾ 3 । ਹੋਣਾ 

ਸਹੀ, ਦਸਤਖ਼ਤ ਹਸਤਾਖਰ 

ਗਵਾਹੀ ਸਾਖੀ 
ਗ਼ਮੀ ਸ਼ੋਕ 

ਠੰਢਾ ਪਾਣੀ ਪੀਓ ਸ਼ੀਤਲ ਜਲ ਛੱਕੋਂ 
ਸ਼ਹੁ ਗਿਣਤੀ ਅਧਿਕ ਸੈਬਿਆ 

ਲਿਖੜੀ ਬੋਲੀ ਨੂੰ ਅਸੀ" ਬੋਲਚਾਲ ਦੀ ਬੋਲੀ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ 



ਤੋਰਨਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਗਫਾਰੂ ਬਣਾ 

ਦੇਣਾ ਹੈ। ਏਹੋ ਜਹੇ ਬਬਦ ਲਿਖਾਰੀ ਵਲੋ ਵਰਤੀਣੇ ਨਿਰੇ ਪੁਰੇ ਉਸੱਡ- 

ਪੁਣੇ ਦਾ ਦਿਖਾਵਾ ਹੈ : ਰਾਸ਼੩ ਬੁੱਧੀ [ਡਾ. _ਸੋਹਣ ਸਿੰਘ], 

ਜਦੇਦ, ਮਏਜੀ, ਨੁਸ਼ਕਾਨ, ਛੇਰ [ਸ਼ੇਰ], ਮੋਕਲਾ, ਰੋਟੀ, ਟ੍ਰਾਮ । ਨਾਨਕ 

ਸਿੰਘ ਲਿ<ਦਾ ਹੈ : “ਬਰਾਬਰ ਉਸ ਦੇ ਮਨੌਭਾਵਾਂ ਦਾ, ਉਸ ਦੀਆੰ 

ਉਦੇਰੀਆਂ ਸਧਰਾਂ ਦਾ ਜਾਵੀਆ ਲੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।” ਸ਼ਾਇਦ ਲਿਖਾਰੀ ਦਾ 

ਭਾਵ ਇਹ ਸੀ ਕਿ ਜਾਇਜ਼ਾ ਜਾਂ 'ਹਾੜਾ” ਲੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸ਼ੈਰ, ਭੁਝ 

ਵੀ ਹੋਵੇ, ਸਾਦਗੀ ਦੇ ਨ ਤੇ ਗਵਾਰਪੁਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ । 

ਸਾਦਗੀ ਕੀ ਹੈ ? ਜਿਸ ਵਿਚ ਬਣਾਉਣੀ ਅੜ੍ਹਕ-ਮੜ੍ਕ ਨਾਂ ਹੋਵੇ । 

ਸਾਦੇ ਕਪੜੇ ਓਹ ਹਨ ਜੋ ਕੋਲ ਲੰਘਦੇ ਆਦਮੀ ਢਾ ਧਿਆਨ ਉਚੇਚਾ 

ਨਾ ਖਿੱਚਣ । ਇਕ ਸਾਊ ਤੀਵੀਂ ਨੇ ਕੀਮਤੀ ਪਰ ਨਿੰ£ਮੂੰ ਰੋਗ ਦੀ 

ਸਾੜੀ ਪਾਈ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਸਾਦਾ ਅਖਵਾ ਸਕਦਾ 

$। ਪਰ ਇਕ ਹੋਰ ਤੀਵੀਂ ਜਿਸ ਦੇ ਸਾਰਿਆਂ ਕਪੜਿਆਂ ਉਤੇ ਦਸ 

ਰੁਪਏ ਵੀ ਨਾ ਲੱਗੇ ਹੋਣ, ਸਾਦੀ ਨਹੀ ਅਖਵਾ ਸਕਦੀ, ਜੇ ਸਿਰ ਤੋ 

ਲਾਲ ਦੁਪੱਟਾ, ਤੇੜ ਹਰੀ ਘਗਰੀ ਜਾਂ ਜੁੱਥਣ, ਤੇ ਪੀਲੇ ਓਗ ਢੀ 

ਕੁੜਤੀ ਪਾਈ ਹੋਵੇ । ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਸੁਰਮਾ ਪਾਉਣ ਤਾਂ ਹਰ ਕੋਈ) 

ਜਾਣਦ ਹੈ, ਪਰ ਮਟਕਾਉਣਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਇਸੇ 

ਤਰ੍ਹਾਂ ਠੇਠ ਪੰਜਾਬੀ ਸਾਦੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਝਾਵੇ' ਇਸ ਵਿਚ ਗੁਰਬਖ਼ਸ਼ 

ਸਿੰਘ ਵਾਲੇ ਕਾਵਿਆਈ ਚਮਤਕਾਰ ਹੋਣ ਅਤੇ ਭਾਵੇ ਸੰਧ ਸਿੰਘ 

ਜਾਂ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਵਾਲੀ ਅਲੰਕਾਰ-ਰਹਿਤ ਸਿਧ-ਪਧਰੀ ਬੋਲੀ ਹੋਵੇ, 

੫੩ ਰੋਵੇ ਪੰਜਾਬੀ ਲੋਕਾਂ ਜਹੀ, ਆਪਣੀ ਆਪਣੀ ਤੇ ਨਿਸਕਪਣ । 

(ਗ) ਪੁਸਤਕ ਜਾਂ ਲੇਖ ਵਿਚ ਸੁਡੌਲਤਾਂ ਹੋਣੀ ਜ਼ਟੂਰੀ ਹੈ ਇਸ ਦੀ 

ਬਣਤਰ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਾ=ਮੇਲ਼ ਤੇ ਹਰ ਵਿੱਸ਼ੇ ਵਿਚ ਅੰਗ-ਸੇਲ, ਰੋਗ- 

ਮੇਲ ਤੇ ਰਸ-ਮੇਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਝੇ । ਚੰਗੇ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਦੀਆਂ ਲਿਖਤਾਂ 
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ਵਿਚ ਝੇਹ ਗੁਣ ਜ਼ਰੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਜਪੁਜੀ, ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ, ਸੁਖਮਨੀ 

ਸਾਹਿਬ, ਸਿਧ-ਗੋਬਣ, `੪ਅੰਕਾਰ ਆਦਿ ਬਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਏਹ ਗੁਣ 

ਪੂਤੇੱਖ ਪਏ ਢਿਸਵੇ ਹਨ । ਇਕ ਓਐਕਾਰ ਤੋ' ਲੈ ਕੇ ਦੂਜੇ ਓਅੰਕਾਰ 

ਤਕ ਵਿਸ਼ਾ ਇੱਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਦੇ ਅਦਰ ਸ਼ਿਆਲ ਦੀ ਲੜੀ 

ਇਕਸਾਰ ਚਲਦੀ ਹੈ । 

“ਸੂਹੀ” ਵਿਚ ਸ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਹੀ ਮਜ਼ਮੂਨ ਹਨ, ਅਤੇ ਬਿਹਾਗੜੇ 

ਤੋ _ਅਲਾਹਣੀਆਂ _ਵਿਚ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਨਹੀ ਆਏ । 

“ਬਿਰਹੜੇ' ਤੇ “ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਰੈਗ ਤੇ ਰਸ ਹੈ । 

ਚੌਗੀਨ ਮਜ਼ਮੂਨਾਂ ਲਈ ਬੋਲੀ ਵੀ ਰਾਂਗਲੀ ਵਰਤੀ ਹੈ । ਮਸ਼ਮੂਨਾਂ ਦੀ 

ਲੰਮਾਈ ਛੁਫਾਈ ਲਈ ਰਚਨਾਵਾਂ ਵੀ ਲੰਮੀਆਂ ਛੋਟੀਆਂ _ ਹੁੰਦੀਆਂ 

ਹਨ। ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ, ਸ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ, ਸ. ਨਾਨਕ `ਸਿੰਘ, 

ਲਾਲਾ ਬਨੀ ਰਾਮ, ਜੀ, ਬੀ. ਸਿੰਘ, ਕਮਲਾ ਅਕਾਨੀ ਆਦਿ ਅਜ ਕਲ 

ਦੇ ਫਕਸਾਲੀ ਲਿਖਾਰੀ ਵੀ ਆਪਣੀਆਂ ਲਿਖਤਾਂ ਵਿਚ ਸੁਡੌਲਤਾ 

ਕਾਇਮ ਰਖਢੇ ਹਨ । “ਚੌਦਨ-ਵਾੜੀ” ਤੇ “ਰਾਣਾ ਸੂਰਤ ਸਿੰਘ” 

` ਕਵਿਤਾ ਦੀਆਂ ਕਿਤਾਬਾਂ ਹਨ, ਪੜ ਏਹਨਾਂ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ 

ਲੜੀ ਕਾਇਮ ਰਖੀ ਗਈ ਹੈ । ਬਾਬ ਨੌਧ ਸਿੰਘ' ਦਾ ਕਰਤਾ 

ਅੰਤਲੇ'ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਸਿਖਿਆ ਦੇਣ ਦੇ ਲੌਰ ਵਿਚ ਕੁਝ ਵਾਧੂ ਲੋੜ 
ਪਾਉ'ਦਾ ਹੋਇਆ ਤਿਬੜੀਆਂ ਛੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮਜ਼ਮੂਨ ਦੀ 
ਏਕਤਾ ਨਹੀ” ਛਡਦਾ । 

ਡਾ. ਮੋਹਣ ਸਿੰਘ ਦੀਆਂ ਲਿਖਤਾਂ ਵਿਚ ਸੂਡੋਲਤਾ ਨਹੀ/ 

ਹੁੰਦੀ । ਸ਼ਬਵਾਂ ਦੇ ਜੋੜ, ਵਾਕਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ, ਪੈਰਿਆਂ ਦੇ ਵਾਕ, ਮਜ਼ਮੂਨਾਂ 

ਦੇ ਪੈਂਰੇ ਅਤੇ ਕਿਤਾਬ ਦੇ ਮਜ਼ਮੂਨ ਕਿਸੇ ਠੁੱਕ ਸਿਰ ਨਹੀਂ ਹੈਦੇ । 

ਉਹਨਾਂ _ਵੀ ਕਿਤਾਬ “ਡਾਖਾ=ਵਿਗਿਆਨ_ ਤੇ _ਗਰਮਤ ਗਿਆਨ' 

ਲੈ ਕੇ ਵੇਖੋ। ਗੁਰਮਤ ਅਤੇ ਭਾਖਾ-ਵਿਗਿਆਨ ਦਾ ਕੀ ਸੈਬਈਧ ? 
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ਇਸ ਦੇ ਮਜ਼ਮੂਨ ਕਿਸੇ ਡੌਲ ਸਿਰ ਨਹੀ ਰਖੋ ਹੋਏ । ਟੀਕਾ ਕਰਕੇ 

“ਕੁਝ ਪਉੜੀਆੰ ਦੀ ਹੋਰ ਵਿਆਖਿਆ? ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਫੇਰ “ਵਾਧੂ 

ਵਿਆਖਿਆ? ਆਉਦੀ ਹੈ । ਮਜ਼ਮੂਨ ਇਉ' ਆਉਂਦੇ ਹਲ ?- 

ਮੁਲ ਮੰਤੂ-ਪਉੜੀ ੧-ਔਤਲਾਂ ਸਲੋਕ-ਪਉੜੀ ੩੮੮ 

ਪਉੜੀ ੩੬-੫ਉੜੀ ੧-੫ਉੜੀ ੯-੫ਉੜੀ ੧੨- 

ਪਉੜੀ ੨੬ ਤੇ ੩੪ ਤੇ ੩੭-ਪਉੜੀ) ੩੭-ਪਉੜੀ ੯੭== 

ਪਉੜੀ ਧ-ਪਉੜੀ ੩੬-ਪਉੜੀ ੨੭-ਪਹਿਲਾ। ਸਲੋਕ 

ਫਿਰ ਵਿਕੋਲਿੱਤਰੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਲੈ ਕੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚੇ ਉਦਾਹਰਣਾਂ 

ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। ਵਿਰ 'ਕੁਬ ਲਫ਼ਜ਼` ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 

ਇਹੋ ਹਾਲ ਉਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਹੈ । ਇਹ 

ਇਉ ਹੈ ਜਿਵੇ ਇਕ ਝੱਲਾ ਆਦਮੀ ਤਾਬ ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥ 

ਨਹਿਲੇ ਤੇ ਦਹਿਲਾ ਮਾਰਨ ਦੀ ਬਾਂ ਦੁੱਕੀ ਜਾਂ ੜਿੱਕੀ ਮਾਰੀ_ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 

ਜਾਂ ਯੇਕੇ ਉਤੇ ਬੇਗੀ ਜਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ । ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਸਾਂਰੇ 

ਪੱਤੇ ਰੰਗ ਦੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਜਿੱਥੇ ਮਰਜ਼ੀ ਆਵੇ ਲਾ ਵਿਓ ॥ 

(੫) ਇਕ ਇਸਖ਼ਲਾਕੀ ਸੁਡੌਲਤਾ ਵੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੰ ਨੂੰ ਪੰਜਾਬੀ 

ਲਿਖਾਰੀ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਵਿਚ ਪੰਜ'ਬੀਆਂ ਵਰਗੀ 

ਮਨ ਦੀ ਸਾਵਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਮਨ ਦੀ ̀ ਸਾਦਗੀ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਸਰਲਤਾ 

ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਲਿਖਾਰੀ ਸੌਸਾਰ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਦੇਣ ਲਈ 

ਕਲਮ ਚੁਕਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਵਿਚ ਇਕ ਕੋਮਲ ਜਹੀ ਨਿਮਰਤਾ-ਭਰੀ ਲੱਜਾ 

ਹੁੰਦੀ ਹੈ। “ਉਹ ਮਿਠਤਿ ਨੀਵੀ ਨਾਨਕਾ ਗੁਣ ਚੌਗਿਆਈਆਂ ਤਤੁ ' 

ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੁੰਦਾ `ਹੈ। ਉਹ ਆਪਣੀ ਸਿਫ਼ਤ ਅਪ ਨਹੀ” ਕਰਦਾ । 

ਇਹ ਗਲ ਉਹ ਹੋ ਹੋਰਨਾਂ ਤੇ ਛੱਡ ਢਿੰਦ! ਹੈ । 

ਪਰ ਅਜ ਕਲ ਕਈ ਲਿਖਾਰੀ ਸਮੇ ਦੇ ਨਿਆਂ ਨਹ ਨਹੀੰ 

ਉਡੀਕਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ । ਓਹ ਆਪਣਾ ਧੂਤਾ ਆਪ ਵਜਾਉਣ ਲਗ ਪੈ'ਦੇ 
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ਹਨ। ਕਈਆਂ ਨੇ ਪੰਜਾਬੀ ਸਾਹਿਤ ਦੇ ਇਤਿਹਾਸ ਲਿਖੋ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ ਆਪਣੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ ਦੀ ਆਪ ਸ਼ਲਾਘਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਮੈ ਨਿਮਰਤਾ 

ਸਹਿਤ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਇਹ ਸਾਹਿੱਤ ਦੀ ਉੱਚੀ ਪਧਰ ਦੇ ਅਨੁ- 

ਕਲ ਨਹੀ” । ਇਕ ਸਜਣ ਜੀ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾਂ ਸੈਬੋਧੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 

ਸੈ ਪੰਜਾਬੀ ਸਾਹਿੱਤ ਦੀਆਂ ਪੈਜ ਧਾਰਾਂ ਵਗਾਈਆਂ ਹਨ । ਓਹੀ 

ਲਿਖਦੇ ਹਨ : “ਮੇਰੀ ਸਿਆਣਪ ਇਹਨਾਂ ਹੇਠਲੀਆਂ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਤੋਂ” 

ਮਿਲੇਗੀ ।” ਉਹ ਆਪਣੇ ਟੀਕੇ ਬਾਬਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਟੀਕੇ 

ਫ਼ਲਤ ਹਨ, ਇਹ ਟੀਕਾ ਹਰ ਤਰਾਂ ਨਾਲ ਸਹੀ ਹੈ! 

ਕਿਤਾਬ ਸ਼ੁਰੁ ਤਾਂ ਕਰਵੇ ਹਨ ਡਾਢੇ ਦਮਗੱਜੇ ਨਾਲ, ਪਰ ਇਕ 

ਅੱਧ ਸਫ: ਲੰਘ ਕੇ ਛਾਉਣੀ ਪਾ ਬਹਿੰਦੇ ਹਨ : “ ਪੁੰਜਾਬੀ-' ਗ਼ੁਰਮੁਖੀ” 

ਭਾਖਾ ਵਿਗਿਆਨ ਬਾਰੇ ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਮਲੂਮ ਹੈ, ਜੋ ਚਿਤ ਤਾਂ 

ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੁਰਤ ਤੋ" ਤੁਰਤ ਸਾਰੇ ਦਾ ਸਾਰਾ ਭਣਾ ਕਰ ਦਿਆਂ, ਪਰ 

ਕਈਆਂ ਕਾਰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਅਜੋ ਬੋਹੜ ਬੋਹੜਾ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਪੇਸ਼ ਕਰਨ 

ਦਾ ਅਵਸਰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ” [ਵਾਕ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੁਕਦਾ 

ਹੇਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ] । ਲਿਖਣੇਂ ਟੀਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਦੇ ਤੇ' ਓਹਨਾਂ ਵਿਚ ਇਤਨਾ 

ਹੌਕਾਰ ਤੋਂ ਗੁੱਸਾ ਕਰਨਾ ਫਬਦਾਂ ਨਹੀ“ । ਇਸ ਚਿਤਾਵਨੀ ਲਈ ਖਿਮਾ ! 



ਵਿਆਕਰਣਕ ਸੁਧਾਈ 

ਪੰਜਾਬੀ ਨਰੇਲ ਤੇ ਠੇਠ ਹੋਣ ਤੋ" ਛੁੱਟ ਵਿਆਕਰਣਿਕ ਤੌਰ ਤੇ 
ਸ਼ੁਧ ਟੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਤਦੇ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਲਿਖਾਰੀ ਮਨੂੰ 
ਪੰਜਾਬੀ ਬੋਲੀ ਦੇ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ ਪੂਰੀ ਸਮਝ ਹੋਵੇ । ਕਈ ਇਹ ਸਮਝ 
ਕੇ ਕਿ ਪੰਜਾਬੀ ਅਪਣੀ ਬੋਲੀ ਹੈ ਏਹਨਾਂ ਨੌਮਾਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਨਹੀ 
ਕਰਦੇ । ਕਈ ਛੇਤੀ ਵਿਚ ਅੱਗ' ਪਿੱਛਾ ਨਹੀ” ਵੇਖਦੇ । 

ਜੀਉ'ਦੀ ਜਾਗਦੀ ਚੀਜ਼ ਬਦਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਬੋਲੀ ਵੀ । ਬੋਲੀ ਉਹੋ ਨਹੀ” ਬਦਲਦੀ, ਜੋ ਮਰ ਚੁਕੀ ਹੋਵੇ । ਉਸ ਦੀ 
ਵਿਆਕਰਣ ਵੀ ਨਹੀ ਬਦਲਦੀ ॥ ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੀ 
ਵਿਆਕਰਣ ਤੇ ਨੇਮ ਸਦਾ ਲਈ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਦੂਜੇ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਇਹ 

ਮੰਨਣਾ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਮਰ ਚੁਕੀ ਹੈ । ਪੰਜਾਬੀ `ਇਕ ਜੀਉ”ਦੀ ਬੋਲੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੀ ਵਿਆਕਰਣ ਬਦਲਦੀ ਰਚਿੰਦੀ ਹੈ। ਕਦੀ 
ਅਸੀ” ਕਹਿੰਦੇ ਸਾਂ ? 

(੧) “ਤੇਰਿਅਹੁ ਮੁਹਹੁ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ।” 
₹ਣ ਕਹਾਂਗੇ ! “ਤੇਰ ਮੁਹੋ' ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ।” 

ਘਗੇ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ ; ਸਭ ਕੁੜੀਆਂ ਦਿਆਂ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ, ਦੈਕਟ ਹਨ । 
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ਆ 

ਟਣ ਦੁੱਗਲ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਠੀਕ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ: ਸਭ ਕੁੜੀਆਂ 

ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਰੈਕਣ ਹਨ । 

ਪਰ ਡ. ਮੋਹਣ ਸਿੰਘ ਅਜੇ ਵੀ ਪੁਰਾਣੀ ਲੀਹ ਤੇ ਚਲ ਰਿਹਾ 

ਹੈ, ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ 
“ਇਹਨਾਂ ਦਿਆੰ ਜਵਬਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ” ; “ਅਕਾਸ਼ 

ਵਿਚ ਦਿਆਂ ਲਿਸ਼ਕਦੇ ਤਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ।'” 

“ਬਾਬੇ ਦੇ ੫੪ ਨਾ ਵਾਸਤਵਿਕਵਾਦ ਦਿਆਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ 

ਕਮੀ ਹੈ ਨਾ ਆਦਰਸ਼ਵਾਦ ਦਿਆਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ ।” 

ਢੱਬੇ 'ਦਿਆੰ” ਦੀ ਬਾਂ 'ਦੇ” ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ । 

(੨) ਕਦੀ ਸਮਾਂ ਸੀ ਕਿ ਬਬਵੇ” ਨੈਮਾੰਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਜ'ਬੀ 

ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਤਬਦੀਲੀਆਂ ਕਰਕੇ ਵਿੱਚ, ਉੱਤੇ ਆਦਿ ਦੇ ਅਰਬ 

ਲੈਦੇ ਸਨ, ਜਿਵੇ” ਫਿਰਿ, ਵਿ'ਚ, ਔਦ/ਰ, ਸੁਣਿਐ, ਕੋਨੈ ਆਦਿ । 

ਪਰ ਹੁਣ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਇਉ” ਲਿਖਾਂਗੇ : : ਫਿਰ, ਵਿਚ, ਐਦਰ, 

ਸੁਣਨ ਨਾਲ, ਠੋਠੇ ਤੇ, ਆਦਿ । ਪ੍ਰੋ, ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 

ਨੈ ਏਹਨਾਂ ਲਗਾਂ-ਮਾਤਰਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤ ਖੋਜ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਏਹਨਾਂ ਨੈਮਾਂ ਤੋ 

ਇਤਨੇ ਪਰਭਾਉਵਤ ਹਏ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਕਦੀ ਕਦੀ ਆਪਣੀਆਂ ਅਜੋ- 

ਕੀਆਂ ਲਿਖਤਾ ।ਵਚ ਵੀ ਏਹ ਲਗਾਂ ਮਾਤਰਾਂ ਵਰਤ ਲੈੱਦੇ ਹਨ 

ਸ਼ੁਕਰ ਹੈ ਕੋਈ ਹੋਰ ਲਿਖਾਰੀ ਇਉ” ਨਹੀ” ਕਰਦ', ਨਾਂ ਹੀ ਕਰਨਾ 

ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

#ਸੁਰਗਟ/ਮੀ ਜੀ. ਬੀ, ਸਿੰਘ ਏਹਨਾਂ ਨੈਮਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀ' ਮੰਨਦੇ, 

ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਲੱਗ!ਆਂ ਲਗਾਂ-ਮਾਤਰਾਂ ਨੂੰ ਵਾਧੂ ਤੇ ਨਿਰਾਰਥਕ ਕਰਕੇ 

ਮੰਨਦੇ ਹਨ । ਵਖੋ ਗੁਰਮਬੀ ਲਿਪੀ ਦਾ ਜਨਮ ਤੇ ਵਿਕਾਸ, ੫, ੧੨੨। 

ਡਾ. ਮੋਹਣ 7੫ ਜ ਵ। ਇਸੇ ਮਤ ਦੇ ਹਨ । 
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(੩) ਕਈ ਸਜਣ ਫੇਤੀ ਵਿਚ ਏਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਭੁੱਠਾਂ ਕਰ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ : 

“ਬਦੀ ਕਰਨੋ' ਬਾਜ ਨਹੀ ਹਣਦਾ” ਦਹ ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ) 
'ਬਾਜ਼ ਨਹੀ” ਆਉ”ਦ”' ਜਾਂ “ਨਹੀ ਹਟਦਾ ।? 

“ਗਰੁ ਨਾਨ ਜੀ ਨੇ ਇਹਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ ਕਹੇ ਜਾ 
ਸਕਦੇ ਹਨ” (ਕੋਹਲੀ) । ਇੱਥੇ 'ਨੇ' ਵਾਧੂ ਹੈ। 

“ਡਾਰਤ ਤੇ ਮਿਸਰ ਵਿਚ ਦੀਆਂ ਲੋਕ-ਕਥ'ਵਾਂ ਬੜਾ ਸਾੜ 
ਵਿਖਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ।”” (ਡਾ, ਮੋਹਣ ਸਿੰਘ) । 

“ਕਦਾਚਿਤ ਤੁਹਾਡਾ ਕਥਨ ਠੀਕ ਹੈ” (ਡਾ. ਸੋਹਣ ਸਿੰਘ) ? 
ਉੱਕਾ ਹੀ । 

“ਸਫ਼ ਜਿਹੇ ਵਿਛਾਏ ਨੇ 
ਵਿਛਾਈਆਂ ਨੇ । 

“ਅਸੀ” ਵੀ ਖ਼ੂਬ ਸੈਰਾਂ ਕਠੀਦਾ” (ਦੁੱਗਲ) : ਕਰੀਦੀਆਂ ਨੇ । 
“ਕੋਇਲ ਦਾ ਅਵਾਜ਼ ਆਂਦਾ ਹੈ? (ਦੁੱਗਲ) : ਦੀ ਅਵਾਜ਼ 
ਆਉਦੀ ਹੈ । 

“ਗੋਲ ਇਕ ਮੋਟਾ ਜਿਹਾ ਸਰਹਾਣ”(ਦੱਗਲ) : ਇਕ ਮੌਫਾ 
ਜਿਹਾ ਗੋਲ ਸਿਰਹਾਣਾ । 

“ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ ਇਹ ਉਸਤਾਦ ਕਾਲਜ ਦੇ ਕੁੜੀਆਂ ਮੁੰ ਡਿਆਂ 
ਨੂੰ ਸ਼ਕਾਇਤ ਨਹੀ' ਸੀ ਕਿਸੇ ਕਿਸਮ ਦੀ ਹੋਣ ਦਿੰਦਾ? : ਕਿਸੇ 
ਕਿਸਮ ਦੀ ਸ਼ਕਾਇਤ ਨਹੀ” ਸੀ ਹੋਣ ਢਿੰਦਾ । 

“ਕਾਫ਼ੀ ਸੇਰੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਕਬੂਲੀਆਂ ਜਾਣ ਲਗ ਪਈਆਂ 
(ਦੁੱਗਲ) : ਮੇਰੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ _ਕਾਫ਼ੀ ਕਬੁਲੀਆਂ _ਜਾਣ 

ਲੱਗੀਆਂ । 
“ਮੇਰੇ ਵਰਗਿਆਂ ਹੀ ਨੂੰ ਬੱਚੇ ਸਮਝ ਲੋੱਦੇ ਨੇਂ” (ਡਾ. ਮੋਹਣ 

੭੨੧੭ 

(ਦੁੱਗਲ) : ਸਫ਼ਾਂ ਜਿਹੀਆਂ 
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ਸਿੰਘ) : ਵਰਗਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ । 
“ਹਾਲਾਤਾਂ” ਅਤੇ “ਜਜ਼ਬਾਤਾਂ” (ਨਦਿੰਦਰਪਾਲ ਮਿਘ) 

“ਹਾਲਾਤ” “ਜਜ਼ਬਾਤ'ਅੱਗੇ ਹੀ ਬਹੁਵਚਨ ਹਨ । 
“ਉਥੇ ਰਿਸ਼ਵਤ ਬੇ-ਅਬਾਹ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈਂ” : ਬੇਹਦ ! 

ਕਿਸੇ ਨਾਣਕ ਦੀ ਸਟੇਜ ਉਤੇ ਕਮਯਾਬੀ ਲਈ ਉਸ ਵਿਚ 
ਨਾਟਕੀ ਕਾਰਜ ਦਾ ਹੋਣਾ ਬੜਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ” (ਪਰਮਿੰਦਰ 
ਸਿੰਘ) : ਕਿਸੇ ਨਾਟਕ ਵਿਚ, ਸਟੇਜ ਉਤੇ ਕਾਮਯ'ਬ ਹੋਣ 
ਲਈ, ਨਾਟਕੀ ਕਾਰਜ ਦਾ ਹੋਣਾ ਬਹੁਤ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ (ਜਾਂ ਸਟੇਜ 
ਉਤੇ ਕਿਲੇ ਨਾਟਕ ਦੇ ਕਾਮਯਾਬ ਹੋਣ ਲਈ ਇਹ ਬਹੁਤ ਜ਼ਰੂਰੀ 
ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਵਿਚ ਨਾਟਕੀ ਕਾਰਜ ਹੋਵੇ 1) 

''ਇਹ ਭਾਵ ਤੇ ਅਨੁਭਵ ਫੇਰ ਸਾਡੇ ਮਨ ਅਤੇ ਏਧੀ ਵਿਚ 
ਕੁਝ ਅਜਿਹੀਆਂ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਕਦਰਾਂ ਅਤੇ ਕੀਮਤਾਂ ਅਸਥਾਪਨ 
ਕਰ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ” (ਪਰਮਿੰਦਰ ਸਿੰਘ) : ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
“ਇਕ ਜਾਪਾਨੀ ਏਲੀ ਦੇ “ਨੌ ਨਾਟਕ” ਦਾ ਉਲੱਥ” (ਰਨ 
ਸਿੰਘ): ਜਪਾਨੀ ਬੋਲੀ ਦੇ ਇਕ 'ਨੌੱ ਨਾਟਕ” ਦਾ ਉਲੱਥ' । 
“ਉਹ ਆਪਣੀ ਵਿਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪੜੀ ਹੋਈ ਰਚਨਾ ਦੀ ਉਸ- 
ਤਤੀ, ਨਿੰਦਾ ਜਾਂ ਪ੍ਸੈਸਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਜਿਉ” ਜਉ” ਪਾਠਕ 
ਕਿਸੇ ਰਚਨਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਮਬਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਿਉ” 
ਤਿਉ” ਉਹ ਵਥੇਰੇ ਮੋ'ਹਦੀ ਹੈ, ਵਧੇਰੇ ਵੰਗੀ ਲਗਢੀ ਹੈ” 
(ਕੋਹਲੀ) । 
ਲਿਖਾਰੀ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਲਿਖ ਰਿਹ, ਐਵੇ” ਹੀ ਦਰ੍ਹਾਲੀ 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਫ਼ੇ ਪੂਰੇ ਕਰਨ ਲਈ । “ਉਸਤਤ ਲਿਖਣ ਮਗਰੋ 
'ਪੂਸੋਸਾ' ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਸੀ ? ਜਦ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ “ਮੋਹ” ਲਏ, ਫਿਰ “ਚੰਗੀ” 
ਲਗਣ ਦਾ ਸਵਾਲ ਹੀ ਕੀ ਰਹਿ ਗਿਆ ? ਇਿਹ ਤਾਂ ` ਠਿਮ-ਣਿਸ ਜਹ। 
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ਗੱਲ ਹੋ ਗਈ । 
ਇਸ ਲਿਖਾਰੀ ਦੇ ਵਾਕ ਉਘੜ=ਦੁਘੜ ਪਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ : 

“ਇਹ ਮਿਠਾਸ ਜਲਣ ਦੀ ਸਾਦਗੀ ਤੋ ਟਪਕਦੀ ਹੈ, ਬੋਲ] ਦੀ ਸਾਦਗੀ 
ਤੋ ਖ਼ਿਆਲ ਦੀ ਸਾਦਗੀ ਦੇਵੇ' ਹੀ ਉਹਵ। ਕਵਿਤਾ ਚੋ ਹਾਸ ਰਸ ਫੁਟ 
ਫ਼ਟ ਪੈਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹਨ। ਇਹੋ ਹਾਲ ਸੁਥਰੇ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਦਾ ਹੈ, 
ਪਰ ਉਹ ਵਧੇਰੇ ਛਾਯ-ਵਾਦੀ ਨਹੀਂ” ਹੈ ।” 

ਕੋਹਲ) ਦੇ ਹੇਠਲੇ ਵਾਕਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਦੀ ਬਾੰ 
ਤੂਤ ਕਾਲ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ । ਇਹ ਗ਼ਲਤੀ ਇਸ; ਲਿਖਾਰੀ ਵਿਚ 
ਆਮ ਹੈ ! 

ਰਾਜਸੀ ਤੇ ਧਾਰਮਕ ਪਲਟਿਆਂ ਨੌ ਸੋਸਕ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੁਕ੍ਰਿਤ 
ਵਿਚ ਬਦਲ ਦਿੱਤ: ਹੈ। ਇਕ ਵਰਨ ਤਕ ਵਿਸਤੀਰਭ ਬੋਲੀ, ਬਦਲੇ 
ਹੋਏ ਟੂਪ ਵਿਚ, ਚਾਰ ਵਰਨਾਂ ਦੀ ਬੋਨ) ਬਣ ਗਈ ਹੈ (ਸਾਰੇ ਦਾ 
ਸਾਰਾ ਪੈਰਾਂ ਇਉ” ਹੀ ਚਲਵ। ਹੈ ।) ਰੂ 

“ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ, ਹਿੰਦਵੀ ਤੇ ਲਹਿੰਦੀ ਪੁਰਾਣੀ ਪੰਜਾਬੀ 
ਇਕ ਵੱਡਾ ਭਾਗ ਹਨ”(ਕੋਹਲੀ) : ਦੇ ਵੱਡੇ ਹਨ। 

ਭਲਾ ਕੋਹਲੀ ਵਿਚੋਂ ਲਈ ਹੇਠਲੀ ਟੂਕ ਦਾ ਭਾਵ ਸਮਝੋ : 
“ਜਿਥੇ ਸਾਹਿਤ ਨੂੰ ਲੇਖਕ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਬਿਆਨਤਾ ਮੰਨੀਏ 

ਜਾਂ ਉਸ ਦੀ ਕਿਸੇ ਦਸ਼ਾ ਦਾ ਉਘਾੜ ਕਹੀਏ, ਉਥੇ ਸਾਹਿਤ ਕਰਤਰੀ 
ਰੰਗਣ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੇਮਾਂਸ ਨੂੰ ਅਪੜਾਂਦਾ ਰੈ ਪਰ ਜਿਥੇ ਨਿਰਾਂ 
ਦਰਸਾਊਪੁਣਾ ਹੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਾਹਿਤ ਕਰਮਣੀ ਭੌਗਣ ਢਾ ਹੂੰਵਾ ਹੈ, 
ਅਤੇ ਇਸੇ ਲਈ ਯਬਾਰਥਵਾਦ ਨੂੰ ਅਪੜਾਂਦਾ ਹੈ ।” 

4 ਮੈਨੂੰ ਕਈਆਂ ਪਬਲਕ ਸਰਵਿਸ 'ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਦੇ 
ਇਮਤਿਹਾਨਾਂ ਦੇ ਪਰਚੇ ਢੇਖਣ ਦਾ ਮੌਕਾ ਭੀ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ।” 
(ਡਾ. ਸ਼ੇਰ ਸਿੰਘ): ਮੇਨੂੰ ਪਥਲਕ ਸਰਵਿਸ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਦੇ ਕਈ 
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ਇਮਤਿਹਾਨਾਂ ਦੇ ਪਰਚੇ ਦੇਖਣ ਦਾ ਮੌਕਾ ਵੀ ਮਿਲਿਆ ਹੈ । 
“ਗੱਲ-ਬਾਤ ਕਰਦੇ ਵੇਲੇ', (ਓਮ ਪੁਕਾਸ਼ ਕਹੋਲ) : “ਕਰਨ ਵੇਲੇ 

ਚਾਹੀਏ । ਇਹੋ ਲਿਖਾਰੀ,ਆਮ ਚਲ ਹੋਟੀ ਲਿਪੀ ਦੇ ਦੁਆਰਾ', ਲਿਖਦਾ 

ਹੈ : “ਲਿਪੀ ਦੁਆਰਾ ” ਚਾਹੀਵੇ। 
(੪) ਸੀ, ਸਾਂ, ਸਨ ਦੀ ਗ਼ਲਤ ਵਰਤੋ ਆਮ ਭੈ: 

“ਸੇ” ਸੱਤ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਸੀ”(ਸੇਖੋ);ਮੈ' ਸੱਤਾਂ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਸਾਂ । 

“ਅਸੀ ਉੱਥੇ ਜਾਂਦੇ ਸੀ” : “ਜਾਂਦੇ ਸਾਂ ਚਾਹੀਏ । 
“ਉਹ ਉੱਥੇ ਜਾਂਦੇ ਸੀ ! “ਜਾਂਦੇ ਸਨ” ਚਾਹੀਏ । 

“ਉਨ੍ਹੀਂ ਦਿਨੀ` ਮੈ ਡੇਹਰਾ ਇਸਮਾਈਲ ਖ਼ਾਨ ਫ਼ਰੰਟੀਅਰ 

ਵਿਚ ਸੀ” (ਰੋਸ਼ਨ ਲਾਲ ਅਹੂਜਾ) : “ਸੀ” ਦੀ ਥਾਂ “ਸਾ ਚਾਹੀਏ । “ਮੈ 
ਅੰਗ੍ਰੇਰੀ ਲਈ ਸਿਰਤੋੜ ਕੋਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ” (ਦੁੱਗਲ): ਸੀ” ਚਾਹੀਡ ॥ 

੧੫) ਉ ਉਰਦੂ ਦੇ ਨੋਮ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਨਹੀ” ਚਲਦੇ । 

“ਦਾਤਾ ਨੂੰ ' (ਚਾਤਿਕ) : ! “ਦ,ਤੇ ਨੂੰ' ਚਾਹੀਏ । 

ਛਾਪਾਖ਼ਾਨਾ : “'ਛਾਪੇਖਾਨਾ” ਚਾਹੀਏ । 
“ਸਾਕਾਦਾਰੀਆਂ' (ਡਾ, ਮੋਹਣ ਸਿੰਘ): ਸਾਕੇਦਾਰੀਆਂ” ਚਾਹੀਏ । 
“ਮਹਾਂ ਵਿਦਿਆਲਾ ਦਾ (ਜੀ, ਬੀ.ਸਿੰਘ) : ਮਹਾਂ-ਵਿਦਿਆਲੇ ਦਾ। 

“ਪੂਵਾਨ ਚੜ੍ਹਿਆ ਗ਼ਲਤ ਹੈ,“ਪਰ ਵਾਨ ਹੋਇਆ” ਠੀਕ ਹੈ । 

“ਗੜ ਸਾਹਿਬਾਨ” ਦੀ ਬਾਂ “ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਂ” ਚੈਗੇਰਾ ਹੈ । 

ਉਰਦੂ ਵਾਲੇ ਕਹਿਣਗੇ : “ਮੈ” ਣੇ ਅਰਜ਼ ਕੀਆ”; ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 

ਕਹਾਂਗੇ : ਨੀ ਅਰਜ਼ ਕੀਤੀ' (ਮੇਂ ਨਾਲ “ਨੇ' ਨਹੀ ਆਉ ਦਾ ਤੇ “ਅਰਜ਼” 

ਇਸਤਰੀ-ਲਿੰਗ ਹੈ ) 
(੬) ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਵਾਕ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਆਪਣੇ ਨੌੜੇ ਦੇ ਕਰਤਾ 

ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦੀ ਹੈ । ਪਰ ਅੰਗ੍ਰੇਜ਼ੀ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਅੰਗ੍ਰੇਜ਼ੀ ਵਾਂਗੂ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰੇ ਕਰਤੇ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਰਿਆ ਵੀ ਬਹੁਵਚਨ ਕਰ ਦਿੰਢੇ ਹਨ, ਲਿੰਗ 

੮੯੭ 



ਦਾ 

ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀ? ਕਰਦੇ ।. 

“ਉਹ ਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਚਾਚੀਆਂ ਆਏ” : “ਆਏ” ਦੀ ਬ! 

“ਆਈਆ” ਚਾਹੀਏ । 

“੪॥ਜਿਹੇ ਦਿਨ ਵਿਚ ਗ਼ਰੀਬ ਦੀ ਗ਼ਰੀਬੀ ਤੇ ਦੁਖੀਏ ਦਾ ਦੁਖ 

ਵੀ ਵੱਧ ਜਾਂਦੇ ਹਨ? (ਸੇਖੋਂ) : “ਵਧ ਜਾਂਦ' ਹੈ' ਚਾਹੀਏ । 

“ਪਰ ਪੂਰੀ ਤਸੱਲੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਉਤਰ ਤਾਂ ਕੇਈ “ਪੁਰਾਣੀ 

ਪੈਜਾਬੀ” ਵਿ ਲਿਖਿਆ ਲੋਖ ਜਾਂ ਪੁਸਤਕ ਹੀ ਦੇ ਸਕਦੀ ਹੈ ਹੈ” (ਜੀ. 

ਬੀ. ਸਿੰਘ) : ਇਥੇ ਕਿਰਿਆ ਠੀਕ ਲਗੀ ਹੈ । 

“ਰਚਨਾਵਾਂ ਰਚਣੀਆਂ ਜਾਂ ਉਨ੍ਹਂ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਣਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ 

ਬਹੁਤ ਔਖੇ ਕਮ ਸਨ' ̀ (ਕੋਹਲੀ) : ਔਖਾ ਕੰਮ ਸੀ । 

“ਸਾਰੇ ਘਰ ਵਾਲੇ ਤੇ ੫੩ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋ ਗਏ ਨੈ” (ਡਾ੧ 

ਸੋਹਣ ਸਿੰਘ) : ਹੋ ਗਈਆੰ ਨੇ । 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਵਾਕਾਂ ਵਿਚ ਕਿਰਿਆ ਵਾ ਲਿੰਗ ਠੀਕ 

ਨਹੀ” ਵਰਤਿਆ "ਗਿਆ : “ਮੁਹਾਰਤ ਪੈਦਾ ਕਰਨਾਂ (ਡਾ. ਸ਼ੋਰ ਸਿੰਘ) ? 

“ਮੁਹਾਰਤ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਚਾਹੀਏ । 
(੭) ਐਗ੍ਰੇਜੀ ਵਿਚ 29166 9੩ 101੦6 80205 03 

%0੯੯੯% ਅਰਬਾਤ ਪੁਰਖੀ (ਸਿੱਧਾ) ਤੇ ਅਨਪੁਰਬੀ (ਅਣਸਿੱਧਾ) ਬੋਲ 

ਹੌਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਕੇਵਲ 2%੯% ਜਾਂ ਪੁਰਖੀ ਬੋਲ ਹੀ 
ਹੁੰਦਾ 8 । ਐਗ੍ਰੇਜ਼ੀ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹੀ : ਸ੪ 596 1 58੩11 ੦੦930. 

ਉਸੇ ਨੂੰ ਅਨਪੁਰਖੀ ਟੂਪ ਦੇ ਕੇ ਇਉ” ਕਹਿੰਦੇ ਹ1 : € 5833 0386 

॥੦ ੧੦੦1੦ ੦੦0:€. 

ਪੰਜਾਬੀ ਵਿੱਚ ਇੱਕੋਂ ਸਿੱਧਾ ਜਾਂ ਪੂਰਬੀ ਰੂਪ ਹੁੰਢਾ ਹੈ : 

“ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਮੈਂ ਆਵਾਂਗਾ :” 

ਪਰ ਕਈ ਅਗ੍ਹੇਜ਼ੀ ਵਲੋ” ਆਏ ਲਿਖਾਰੀ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਦ ਵੀ 
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ਅਨਪੁਰਖੀ 1੧0੧੦੦ 8੦000 ਚਲਾਉਣਾ ਚਾਹੁਦੇ ਹਨ । ਉਹ 

ਲਿਬਦੇ ਹਨ ? 
“ਉਸ ਨੇ ਕਿਹ! ਕਿ ਉਹ ਆਏਗਾ । ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀ” । 

“ਉਸ ਨੇ ਨੇ ਇਸ ਮੋਕੇ ਤੇ ਤਿੰਨ ੫ ਕੀਤੇ : ਇਕ ਉਹ ਸ਼ਰਾਬ 

ਨਹੀ ਪੀਏਗਾ, ਦੂਜਾ ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਸੋਗਤ ਨਹੀ ਕਟੇਗਾ, 

ਤੇ ਤੀਜਾ ਰੇਸ਼ਮ ਨਟੀ` ਪਹਿਨੇਗਾ ।” ੭ 

ਇਹ ਵਾਕ ਇਉ” ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ : ਉਸ ਨੋ ਇਸ ਮੋਕੇ ਤੇ ਤਿੰਨ 

ਘੁਣ ,ਕੀਤੇ : ਇਕ ਇਹ ਕਿ ਮੈਂ ਸ਼ਰਾਬ ਨਹੀ ਪੀਆਂਗਾ, ਦੁਜਾ ਇਹ 

ਕਿ ਮੈਂ ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਢਾ ਸੰਗ ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗਾ, ਤੇ ਤੀਜਾ .ਸੈੱ 

ਰੇਸ਼ਮ ਨਹੀ” ਪਾਵਾਂਗ ।” 

“॥ਸਾਨੂੰ ਪਤਾ ਲਗਾ! ਜੋ ਅਸਾਡੇ ਪਿੰਡ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੂਹੜੇ ਘਰਾਂ 

ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਧਰੇ ਚਲੇ ਗਏ ਸਨ” (ਸੇਖੋਂ) ਵਿਚ ਵੀ ਇਹੋ ਗ਼ਲਤੀ 

ਹੈ। “ਗਏ ਸਨ? ਦੀ ਥਾਂ “ਗਏ ਹਨ” ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ । 

(੮) ਐਗਰੇਜ਼ੀ ਵਿਚ “੯ 2੩੧ ਆਉ'ਦਾ' ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਅਖਰੀ 

ਤਰਜਮਾ ਇਹ ਹੈ : ਉਹ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਇਿਸੇ ਦੀ ਨਕਲ ਕਰਦਿਆਂ 

ਅਸੀ” ਵੀ ਕਹਿ ਢਿੰ ਦੇ ਹਾਂ: ਇਹ ਕੀ ਅਰਬ ਰਖਦਾ ਹੈ = ਇਸ ਦੇ ਕੀ 

ਅਰਬ ਹਨ । ਇਹ ਅਜੇ ਤਕ ਕਬ ਕੁਝ ਗ਼ਲਤ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ 

ਦਾ ਵਰ੩”ਰ੧ ਇਤਨਾ ਆਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਚਲ ਜਾਣਾ ਜੇ । 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਰਦੂ ਹਿੰਦੀ ਵਿਚ “ਪਾ ਲੀਆ ਦਾ ਅਰਥ ਹੋਰ ਹੈ 

ਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ “ਪਾ ̀ ਲਿਆ ਦਾ ਹੋਰ । ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਚੀਜ਼ ਪਾਈਦੀ ਹੈ । 

ਪਰ ਕਈ ਸਜਣ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹ ਓਪਰ੍ਹੀ ਵਰਤੋ” ਕਤ ਰਹੇ 

ਹਨ, ਜਿਵੇ' ਇਕ ਸਜਣ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : “ਬੋਜੀਆਂ ਵਿਚ ਇਹ ਵੀਚਾਰ 

ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।” ਇਹ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ : 'ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਮਿਲਦਾ 

ਹੈ।! ਇਹ ਵਰਤੋਂ” ਵੀ ਵਧ ਰਹੀ ਹੈ, ਸ਼ਾਇਦ ਨਾ ਹੀ ਟੁਕੇ । 
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(੯) ਕੋਈ ਦਸ ਕੁ ਫੁਟ ਦੇ 'ਨੇੜੇ ਤੇੜੇ” : ਇਹ ਤ੍ਰਿਹਰੀ 
ਫੁੱਲ ਹੈ । ਕੋਈ ਦੇ ਅਰਬ ਹਨ 'ਨੌੜੇ ਤੇੜੇ”, “ਲਗ-ਭਗ” । ਇਸ ਲਈ 
ਜਾਂ ਕੋਈ ਦਸ' ਕਹੋ, ਜਾਂ “ਦਸ ਦੇ ਨੌੜੇ ਤੇੜੇ” ਕਹੇ, ਜਾਂ “ਦਸ ਕੁ” ਕਹੋ । 

“ਚਾਰ ਕੁ ਵਜੇ ਦੇ ਕਰੀਬ' ਵਿਚ ਵੀ ਇਹੋ ਗ਼ਲਤੀ ਹੈ । 

(੧੦) ਸ਼ੁੱਧ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਦੌ ਪਦ ਸੋੜ ਕੇ ਜੋ 
ਜੁੜਵਾਂ ਸ਼ਬਦ ਜਾਂ ਸਮਾਸ ਬਣਾਈਦਾ ਹੈ,ਉਸ ਵਿੱਚ ਦੋਵੇ ਪਦ ਵਸ ਲਗੇ 
ਇਕੋ ਬੋਲੀ ਦੇ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । ਏਹ ਸੰਯੁਕਤ ਪਦ ਗ਼ਲਤ ਬਣੇ ਹਨ? 

ਦਿਬ-ਲਤੀਫ਼ੀ ਤੇਜ (ਡਾ. ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਸਿੰਘ) : “ਕੋਮਲ ਈੀਸ਼ਵਰੀ 
ਤੇਜ” ਚਾਹੀਏ । 
ਸ਼ੰਤ-ਦਿਲ! : 'ਸ਼ਾਤ-ਮਨ' ਚਾਹੀਏ । 
“ਪਨਰ-ਵਿਆਹ' : “ਪਨਰ-ਵਿਵਾਹ? ਚਾਹੀਏ । 
“ਸੇ-ਤਜਰਬਾ (ਕੋਹਲੀ) : ਆਪ-ਬੀਤੀ ਜਾਂ ਹੱਡ-ਬੀਤੀ ਚਾਹੀਏ । 

'ਹੈਰਾਨੀ-ਜਨਕਾਂ (ਨਰਿੰਦਰਪਾਲ ਸਿੰਘ) : _“ਅਸਚਰਜਤਾ- 
ਜਨਕ” ਚਾਹੀਏ । 
ਜਦ ਕੋਈ ਭਾਵ-ਵਾਚੀ ਨਵ ਬਣਾਇਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਵੀ ਅੰਤਲ 

ਭਾਵ-ਵਾਚੀ ਚਿੰਨ੍ਹ ਉਸੇ ਬੋਲੀ ਦਾ ਹੋਂਵੇ ਜਿਸ ਦਾ ਮੂਲ ਸ਼ਬਦ ਹੈ । 
ਸ਼ਸ਼ਸਤਾ, ਕਮਾਲਤਾ, ਬਿਆਨਤ! ਆਦਿ ਗ਼ਲਤ ਬਣੇ ਹਨ । 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦ ਕਿਸੇ ਨਾਂਵ ਤੋਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਬਣਾਇਆ ਜਾਵੇਂ, 

ਤਾਂ ਸੋਤਲਾ ਵਿਲ਼ੇਸ਼ਣੀ ਚਿੰਨ੍ਹ ਉਸੇ ਬੋਲੀ ਦਾ ਹੋਵੇ ਜਿਸ ਦਾ ਉਹ ਨਾਂਵ 

ਹੈ, “ਮਿੰਨਤਕ' (ਨਰਿੰਦਰਪਾਲ ਸਿੰਘ) ਦੀ ਬਾਂ “ਮਿੰਨਤਵਾਰ” ਚਾਹੀਏ । 

(੧੧) ਭਵਿੱਖ ਤੇ ਭਵਿਖੜ ਦੀ ਗ਼ਲਤ ਵਰਤੋ” : 

“ਭਵਿੱਖ” ਨਾਂਵ ਹੈ, ਜਿਵੇ' “ਉਸ ਦਾ ਭਵਿੱਖ ਚੰਗਾ ਨਹੀ” । 

“ਭਵਿੱਖਤ' ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਹੈ, ਜਿਵੇ' “ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ” । 

(੧੨) ਲਿੰਗ ਦਾ ਫ਼ਰਕ : 

੧੦੦੯ 



“ਸਮਾਜ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ”. (ਅਹੂਜਾ) : 'ਦਿੰਦਾ 
ਚਾਹੀਏ । [ਆਪ ਹੀ ਤੀਜੇ ਵਾਕ 
“ਜਪੁ ਦੀ ਟੀਕਾ” (ਡਾ. ਮੋਹਣ ਸਿੰਘ) ! ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ 
“ਵਾਸ ਨੇ ਸ਼ੁਧ ਟੀਕ? ਕੀਤੀ ਹੈ” (”) ` “ਜਪ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ 

[ ਪੁਰਾਣਾ ਟੀਕਾ ।” 
(੧੩) “ਦਾ” “ਦੀ” ਦੀ ਵਰਤੋ” : 
“ਅਸੀ” ਹਰੇਕ ਇਬਰਾਨੀ ਦਾ ਅੱਖਰ!” ਦਾ ਨ” 
(ਜੀ. ਬੀ. ਸਿੰਘ)। ਠੀਕ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਵੇਗਾ : “ਅਸੀ” ਹਰੇਕ 
ਇਬਰਾਨੀ ਅੱਖਰ ਦਾ ਨਾਂ ਜਾਂ “ਅਸੀਂ ਇਬਰਾਨੀ ਦੇ 
ਹਰੇਕ ਅੱਖਰ ਦਾ ਨ? /” 
(੧੪) ਵੰਡੇ ਹੋਏ ਸੰਬੋਧਕੀ ਵਾਕ ਵਿਚ “ਦੀ ਕਿੱਥੇ ਲਾਈਏ ? 
“ਹਰ ਬੋਲੀ ਜੋ, ਲਿਖਤ ਵਿਚ ਆ ਚੁੱਕੀ ਹੈ, ਦੀ ਵਰਣਮਾਲਾ” 
(ਤੀ. ਬੀ, ਸਿੰਘ) : “ਹਰ ਬੋਲੀ ਦੀ, ਜੋ ਲਿਖਤ ਵਿਚ ਆ 
ਚੁਕੀ ਹੈ, ਵਰਣਮਾਲਾ” ਜਾਂ “ਹਰ ਦਿਖਤ ਵਿਚ ਆ ਚੂਕੀ 
ਬੋਲੀ ਦੀ ਵਰਣਮਾਲਾ ।” 

“ਅਸੀ ਉਹ ਕੁਝ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਹਿਤ ਨਹੀਂ ਆਖਿਆ ਜਾ: 
ਸਕਦਾ, ਦਾ ਲਿਰਣਾ ਕਰਵੇ ਹਾਂ” (ਦਰਦੀ) : ਅਸੀ ਉਸ ਕੁਝ ਦਾ, 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਹਿੱਤ ਨਹੀਂ ਅਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਨਿਰਣਾ ਕਰਵੇ ਹਾਂ । 

“ਸੋਹਣੀ ਚੁਗਾਠ ਵਿਚ ਜੜੀ ਹੋਈ ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਦੀ, ਜੋ ਫ਼ੌਜ 
ਵਿਚ ਲਫ਼ਟੈਣ ਸੀ,ਤਸਵੀਰ ਸੀ”(ਸੇਖੋਂ): ਇਿਖੇ “ਦੀ” ਠੀਕ ਬਾਂ ਸਿਰ ਹੈ । 

ਨੌਮ ਇਹ ਹੋਇਆ ਕਿ ਇਹ ਸੰਬੋਧਕੀ ਪਦ (ਦਾ ਜਾਂ ਦੀ) 
ਸੰਬੋਧੀ ਨਾਂਵ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

(੧੫) ਏਹ ਸਮਾਸ ਕੁਢੇਗੇ ਹਨ : “ਕਰੋੜਾਂ-ਪਤੀ' (ਗੁਰ-ਲਾਗ 
ਸਿੰਘ) : ਕਰੋੜ-ਪਤੀ ਰਾਹੀਏ । 



ਕਵਿਤਾ ਤੇ ਵਾਰਤਕ 

ਪਹਿਲੀਆਂ ਵਿਚ ਲੰਕੀ ਕਵਿਤਾ ਤੇ ਵਾਰਤਕ ਵਿਚ ਫ਼ਰਕ 

ਨਹੀ ਵੇਖਦੇ ਸਨ । ਸਾਹਿੱਤ ਨਾਂ ਹੀ ਕਵਿਤਾ ਦਾ ਸੀ । ਜੋ ਕੁਝ ਰਚਨਾ! 

ਹੁੰਦੀ ਸੀ ਛੋਦਾਏਦੀ ਵਿਚ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਸੀ । ਲੂਣ ਤੇਲ ਦਾ ਲੇਖਾ ਰਖਣਾ 

ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵਾਰਤਕ ਵਰਤ ਲਈ ਦੀ ਸੀ । ਪਰ ਜੇ ਕੋਈ ਸਾਹਿੱਤ ਦੇ 

ਨਾਂ ਤੇ ਫਚਨਾ ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਕਵਿਤਾ ਹੀ ਜੋੜਦਾ । ਇਹ ਕਿਊਂ ? 
ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਿਲ ਸਹਿੱਤ-ਰਚਨਾ ਲਿਖਤ ਦੀ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ 

ਸੀ, ਨਿਰੀ ਯਾਦ ਦੀ ਚੀਜ਼ ਸੀ।ਜੇ ਕਿਲੇ ਨੂੰ ਅਮਲੀ ਸਿਆਣਪ 

ਦਾ 'ਕੋਈ ਫੋਫਕਾ ਯਾਦ ਰਖਣਾ ਹੁੰਦਾ, ਤਾੰ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ 

ਬੇਦ ਕਰ ਲੈਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਗੱਲ ਸਾਂਭੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 

ਛੇਤੀ ਯਾਢ ਹੁੰਦੀ ਹੈ : 
ਟਿੱਕੇ ਵਾਲਾ ਬਾਣੀਆ, ਕੱਛ ਵਾਲਾ ਜੱਟ, 
ਕੰਡੇ ਵਾਲਾ ਦਸੇਰਾ, ਤਿੰਨੇ ਪਿੰਡ ਢਾ ਪੱਟ । 
ਸਿੰਘ ਦੀ ਸਿੰਘਣੀ ਪੁੱਤ ਦੀ ਮਾਂ ? 

ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਢੇ ਮੇਲੇ ਤੁਰਦੀ ਕਾਹਨੂੰ ਜਾਂ 

ਨਾਲੇ ਕਵਿਤਾ ਵਿਚ ਵਖੇਰੇ ਕਲਪਨਾ ਸ਼ਕਤੀ ਵਰਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
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ਕਲਪਨਾ! ਜਾਦੂ ਦੀ ਲਾਲਟੇਨ ਵਾਂਗੂ ਹਨੌਂਰੇ ਵਿਚ ਵਥੇਰੇ ਕੰਮ ਦਿੰਦੀ 
ਹੈ, ਚਾਨਣੇ `ਵਿੱਚ ਚੋਗੀ ਨਹ ' ਉਘੜਦੀ । ਇਸ ਲਈ ਕਵਿਤਾ ਵੀ 
ਹਨੇਰੇ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਵਧੇਰੇ ਚਮਤਕਾਰ ਵਿਖਾਉ'ਦ ਹੈ। ਲਿਖਾਰੀਆਂ 
ਲਈ ਛੰਦਾਬੋਦੀ ਇਤਨੀ ਆਮ ਸੀ ਕਿ ਹਿਸਾਬ ਦੀਆਂ ੯ਸਤਕਾਂ ਅਤੇ 
ਕੋਸ਼ ਵੀ ਇਸੇ ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਗਏ। 

ਪਰ ਇਹ ਸਹਿੱਤ ਨਹੀ” । ਸਮੇਂ ਦੀ ਪਰਖ ਵੱਧ ਜਾਣ ਨਾਲ 
ਸਾਹਿੱਤ ਸੈਬੋਧੀ ਇ਼ਆਲ ਵੀ ਬਦਲ ਗਏ ਹਨ । ਸਾਹਿੱਤ ਨਿਰੀ ਤੁਕ- 
ਬੰਦੀ ਜਾਂ ਲਿਖਤੀ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਨਹੀ” ਕਹਿੰਦੇ । ਕੋਸ਼ਕਾਰੀ, ਵਿਗਿਆਨ, 
ਭੂਗੋਲ, ਹਿਸਾਬ, ਧਾਰਮਕ ਨਿਰਣੇ ਜਾਂ ਪੁਲੀਟੀਕਲ ਪਰਚਾਰ ਦੀਆਂ 
ਕਿਤਾਬਾਂ ਸਾਹਿੱਤ ਵਿਚ ਨਹੀ” ਗਿਣੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ । 

ਸਾਹਿੱਤ ਉਹ ਲਿਖਤ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਲਿਖਾਰੀ ਦਾ ਮਨ 
ਕਿਸੇ ਲਹਿਰ ਵਿਚ ਖੇਡੇ, ਕਿਸੇ ਸੋਹਣੇ ਤਰੋਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਉਛਲੇ 
ਤੇ ਉਛਾਲੇ । ਸਾਹਿਤਕਾਰ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਠੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕੁਝ ਵਾਪਰਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਆਪ੫-ਮੂਹ'ਰੇ ਸ਼ੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਪੁਗਾਉ'ਦਾ ਹੈ; 
ਜਿਵੇ ਇਕ ਆਦਮੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਫੁਤ ਕੇ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਸ਼ਹਿਰ ਨੂੰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਰਾਹ ਵਿਚ ਮੋ ਮੌਜ ਆਈ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਪੁੱਲ ਤੇ ਠਹਿਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਗਾਉਣ ਲੱਗ! ਪੈ ਹੈ; ਗਾਉਣ ਮੁਕਣ ਤੇ ਫੇਰ ਆਪਣੀ ਸੋਟੀ 
ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵੱਲ ਟੁਰ ਪੈਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦ ਲਿਖਾਰੀ 
ਆਪਣੀਆਂ ਗ਼ਰਜ਼ਾਂ ਤੇ ਪੁਾਪੇਰੀਡਿਆਂ ਤੋਂ ਉਤਾਹਾਂ` ਉਠ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਅਸਲੀ ਆਪੇ ' ਦੀ ਲਹਿਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਹ ਸਾਹਿੱਤਕ 
ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਦਾਖ਼ਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉੱਥੇ ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਲਿਖਤ ਦੀਆਂ 
ਜਾਚਾਂ ਅਉ'ਦੀਆਂ ਹੋਣ ਤਾਂ ਸਾਹਿਤਕਾਰ ਬਣਦਾ ਹੈ । ਸਾਹਿੱਤ 
ਲਾਈ ਇਸ ਲਹਿਰ ਢਾ ਹੋਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ । 

ਜਢ_ ਇਹ ਲਠਹਰ ਨਿਰੀ ਲਹਿਚ ਜਾਂ ਤਵੌਰ। ਹੀ ਨਾ ਫਹੇ 
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ਸਗੋ” ਹੋਰ ਤੀਬਰ ਹੋ ਕੇ “ਕਾਮਣ' ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲਏ, ਤਾਂ ਉਹ 
(9 ਸਾਹਿਤਕਾਰ “ਕਵੀ' ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਕਾਮਣ ਪੈ ਦੇ 

ਦਸੀਦੇ ਹਨ। ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਛਾਇਆ ਜਾਂ ਜਿੰਨ ਪੈਦਾ ਕਹਿੰਢੇ ਹਨ । 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰਾੰ ਦਾ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ “ਖਿਡਾਉ'ਦੇ” ਹਨ । 
ਉਹ “ਖੇਡਣ” ਵਿਚ ਉਹ ਕਬ ਗਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਉਸ ਨੂੰ 
ਆਪਣੀ ਸਧਾਰਨ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਕੁਝ ਪਤਾ ਨਹੀ ਹੂੰਦਾ । ਕਵੀ ਵੀ 
ਕਵਿਤਾ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਆਪਣੀ ਸਧਾਟਨ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੂੰਦਾ । 
ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕਾਵਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਕਿਵੇ ? 

ਪਹਿਲੀ ਗੱਲ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਵੀ ਆਪ ਕਵਿਤਾ ਦਾ 
ਫੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਦੱਸੀਏ ? ਉਹ ਪੁਰਨ ਸਿਘ ਜਾਂ ਟੈਗੋਰ 

ਵਾਰ ਹੋਦਾ ਹੈ-ਨਿਰਛਲ, ਸੁਧਾ, ਬੱਚਿਆਂ ਵਾਂਗ । ਪੁਰਨ ਸਿੰਘ 

ਨਿਵੀ ਕਵਿਤਾ ਸੀ। ਹਰ ਇਕ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ, ̀ ਭਾਪਾ ਭਾਪਾ 
ਕਹਿ ਕੇ ਜੱਫੀਆੰ ਪਾਉ'ਦਾ, ਉੱਛਲ ਉੱਛਲ ਕੇ ਆਪੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ 
ਪਿਆ ਹੁੰਦ । ਗਾਨਫ਼ਰੈਸ ਦੇ ਸਟੇਜ ਉਤੇ ਖੜੋ ਕੇ ਕੂਕਾਂ ਮਾਰਦਾ, 
ਅਤੇ ਪਲ ਵੇ ਪਲ ਲਈ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਨੂੰ ਹਲੂਣ ਕੇ ਸਧਾਰਨ ਪੱਧਰ ਤੋਂ 

ਉਤਾਂਹ ਚੁਕ ਲਿਜਾਂਦਾ। ਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਕੋਲੋ ਕਈ ਵਡੇਰੇ ਕਵੀ ਹੋਵੇ 

ਹਨ, ਕੇਵਲ ਕਾਵਿ-ਰੂਪ ਵਿਚ, ਪਰ ਕਾਵਿਕ ਰਸ ਵਿਚ, ਅੰਦਰਲੀ 

ਜੋਤ ਵਿਚ ਉਸ ਤੋ' ਵਧ ਫੋਈ ਨਹੀ ਹੋਇਆ । ਵੈਰੋਰ ਵੀ ਉਸੇ 

ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੀ । ਉਹ ਜਿੱਥੇ ਜਾਂਦਾ ਪਿਨਸਲਾਂ ਇਕੱਠ]ਆਂ ਕਰਦਾ 

ਰਵਿੰਦਾ । ਉਢਾਰ ਇਤਨਾ ਸੀ ਕਿ ਸ਼ੋਘਾਈ ਵਿਚ ਇਕ ਟੈਕਸੀ ਵਾਲੋ 

ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਦੇ ਤਿੰਨ ਰੁਪਏ ਦੀ ਥਾਂ ੧੪ ਟੁਪਏ ਦੇ ਦਿੱਤੇ । ਪਰ ਬਾਲ- 

ਸੁਭਾਈ ਵੀ ਇਤਨਾ ਸੀ ਕਿ ਜੇ ਆਪਣੀਆਂ ਰਾਖਵੀਆਂ ਪਿਨਸਲਾਂ ਦੇ 

ਜੁੱਟ ਵਿਚੇਂ' ਕੋਈ ਇੱਕ ਵੀ ਇਧਰ ਉਧਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਤਾਂ ਨੌਕਰਾਂ ਢੀ 
ਸ਼ਾਮਤ ਅ' ਜਾਂਦੀ ਤੇ ਕਈ ਕਈ ਵਿਨ ਤਕ ਰੋਟੀ ਨਾ ਖਾਂਢਾਂ । 
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ਉਰ 

ਮੈਂ ਬਣਨ ਵਾਲੇ ਕਵੀਆਂ ਨੰ ਇਹ ਸਲਾਹ ਤਾਂ ਨਹੀ” 

ਢਿੰਦ ਕਿ ਓਹ ਸਟੇਜਾਂ ਉਤੇ ਜਾ ਕੇ ਕੂਕ ਮਾਰਿਆ ਕਰਨ ਜਾਂ ਫੁੱਸ 

ਰੁੱਸ ਕੇ ਘਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਤੰਗ ਕੀਤਾ ਕਰਨ । ਪਰ ਓਹਨਾਂ ਨੂੰ 

ਇਹ ਜ਼ਨੂਰ ਯਾਦ _ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਖਿੱਝੂ-ਜਿੱਝੂ, ਸਾੜੇ- 

ਮਾਰਿਆ, ਜਾਂ _ਹਉਮੈ-ਮਾਰਿਆ, ਕਿੱਲੀ _ ਵਾਂਗੂ _ਸੁੱਕਾ-ਪੜੁੱਕਾ, 

ਹਿਸਾਬੀ ਜਾਂ ਪਰਲੇ ਦਰਜੇ ਦਾ ਦੁਨੀਆਦਾਰ ਆਦਮੀ ਕਵੀ ਨਹੀੰ 

ਬਣ ਸਕਦਾ । 

ਸਰਲਤਾ ਨਾ ਹੋਵੇਂ, ਭਾਂ ਲੁੜੀਂਦਾ ਹਾਸ-ਰਸ ਤੇ ਸੇਗੀਤ-ਰਸ 

ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਵਿਅਕਤੀਵਾਦੀ ਆਦਮੀ ਆਪਣੀਆਂ ਉਣਤਾਈਆਂ 
ਨਹੀ! ਵੇਖ ਸਕਦਾ। ਉਹ ਆਦਰਸ਼ਵਾਦ ਤੇ ਰਹੱਸਵਾਦ ਵਿੱਚ ਹੀ 

ਖੇਡਦਾ ਰਹਿੰਦ ਹੈ । ਉਹ ਯਥਾਰਬਵਾਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਛੋ“ਹਦਾ । 
ਯਬਾਰਬਵਾਦ ਤੋ” ਬਿਨਾਂ ਰਹੱਸਵਾਦ ਜਾਂ ਰੋਮਾਂਸ ਵੀ ਪੂਰੀ ਨਹੀ” 

ਨਿਭਦੀ । ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਰਡਸਵਰਬ ਜਿੱਡੇ ਮਹਾਂ ਕਵੀ 

ਹਨ, ਪਰ ਏਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਊਹੇ ਘਾਟੇ ਵੀ ਹਨ । ਏਹਨਾਂ ਨੂੰ 

ਆਪਣੇ ਲੋਰ ਵਿੱਚ ਪਤਾਂ ਨਹੀ” ਰਹਿੰਦਾ ਕਿ ਭਿੱਥੇ ਓਹਨਾਂ ਵਿਚ 

ਕਾਵਿ-ਰਸ ਦੀ ਤੋਟ ਆ ਗਈ ਹੈ । ਓਹ ਤਾਂ ਰੇਤੜ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪਣੀ) 

ਕਿਜ਼ਤੀ ਤਿਵੇਂ ਹੀ_ਧੱਕੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵੇ” ਹੇਠਾਂ ਪਾਣੀ ਕੋਈ ਨਾ 
ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ । ਯਬਾਰਬਵਾਦ ਦਾ ਘਾਟਾ ਭਾਈ ਸਹਿਬ ਦੀਆੰ ਕੁਦਰਤ 

ਵਾਲੀਆਂ ਕਵਿਤਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਿਆ ਦਿਸਦਾ ਹੈ । ਏਹਨਾਂ ਵਿਚ ਰਸ ਹੈ, 

ਅਚੌਭਾ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਵਾਕਫ਼ੀ ਹੈ, ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਦਾ ਅਭਾਵ 

ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਸੀ” ਅਟਕ, ਨਸ਼ਾਤ ਬਾਗ਼ ਤੇ ਗੁਲਦਾਉ ਦੀਆਂ 

ਵਾਲੀਆਂ ਕਵਿਤਾਵਾਂ ਦਾ ਉਹ ਸਵਾਦ ਨਹੀ ਮਾਣ ਸਕਦੇ, ਜੋਂ 

ਵਰਡਸਵਰਬ ਦੀਆਂ ਤੱਡਨ, ਵਾਈ ਤੋਂ ਟਰੈਣ ਦੀਆਂ ਜਾਂ ੇਫੋਤਿਲ 

ਜਾਂ ਤੇਜ਼ੀ ਦੀਆਂ ਕਵਿਤਾਵਾਂ ਤੋ' ਮਾਣ ਸਕਦੇ ਹਾਂ । “ਅਣਕ” ਉਤੇ 
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ਲਿਖਣ ਲੱਗਿਆਂ ਕਵੀ ਦਚਿਆ ਵਲ ਅੱਖ ਪੁਟ ਕੇ ਨਹੀ” ਵੇਖਦਾ, 
ਉਸ ਨਾਲ ਇਤਿਹਾਸਕ ਵਾਕਫ਼ੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਏਹ ਗੱਲਾਂ ਦੇਸ਼-ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜਾ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਹੋਰ ਉੱਚੀ ਸਿਖਿਆਂ 
ਦੇ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਕਾਵਿ-ਰਸ ਪੈਦਾ ਨਹੀ ਕਰਦੀਆਂ, ਕੋਈ 
ਸਾਹਿੱਤਕ ਤਰੋਗ ਨਹੀ ਉਠਾਂਦੀਆਂ । 

# 

ਸਤਲਤਾ ਦੇ ਕਾਰਨ ਹੀ ਕਵੀ ਦੀ ਤਬੀਅਤ ਸੋਗੀਤ ਵਿਚ 
ਵਹਿ ਤੁਰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤੋ" ਬਿਨਾਂ ਤਬੀਅਤ ਅਤਿ ਦੀ ਰੀਭੀਰ ਤੇ 
ਭਾਰੀ-ਭਾਰੀ ਜਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕਵੀ ਭਾਵੇ ਸਿਖਿਆ 
ਬਹੁਤ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਉਚਆਈਆਂ ਤੋ ਲਹਿ ਕੇ 
ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦੀ £ੱਧਰ ਤੋਂ ਨਹੀ” ਆਉਦਾ ਅਤੇ ਓਹਨਾਂ ਨਾਲ 
ਕੋਈ ਸਾਂਝ ਵਾਲੀ ਰੱਲ ਨਹੀ” ਕਰਦਾ । ਉਰ ਤਾੰ ਓਹਨਾਂ ਨਾਲ ਖੁਲ 

ਕੇ ਠੂੰਦਾ ਵੀ ਨਹੀਂ । ਉਸ ਨੈ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਰਲ ਕੇ ਤਾੜੀ ਕੀ ਮਾਰਨੀ 
ਹੋਈ ਜਾਂ ਟਨ ਤੇ ਟੱਥ ਧਰ ਕੇ ਗਾਉਣ ਕੀ ਹੋਇਆ ! 

ਏਹ ਜਿਹਾ ਕਵੀ ਯਥਾਰਥ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਪੱਧਰਾਂ ਤੋਂ ਉਚੇਰਾ 
ਜਾਂ ਦੂਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਨਾਫਣਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਿਖ ਸਕਦਾ। ਨਾਟਕ- 

ਕਾਰ ਲਈ ਪਹਿਲੀ ਜ਼ਟੂਰੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੀ ਹਉ” 

ਦਾ ਅਭਾਵ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਤਰਾਂ ਵਿਚ ਅਭੇਦ 
ਕਰ ਸਕੇ । ਜਿਹੜ। ਇਹ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਉਹ ਨਾਟਕ ਕਿਵੇ” ਰਚ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਉਹ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਹਰ ਪਾਤਰ ਰਾਹੋਂ ਅਪ ਬੋਲਣ ਦਾ 
ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਬਾਇਰਨ, ਬਰੌਨਿੰਗ ਤੇ ਵਰਡਸਵਰਬ ਇਸੇ ਲਈ 
ਆਪਣੇ ਨਾਟਕੀ ਵਿਚ ਅਸਫ਼ਲ ਰਹੇ ਹਨ । “ਰਾਜਾ 'ਲੰਖਦਾਤਾ ਸਿੰਘ' 

ਵਿਚ ਵੀ ਇਹੋ ਨੁਕਸ ਹੈ। 
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ਕਵਿਤਾ ਕੀ ਹੈ 

“ਲੇ” ਤੇ “ਰਸ” ਵਾਲੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਕਵਿਤ: ਆਖੇ ਹਨ । 'ਲੇ' 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਬੀੜਨ ਤੋਂ” ਪੇਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤੇ “ਰਸ” ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਭਾਵ ਤੋ 

ਕੀਆ, ਲੈ ਨੂੰ ਵਧਾਉ' ਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਕਵਿਤਾ ਲਈ ਕੱ 
ਨਹੀ । ਕਾਫ਼ੀਏ ਬਿਨਾਂ ਵੀ ਕਵਿਤਾ ਚੌਗੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਸ 2 ਲਹ 
ਅਜ ਕਲ “ਸੇਲਾਨੀ ਛੋਦ' ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਦੇ ਨਮੂਨੌ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਗੁਰੁ ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਿ>ਦੇ ਹਨ। ਅਜ 
ਕਲ ਕਈ ਸੁਸਤੀ ਕਰ ਕੇ ਤੁਕਾਂਤ ਨਹੀ” ਮਿਲਾਂਦੇ। ਪਰ ਜੇ ਕਵਿਤਾ 
ਇਤਨੀ ਰਸ- ਭਰਪੂਰ ਹੋਵ ਕਿ ਕਾਫ਼ੀਏ ਦਾ ਨਾ ਹੋਣਾ ਮਲੂਮ ਨ' ਹੋਵੇ, 
ਅਤੇ ਭਾਵ ਦਾ ਵੇਗ ਪੜਨ ਵਾਲੋ ਨੂੰ ਵਹਾ ਲਈ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਇਹ ਕਵਿਤਾ 
ਵੀ ਇਤਨੀ ਹੀ ਚੈਗੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜਿਤਨੀ ਕੋਈ ਹੋਰ : ਪਰ ਰਸ 
ਅਸਲ ਚੀਜ਼ ਹੈ,ਇਸਤੋ” ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਰਚਨਾ ਕਵਿਤਾ ਨਹੀ” ਹੋ ਸਕਦੀ । 

ਕਵਿਤਾ ਵਿਚ “ਰਸ” ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਲਈ ਅਸਲ ਸਾਧਨ ੩ 
ਕਲਪਣਾ' ਜਾਂ ਭਾਵ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਹੈ । ਭਾਵ ਨਵੇ ਲਵੇ' ਤੇ ਸੋਹਣੇ 
ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਰੂਪ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਵੀ ਰਸ ਨੂੰ ਵਧਾਉੱ'ਦੀ 
ਹੈ । ਰੂਪ ਤੇ ਭਾਵ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਵਧਾਉਣ ਲਈ ਕਈ ਚਮਤਕ'ਰ 
ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਲ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੁ “ਅਲੰਕਾਰ' ਕਹਿੱਢੇ ਹਨ । ਏਹ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹੁੰਢੇ ਹਨ : ਸ਼ਬਦ ਅਲੰਕਾਰ (ਫੂਪ ਅਨੁਸਾਰ) _ਅਤੇ ਅਰਥ 
ਅਲੰਕਾਰ (ਭਾਵ ਅਨੁਸਾਰ) । ਏਹਨਾਂ ਦੇ ਅੱਗੋਂ ਕਈ ਛੇ ਛੋਟੇ ਭਦ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਏਬੇ ਦੱਸਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ । ਇਤਨਾ ਜਾਣ ਲੇਣਾ 
ਕਾਰਵੇਦਾ `ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਬਦ ਅਲੰਕਾਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਬਹੁਤ ਉਘਾ “ਅਨਪੂਾਸ” 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਅੱਖਰ ਦੁਹਰਾ ਕੇ ਲੈ ਪੈਦ: ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਜਿਵੇ' “ਕਰਿ ਕਰਿ ਕਰਣਾ ਲਿਖਿ ਲੈ ਜਾਹੁ” (ਜਪ)। 
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“ਰਵਿਆ ਵਿਚਿ ਵਣਾ” [ਬਾਰਹਮਾਹਾ]। 

ਅੱਗੇ ਅਨੁਪੁਾਸ ਬ>ਤ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ । ਤੁਕ ਦੇ ਸਾਰੇ 

ਪਦ ਇੱਕੋ ਅੱਖਰ ਨਾਲ ਸ਼ੁਤੂ ਕਰਨੇ ਇਕ ਭਾਰੀ ਖ਼ੂਬੀ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ 

ਸੀ। ਇੱਕੋ ਪਦ ਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਸਰ ਇਆ ਭਿੰਨ ਅਰਥ ਲਏ 

ਜਾਂਦੇ ਸਨ । ਹੁਣ ਇਹ ਕੋਈ ਖ਼ੂਬੀ ਨਹੀ, ਲਗੋ” ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੁਹਜ 

ਹੈ, ਜਿਸ ਤੇ” ਸਿਆਣੇ ਕਵੀ ਬਚਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਛੰਦਾਂ ਦੇ ਰੂਪਾਂ ਉਤੇ ਵੀ ਬਹੁਤ ਜ਼ੋਰ ਢੇਣਾ ਪੁਰਾਣੀ ਰੀਤ ਹੈ । 

ਇਕ ਵਾਰੀ ਸੁਖੋ ਸਠਲ ਲਈ ਅਪੀਲ ਲਿਖਣ ਲਈ ਇਕ ਕਵੀ ਨੂੰ 

ਲਾਇਆ ਗਿਆ । ਉਸ ਨੋ ਇੱਕ ਸਫ਼ੇ ਵਿਚ ਅੱਠ ਕਿਸਮ ਦੇ ਛੰਦਾਂ 

ਦੇ ਭੇਦ ਵਰਭ ਕੇ ਦੱਸੇ, ਕਿਧਰੇ ਕਬਿੱਤ, ਕਿਧਰੇ ਸਵੱਈਏ, ਕਿਧਰੇ 

ਦਵੱਈਏ, ਕਿਧਰੇ ਦੋਹਰੇ, ਕਿਧਰੇ ਬੇ'ਤ, ਕਿਧਰੇ ਅੜਿਲ, ਕਿਧਰੇ 

ਡਿਉਢ, ਅਤੇ ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੇ ਸਿਰਖੰਡੀ ਵਰਤੇ, ਪਰ ਕਵਿਤਾ ਕਿਧਰੇ 

ਵੀ ਨਾ। ਉਸ ਮਜ਼ਮੂਨ ਉੱਤੇ ਕਵਿਤਾ ਕੀ ਹੋਣੀ ਸੀ ? ਕਵਿਤਾ ਦਾ 

ਵਿਸ਼ਾ ਚੁਣ ਕੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦ ਹੈ। ਇਉ ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਕਾਨਫ਼ ਰੋਸ 

ਦਾ ਟਿਕਟ ਮੁਫ਼ਤ ਲੈਣ ਲਈ “ਲੰਗਰ ਦੀ ਢਾਲ ਕਰਾਰੀ' ਦੇ ਸੋਹਲੇ 

ਗਾਏ ਹੋਣ, ਜਾਂ ਅਖ਼ਬਾਰ ਦਾ ਚੰਦਾ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਐਡੀਟਰ 

ਦੇ ਗੁਣ ਕਵਿਤਾ ਵਿਚ ਗਏ ਜਾਣ । 

ਕਵਿਤਾ ਦਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਐਗ ਕਲਪਨਾ ਜਾਂ ਤਸੱਵਰ ਹੈ । “ਤਸੱਵਰ” 

ਤਸਵੀਰ ਬਣਾਉਣ ਦਾ ਨਾਉ ਹੈ। “ਤੀਹ ਨੈ ਢਿਨ ਸਤੌਬਰ ਦੇ । ਐਪ੍ਰਿਲ 

ਜੂਨ ਨਵੰਬਰ ਦੇ” ਵਿਚ ਮਾਤਰਾ ਗੇਣਵੀਆਂ ਹਨ, ਕਾਫ਼ੀਆਂ ਵੀ ਹੈ, 

ਪਰ ਕਵਿਤ' ਨਹੀਂ । ਕਿਉ” ? ਇਸ ਲਈ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਤਸਵੀਰ 

ਨਹੀ', ਕੋਈ ਚਮਤਕਾਰ ਨਹੀਂ । “ਸਿਆਲ” ੫ਾਤਬ਼ਾਹੀ ਦਸਵੀਂ ਵਿਚ 

ਸਿ ਹਿਹ '੩ ਤੇ ੧ੜਿਆੰ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਹੈ । ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਦੀ ਕਵਿਤਾ 

” ਛਿਕ ਵਿਚਾਰ ਵਾਲੀ ਕਵਿਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਹੈ ਇਹ ਕਵਿਤਾ; 
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ਨੌ ਕਿਉਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੋ ਇਆ ਹੈ : ਇਕ 
ਛੁਹਲਾ ਜਿਹ! ਨੌਜਵਾਨ, ਪਿੱਛੇ ਫਰਾਂਢ ਪਾਈ ਹੋਈ, ਭੱਜੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 

ਕਿਧਰੇ ਅਟਕਦਾ ਨਹੀ`। 'ਜੀਂਵਨ ਕੀ ਹੈ ?" ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਭਾਵਹੀ 

ਤਸਵੀਰਾਂ ਫਾਹੀ” ਪੁਰਟਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ । “ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਪਾ 

ਹੱਥ ਰੋਇਆ” ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਰਾਂਝੇ ਨੂੰ, ਇਕ ਤੂਪ ਵਿਚ, ਗੁਰੂ ਢਾ 

ਸਿੱਖ ਬਣਾ ਕੇ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਲਿਆਉ'ਦਾ ਹੈ । 

ਉਪਮਾ ਕਵਿਤਾ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਹੈ । ਇਹ ਰਸ ਨੂੰ ਵਧਾਉ'ਦੀ 

ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਵਰਤਣ ਲਗਿਆਂ ਅਸਲੀਅਤ ਤੋ” ਦੂਰ ਨਹੀ ਜਾਣ 

.ਚਾਹੀਢਾ । ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਅਤਿ-ਕਥਨੀ ਬਹੁਤ ਘਟ ਨਿਭਦੀ ਹੈ 

ਰੋਮਾਂਚਿਕ ਕਵੀ ਵੀ ਯਬਾਰਬਵਾਦ ਤੋ" ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਵ7 । ਵਾਰਸ 

ਸ਼ਾਹ ਕੋਲ ਵਧ ਰਮਾਂਚਿਕ ਕਿਸ ਨੇ ਹੋਣਾ ਹੈ ? ੫ਰ ਉਹ ਵੀ ਮਹੀਆਂ 

ਤੇ ਗੁਠੂਆਂ ਦੇ ਵੇਰਵੇ ਦੇ ਕੇ ਰੋਮਾਂਸ ਨੂੰ ਅਸਲੀਅਤ ਦਾ ਰੋਗ ਢਿੰਢਾ ਹੈ । 

ਉਹ ਹਰ ਗਲੇ ਪੰਜਾਬੀ ਅਤ ਨੂੰ ਉਘਾੜਦਾ ਹੈ । ਜੱਟਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਅਤੇ 

ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ ਦਾ ਹੂ-ਬਹੂ ਨਕਸ਼ਾ ਬਿਚਦ੧ ਹੈ। ਵਿਆਹ ਦੀਆਂ ਰੀਤਾਂ 

ਤੇ ਦਾਜ-ਦਾਉਣ ਦੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਗਿਣ ਕੇ ਇਉ! ਦਸਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇ ਕੋਈ 

ਪੱਕਾ ਯਥਾਰਬਵ ਦੀ ਅਖਬਾਰ ਢਾ ਪੜੂ-ਪ੍ੇਰਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਕ ਵਾਫੀ 

ਮੈ “ਸ਼ਰਫ? ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ, “ਤੁਸੀ ਸਿਆਲ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਿਆਂ ਗੁਲੋ- 

ਲਾਲਾ ਨੂੰ ਅੱਗ  ਸੋਕਦਿਆਂ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ! ਕੀ ਸੱਚੀ ਮੁੱਚੀ ਇਹ ਫੁੱਲ 

ਸਿਆਲ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ?” 

ਦੁੱਗਲ ̀ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : “ਫੁੱਲ ਤੇ ਪਤੰਗਾ ਆਂਵਦੇ'” । ਕੀ 

ਸਚ-ਮੁਚ ਪਤੰਗਾ ਫੁੱਲ ਤੇ ਆਉਦਾ ਹੈ? 

ਵਾਰਤਕ 

ਜਿਉ” ਜਿਉ£' ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਤੇ ਤਜਰਬਾ ਵਧਦਾ ਗਿਆ, 
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ਅਤੇ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਯਬਾਰਬ ਢੌਗ ਨਾਲ ਲਿਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਪਈ, ਤਿਉ” 
ਤਿਉਂ ਮਨੁਖ ਦਾ ਸਧਾਰਨ ਪੁਗਣਾਉ ਵਾਰਤਕ ਵਿਚ ਹੋਣ ਲੱਗਾ । 

ਵਾਰਤਕ ਠੀਕ-ਠੀਕ ਸੋਚ ਕੇ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਰਚਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਵਿਚ 
ਸਿਆਲ ਪੂਧਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਵਿਤਾ ਵਿਚ ਵਲਵਲਾ । ਨਿਰਾਂ 
ਖ਼ਿਆਲ ਜਾਂ ਨਰੋਲ ਵਲਵਲਾ ਕਿਧਰੇ ਵੀ ਨਹੀਂ” ਹੁੰਦਾ । ਸਾਹਿੱ ਵਿੱਚ 
ਵਲਵਲਾ ਤੇ ਖ਼ਿਆਲ ਦੋਵੇ ਰਲੇ-ਮਿਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ : ਕਵਿਤਾ ਵਿਚ 
ਵਲਵਲਾ ਵਧੇਰੇ ਤੇ ਵਾਰਤਕ ਵਿਚ ਖਿਆਲ ਵਧੇਰੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਦ 
ਤੁਹ ਡੇ ਵਿਚ ਵਲਵਲਾ ਜ਼ੋਰਾਂ ਤੇ ਹੋਂਵੇ, ਕਵਿਤਾ ਲਿਖੋ, ਅਤੇ ਜਦ ਵਿਚਾਰ 
ਤੀਬਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵਾਰਤਕ ਵਰਤੋ । ਦੋਹਾਂ ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਣ ਤਦ 

ਬੇਠੋ, ਜਦ ਮਨ ਵਿਚ ਤਰੈਗ ਉੱਠੇ । ਐਂਵੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਕਹੇ ਕਹਾਏ ਜਾਂ 
ਕਿਸੇ ਲਾਲਚ ਜਾਂ ਲਿਹਾਜ਼ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਲਮ ਨਾ ਫੜੋ । ਸਹਿੱਤ 
ਉਤੇ ਬਹੁਤ ਮਿਹਰਬਾਨੀ ਹੋਵੇਗੀ । 

ਇਹ ਵੀ ਗਲ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕੋਈ ਮਜ਼ਮੂਨ ਕਵਿਤਾ 
ਲਈ ਸਿਕੇਬੋਦ ਹਨ ਤੇ ਵਾਰਤਕ ਲਈ ਨਹੀ । ਵਾਰਤਕ ਨਵੀਂ 

ਨਵੀ” ਮਦਾਨ ਵਿਚ ਆਈ ਹੈ । ਇਸ ਦੀਆਂ ਕਈ ਸੰਭਾਵਨਾਂ 

ਅਜੇ ਤਕ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਨਹੀਂ ਅਈਆਂ । ਜਿਉ” 

ਜਿਉ ਸਮਾਂ ਲੰਘੇਗਾ ਕਾਰੀਗਰ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸ 

ਨੈ ਓਹ ਓਹ ਚਮਤਕਾਰ ਵਿਖਾਉਣੇ ਹਨ ਜਿਨ ਦਾ ਸਾਨੂੰ ਅਜੋਂ 
ਚਿਤ੩-ਚੇਤਾ ਵੀ ਨਹੰ/ । 

ਨਾਟਕ 

ਨਾਟਕ ਕੁਦਰਤੀ ਤੌਰ ਤੇ ਵਾਰਤਕ ਵਿਚ ਚੋਗਾ ਨਿਭਦਾ ਹੈ, 

ਕਿਉਕਿ ਇਸ ਦਾ ਖੁਧਾਨ ਅੰਗ ਪਾਤਰਾਂ ਦ ਪੁਸਪਰ ਗਲ-ਬਾਤ 
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ਹੈ। ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਲਿਖਤੀ ਬੋਲੀ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਆਮ ਵਰਤੀ ਦੀ 
ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ । ਇਥੇ ਕੋਈ ਖ਼ਾਸ ਸਾਹਿੱਤਕ ਬੋਲੀ 
ਨਹੀ” । ਇਸੇ ਲਈ ਪੰਜ'ਬੀ ਵਿਚ ਡਰਾਮਾ ਬਹੁਤ ਕਾਮਯਾਬ ਹੈ । 

ਪਰ ਪੰਜਾਬੀ ਡਰਾਮਾ ਕਿਧਰੇ ਕਿਧਰੇ ਕਵਿਤਾ ਵਿਚ 
ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੇਖ ਦ: “ਬਾਬਾ ਬੋਹੜ' ਅਤੇ ਦੁੱਗਲ 
ਦੇ “ਇਕ ਸਿਫ਼ਰ ਸਫ਼ਰ” ਤੇ “ਆਤਮ-ਘਾਤ” ਕਵਿਤਾ ਵਿਚ ਹਨ, 
ਕਿਉਕਿ ਏਹਨਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਕਲਾਸੀਕਲ ਹਨ । ਸੇਖੋ ਦਾ “ਵਿਆਹਲੀ' 
ਵੀ ਕਵਿਤਾ ਵਿਚ ਹੈ । ਇਹ ਰੋਮਾਂਚਿਕ ਸੁਖਾਂਤ ਕਵਿਤਾ ਵਿਚ ਹੀ 
ਲਿਖਣਾ ਢੁਕਦ! ਸੀ । ਗਾਰਤੀ ਜਹੇ ਯਬਾਰਬਵਾਦੀ ਪਾਸੇ ਕਾਵਿਆਈ 
ਡਰਾਮਿਆਂ ਦੀ ਉਮੇਦ ਰਖਣੀ ਨਹੀ” ਬਣਦੀ । ਨਾਲੋ ਉਹ ਕਵੀ 
ਨਹੀ' । ਸੇਖੋ' ਤੋ ਦੁੱਗਲ ਆਪਣੇ ਕਾਵਿ-ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਈ ਪਾਸੇ ਵਰਤ 
ਸਕਦੇ ਹਨ । ਓਹਨਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਗਲ ਜਚਦੀ ਹੈ । 



ਸ਼ਬਦ-ਜੋੜ 

੧. ਬੋਲੀਆਂ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪੰਜ:ਬੀ 
ਬੋਲੀ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਵਾਕਰ ਖੁਲ੍ਹਾ ਅਤੇ ਸਿੱਧਾ 
ਪੱਧਰਾ 6 । ਇਸ਼ ਵਿਚ ਕੋਈ ਗੁੰਝਲਾਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀਆਂ, ਕੋਈ 
ਦੁਹਰੀਆਂ ਜਾਂ ਡੇਉਢੀਆਂ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਵਿ ਹੁੰਦੀਆਂ । ਕਸ਼ਾ, 
ਸਥਾ ਆਦਿ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਸਰਲ ਕੇ ਇਕਹਿਰੀਆਂ ਬਣ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਜਿਵੇ ਪੰਜਾਬੀ ਲੋ ਲੋਕ ਜੋ ਕੁਝ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਉਹੇਂ ਕੁਝ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅੰਦਰੋਂ ਹੋਰ ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਹੋਰ ਨਹੀ” 
ਹੈਂਵੇ, ਤਿਵੇ' ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਲਿਖਤ ਦਾ ਵੀ ਇਹ ਨੇਮ ਹੈ ਕਿ 
`ਜਿਵੇ' ਬੋਲੋ ਬੋਲੋ ਤਿਵੇ' ਲਿਖੋ, ਜਿਵੇਂ:- 
“ਕ੍ਰਿਪਾ ਕੋਈ ਨਹੀ' ਕਹਿੰਦਾ, “ਕਿਰਪਾ” ਹੀ ਕਹੀਦਾ ਹੈ । 
'ਸੁਵਾਰ” ਕੋਈ ਨਹੀ ਕਹਿੰਦਾ, “ਸਰਦਾਰ” ਹੀ ਕਹੀਦਾ ਹੈ । 
ਇਸ ਲਈ ਲਿਖਣ ਵੇਲੇ “ਕਿਰਪਾ” ਜਾਂ ਸਰਦਾਰ ਹੀ ਲਿਖਣ 
ਵਿੱਚ ਆਊਂਦਾ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ:= 

ਪਰਸਾਂਦ (ਨ” ਕਿ ਪ੍ਰਸਾਦ) ਠੀਕ ਹੈ । 
ਕਿਰਿਆ ( ਨਾ ਕਿ ਜਿਯਾਂ ) ਠੀਕ ਹੈ । 
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ਪਰਗਟ ( ਨਾ ਕਿ ਪੁਗਟ ) ਠੀਕ ਹੈ । 
ਸਕੱਤਰ ( ਨਾ ਕਿ ਸਕੱਤੂ ) ਠੀਕ ਹੈ । 
ਸਟੇਸ਼ਨ ( ਨਾ ਕਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਨ ) ਠੀਕ ਹੈ । 
ਡਾਇਰੈਕਟਰ ( ਨਾ ਕਿ ਡਾਇਟੇਕਟ੍ ) ਠੀਕ ਹੈ। 

੨. ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਪੋਜਾਬੀ ਲਿਖਤ ਵਿਚ ਦੱਤ ਅੱਖਰ ਘੱਟ 
ਵਰਤੀ'ਦੇ ਹਨ । ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਭਾਵੇ” ਸਦ ਹੈ, ਪਰ ਪੰਜਾਬੀ 
ਵਿਚ “ਮੰਤਰ” ਹੀ ਲਿਖਾਂਗੇ । ਇਸੇ ੩੨ ਹਾਂ ਵਦ੍ਹਾਨ” ਦੀ ਬ 
'ਵਿਦਵਾਨ', “ਭੂਮ” ਦੀ ਥਾਂ “ਭਰਮ”, “ ਸ ਨ', ਦੀ ਥਾਂ 

“ਸਥਾਨ' ਜਾਂ “ਅਸਥਾਨ', _“ਅਕਸ਼ਰ” ਦੀ ਥਾਂ “ਅੱਖਰ”, 
“ਲਕਸ਼ਮਣ” ਦੀ ਬਾਂ “ਲੱਛਮਣ', “ਮਦਿਰ” ਦ ਥਾਂ 9ਦਿਰ” 
“ਸਨ” ਜਾਂ 'ਸਨਾਨ ਦੀ ਥਾਂ “ਇਸ਼ਨਾਨ, “ਰਕਸ਼” ਦੀ ਥਾਂ 
ਨਾ 

“ਰੱਵਿਆ, “ਬਾਰਮਿਕ” ਦੀ ਬ “ਧਾਰਮਕ, “ਅਮ੍ਰਿਤ” ਦੀ ਥਾਂ 
“ਅਮਿਤ, “ਸਤੁਤੀ” ਦੀ ਥਾਂ “ਉਸਤਤੀ', ਸਤੀ” ਦੀ ਥਾਂ 
“ਇਸਤਰੀ' ਲਿਖਾਂਗੇ । ਨੇਮ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਲਫ਼ਜ਼ ਬਾਹਰੋ” 
ਆ ਕੇ ਅਜੇ ਤੀਕ ਬਾਹਰਲਾ! ਹੀ ਰਿਹਾਂ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੂਲ 
ਫੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇ” :- 

“ਸੇਸਕਿਤ', “ਖਾਕਿਤ', “ਪ੍ਰੇਮ, “ਗ੍ਰੌਥ', “ਕਿਸ਼ਨ ਆਦਿ, 
ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਰਚ ਮਿਚ` ਗਏ ਹਨ 
ਅਤੇ ਓਪਰੇ ਨਹੀ” ਰਹੇ, ਓਹਨਾ ਦਾ ਰੂਪ ਵੱਟ ਕੇ ਨਰੋਲ 
ਪੰਜਾਬੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਲਿਖੀ ਦੇ ̀ਪੋਜਾਬੀ ਫੂਪ ਵਿਚ 
ਹੀ ਹਨ, ਜਿਵੇ' :- 

ਪੁੱਤਰ ( ਪੁੱਤ ਤੋ ) 

੧੨੩ 



ਭਰਮ ( ਭੂਮ ਤੋਂ ) 
ਵਿਆਹ ( ਵਿਵਾਹ ਤੋ ) 
ਸਨੇਹ ( ਸੇਹ ਤੋਂ ) 

ਨ 

ਸੁਆਮੀ ( ਸੂਾਮੀ ਤੋਂ 
ਸੁਆਦ ( ਸੂਦ ਤੋ” ) 

ਦੁਆਰਾ (ਦਾਰਾ ਤੋ ਤੋਂ ) 
ਮੂਰਖ ( ਦੂ, ਤੋ ) 

ਬਿਮਾ ( ਕਸ਼ਿੱਮਾ ਤੋ” ) 
ਪਰਤੱ੩ ( ਪੂਤੱਕਸ਼ ਤੋਂ ) 
ਸ਼ਬਦ ( ਸ਼ਬ ਤੋ” ) 

ਦੁਸ਼ਟ ( ਦੁਸ਼ੂ ਤੋਂ ) 
ਵੇਖੋ ਜੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਲਫ਼ਜ਼ “ਸੂਰ” (੯੦੧੮) ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਆ- 
ਕਰਣ ਵਿਚ ਆਕੇ ਵ 'ਸੂਰ” ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਜਾਏਗ, ੫੩ 
ਜਦ ਇਹ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਆਂ ਕੇ ਆਵਾਜ਼ ਦੇ ਅਰਥ ਢਿੰਦਾ ਹੈ ਹੈ, 
ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਰੂਪ “ਸੁਰ” ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

੩. ਸੂਰ ਅੱਖਰਾਂ ਨਾਲ ਲਗਾਂ ਲਾਉਣ ਲੱਗਿਆਂ ਵੀ ਕਈ ਭੁੱਲਾਂ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਫ਼ਰਕ ਯਾਦ ਰਖੋਂ :- 

“ਉ' ਮੁਕਤਾ ਨਹੀ ਆਉਦਾ । ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਅਉ'ਕੜ, ਦੁਲੈ'ਕੜ 
ਅਤੇ ਹੋੜ ਲਗਦਾ ੜੇ ਜਿਵੇਂ-ਉ, ਊ ਅਤੇ ਓ। 

“ਅ' ਮੁਕਤਾ ਆਉਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੋਰ ਲਗਾਂ ਏਹ 
ਲਗਦੀਆਂ _ਹਨ ?-ਕੌਨਾ, _ਦੁਲਾਈਆਂ, ਅਤੇ ਕਨੌੜਾ, 
ਜਿਵੇਂ:-ਅ, ਆ, ਐ, ਔ। 



ਲਗਾਂ ਅਸਲ ਵਿਚ ਛੋਟੇ ਸੂਰ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਜਦ ਏਹਨਾਂ 
ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਲੌਮੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ “ਅ' ਵਧਾ ਕੇ ਲਾਇਆਂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, _ਜਿਵੇਂ:-ਚਾਅ _ਗਦਾਅ, _ਸ਼ਫ਼ਾਅ, ਸ਼ੋਅ, 

ਲੋਅ, ਲਾਅ । 
“ਏ' ਮੁਕਤਾ ਨਹੀ” ਆਉਦੀ, ਇਸ ਦ ਨਾਲ, ਸਿਹਾਰੀ, ਬਿਹਾਰੀ, 

ਜਾਂ ਲਾਂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ:-ਇ, ਈੀ, ਏ । 

੪. ਬਿੰਦੀ ਤੇ ਟਿੱਪੀ ਦੇ ਨੇਮ 
(6) “੪” ਦੇ ਨਾਲ ਸਦਾ ਬਿੰਦੀ ਲਗਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ :-ਅਉੱ'ਕੜ, 

ਉ“ਗਲ, ਉੱ'ਘ । 

(ਅ) ਮੁਕਤੇ, ਸਿਹਾਰੀ, ਅਉੱਕੜ, ਤੇ ਦੁਲੋ'ਕੜ ਨਾਲ ਟਿੱਪੀ 

ਲਗਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ :-ਅੰਗ, ਪਿੰਨਾ, ਸੁੰਡ, ਕੰਡਾ; ਅਤੇ ਕੇਨੇ, 

ਬਿਹਾਰੀ, ਲਾਂ, ਦੁਲਾਈਆਂ, ਹੋੜੇ ਤੇ ਕਨੌੜੇ ਨਾਲ ਬਿੰਦੀ, 

ਜਿਵੇ':-ਬਾਂਗ, ਮੀਂਹ, ਕੇਦਰ, ਹੈੱਡਲ, ਗੋਦ, ਰੇ'ਦ । 

(੬) ਆਮ ਕਰਕੇ ਅਨੁਨਸਕ ਅੱਖਰਾਂ ਨਾਲ (ਜੋ ਨੱਕ ਵਿਚ ਬੋਲੋ 

ਜਾਂਦੇ ਹਨ-ਡ, ਵ, ਨ, ਣ, ਮ) ਬਿੰਦੀ ਜਾਂ ਟਿੱਪੀ ਨਹੀਂ 

ਆਉਦੀ, ਜਿਵੇਂ:-ਵਾਡ, ਛੁਵੇ, ਸੁਣੋਂ, ਮਾਨਾ, ਕਾਮਾ, 

ਮੱਖਣਾ ! 
(ਸ) ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਅਨੁਨਾਸਕ ਅੱਖਰ ਦੇ ਗੁਆਂਢ ਵਿਚ ਆਉਣ 

ਵਾਲੇ ਵਿਅੰਮਨ ਦੀ ਬਿੰਦੀ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ -ਲਾਮ, 

ਬਾਣੀ, ਸਬੁਣੀਆ। ਕਈ ਸਜਣ ਤੁਲ ਕਰਕੇ ਨਾਂਮ, ਬਾਂਣੀ, 

ਗਿਆਂਨ, ̀  ਵਿਢਵਾਨਾਂ ! ਜ਼ਾਲਮਾਂ ! ਲਿਖਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । 

ਵਿਦਵਾਨਾ ਦਾ ਅਰਬ ਹੈ “ਹੋ ਵਿਦਵਾਨ !' “ਵਿਦਵਾਨਾਂ 

ਤੋ' ਭਾਵ “ਬਹੁਤ ਵਿਦਵਾਨ” ਹੈ । 'ਜ਼ਾਲਮਾ' ਦਾ ਅਰਬ 

ਹੈ “ਹੇ ਜ਼ਾਲਮ ! ?' ਅਤੇ 'ਜ਼ਾਲਮਾਂ” ਦਾ ਅਰਬ ਹੈ “ਕਈ ਜ਼ਾਲਮ” 
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ਕਈ ਲੋਕ “ਨਾ (ਨਫ਼ੀ) ਨੂੰ ਵੀ “ਨ” ਕਰਕੇ ਲਿਖਦੇ ਹਨ, 
ਜੋ ਭੁੱਲ ਹੈ। “ਨਾਂ” ਦਾ ਅਰਬ “ਨਾਉ? ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰਾੰ “ਮਾਏਂ 
ਨੀ” !” ਆਖਣਾ ਭੂਲ ਹੈ, “ਨੀ” ਚਾਹੰਏ । “ਤੈਨੂੰ”, “ਮੇਨੂੰ, 
'ਜਾਂਦੇ ਨੇਂ” ਲਿਖਣਾ ਅੁੱਧ ਹੈ । ਠੀਕ ਇਉ' ਹੋਵੇਗਾ- 
“ਤੇਨੂੰ, “ਮੇਨੂੰ, “ਜਾਂਦੇ ਨੇ' । 

ਹੋਰ ਫ਼ਰਕ ਵੇਖੋ:-ਓਹਨਾਂ ਚਾਰ ਗੀਤ ਸੂਣੇ । ਜੇ ਤੂੰ ਮੇਰੀ 
ਗੱਲ ਸੁਣੇ” । ਕੇ 

“ਮਨੋ ਠੰਕ ਹੈ, “ਮਨੋ” ਠੀਕ ਨਹੀਂ” । “ਮਨੋ” ਤੋਂ ਭਾਵ “ਮਨ 
ਤੋਂ” ਹੈ । “ਬਿਨਾਂ (ਸਿਵਾਇ) ਠੀਕ ਹੈ, “ਬਿਨਾ” ਠੀਕ 
ਨਹੀ“ । ਸਮਾਂ (ਵੇਲਾ) ਠੀਕ ਹੈ, “ਸਮਾ” ਦਾ ਅਫਥ ਹੋਰ ਹੈ । 
“[ਗਣਿਆ” ਅਤੇ “ਗਿਣਿਆਂ” ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਫ਼ਰਕ ਹੈ। 
“ਛੱਡਿਆਂ ਛੱਡਿਆ ਜਾਂਦਾ ਨਾਹੀਂ” ਤੋ ਭਾਵ ਹੈ “ਛੱਡਣ 
ਲੱਗਿਆਂ ਛੱਡਣ ਨਹੀ” ਹੁੰਦ । 

(7) ਕਿਰਿਆ ਨਾਲ “ਨਾ” ਦੀ ਥਾਂ “ਨ ਲਿਖਣਾ ਭੁੱਲ ਹੈ । “ਉ੫- 
ਭਾਖਾਵਾਂ ਦੀ ਮਿਲਾਵਟ ਨ ਹੋਂਵੇ' (ਪੋ. ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ) ਵਿਚ 
“ਨਾ ਹੋਵੇ' ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ । ਦੋ ਨਾਵਾਂ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ “ਨ” ਲਗ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇ' “ਘਰ ਨ ਘਾਟ', 'ਨ ਹਿੰਦੂ ਨ ਸਿੱਖ । 

ਪ. ਅਧੋਕ 

(6) ਜੇ ਕਿਸੇ ਅੱਖਰ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਦੂਹਰੀ ਕਰਨੀ ਹੋਵੇ, ੩ 
ਦੇਵਨਾਗਰੀ ਵਿਚ ਉਸ ਅੱਖਰ ਨੂੰ ਦੂਹਰਾ ਕਰਕੇ ਲਿਖਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਮੁਖੀ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਲਈ ਇਕ ਖ਼ਾਸ 
ਚਿੰਨ੍ਹ ( ̀  ) ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਉਸ ਅੱਖਰ ਦੇ ਉਤੇ 
ਢਿੱਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਨੂੰ “ਅਧਕ” ਆਖਦੇ ਹਨ । 
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ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਅਧਕ ਦੀ ਵਰਤੋ ਘਟ ਕੀਤੀ ਜਾੰਦੀ ਹੈ, 
ਜਿਵੇ' :-“ਸੱਨ” ਜਾ “ਸਨ” ਲਿਖਣ ਲਗਿਆਂ, ਪਣ ਜਿੱਥੇ 
ਅਰਬਾਂ ਵਿਚ ਫ਼ਰਕ ਪੈਣ ਦਾ ਡਰ ਹੋਵੇ, ਉੱਥੇ ਅਧਕ ਢੇਣ 
ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ;-“ਛਲ' ( ਥੋਵਾ) ਤੇ “ਛੱਲ” 
(ਲਹਿਰ) ਵਿਚ, ਤੱਕ (ਵੇਖ) ਅਤੇ ਤਕ (ਤੋੜ) ਵਿਚ, “ਧੱਨ' 
ਵਾਹਵਾ ਤੇ “ਧਨ' (ਦੌਲਤ) ਵਿਚ, “ਵੱਲ” ਤਰਫ਼ ਅਤੇ “ਵਲ” 
(ਵਿੰਗ) ਵਿਚ,ਸਿੱਖ (ਧਰਮ) ਅਤੇ ਜਿਖ (ਮਤ) । ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ 
ਰੁਆਉਣਾ ਨ ਸਿੱਖੋ"(ਪ੍ਰੋ ਕਰਤਾਰ ਸਿੱਘ):ਨਾ ਸਿਖੋ” ਚਾਹੀਝੇ । 

੯(ਅ) ਕਈ ਵੇਰ ਅਨੁਨਾਸਕ ਅੱਖਰਾਂ ਤੋਂ ਪਹਿ੨ ਅਧ੩ ਤੋ” ਉਹ) 
ਕੋਮ ਲਿਆ ਜੀਂਵਾ ਹੈ ਜੋ ਟਿੱਪੀ ਤੋਂ, ਜਿਵੇ ਨਿੰਮ ਤੁ ਨਿੱਮ, 
ਜੋਮ ਤੋਂ ਜੱਮ, ਮੰਨ ਤੇ ਮੱਠ । 

(੬) ਸੋਸਕਰਿਤ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਯਾ ਦੀ ਥਾਂ ਅਧਕ ਵਰਤੀ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਜਿਵੇ" “ੜ੍ਰਿਤਗਜ” ਦ। ਬਾਂ “ਕਿਰਤੱਗ”, “ਸਰਵਗਜ! ਦ) ਥਾਂ 
“ਸਰਵੇਂਗ` ਜਾਂ “ਸਰਬੱਗ', “ਯਰਯ' ਦੀ ਬਾਂ “ਯੱਗ” ਜਾਂ 'ਜੌਗ” 
“ਸਾਹਿਤਜ` ਦੀ ਬਾ “ਸਾਹਿੱਤ' , ਸਤਜ” ਦੀ ਥਾਂ “ਸੱਤ” 1 

(ਸ) ਕਈ ਵਾਰੀ ਪੱਛਮੀ ਪੰਜਾਬ ਤੋ ਆਏ ਲੋਕ ਅਧਕ ਦੀ ਅਯੋਗ 
ਵਰਤੋ" ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇ“-ਪੱਤਾ (ਸਿਰਨਾਵਾਂ),'ਕੱਬ! (ਧਾਰਮਕ 
ਪੁਸਤਕ ਦੀ ਵਿਚਾਰ), “ਅੱਸੀ” (ਆਪਾਂ), “ਸੱਦ: (ਨਿਤ), 
ਸੁੱਧ (ਸੂਝ, ਖਬਰ), “ਹੱਟ” (ਪਰੇ ਜਾ), ਹੱਲਾ (ਚੇਗਾ) । 

(ਹ) ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਅੱਖਰ “ਈ” ਦੀ ਸੁਕੜਵੀ” ਆਵਾਜ਼ ਜ਼ਾਹਰ ਕਰਨ 
ਲਈ ਦੁਲਾਈਆਂ ਨਾਲ ਅਧਕ ਵਰਤ ਕੇ ਕੰਮ ਸਾਰ ਲਈਵਾ ਹੈ, 
ਜਿਵੇਂ ”%੧ ਨ ਨੂੰ ਰੈੱਡ, 8੯੯ ਨੂੰ ਗੋੱਟ ਕਰਕੇ ਲਿਖ ਸਕਦੇ ਹਾਂ । 
੬. ਪੱਚਰ ਜਾਂ ਸਮਾਸ-ਚਿੰਨ੍ਹ ਦੀ ਵਰਤੋ 

ਜੜਵੇ' ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਸਮਾਸੀ ਹਿੱਸਿਆਂ ਨੂੰ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਲਈ ਪੱਚਕ 
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ਵਰਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਪੱਚਰ ਕੇਵਲ ਓਥੇ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ 
ਜਿੱਥੇ ਓਹ ਹਿੱਸੇ ਜੁੜਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ, ਫਿਟ-ਮੁੰਹਾਂ, 'ਗਿੱਦੜ- 
ਕੱਟ, ਦੇਸ-ਨਿਕਾਲਾ, ਦਿਲ- ਹਿਲਾਊ, ̀ ਜੁਗ-ਪਲਟਾਊ । 

ਇਹ ਪੱਚਰ ਕੇਵਲ ਓਹਨਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚਕਾਰ ਵਰਤੋਂ ਜੋ 
ਰੱਲ ਕੇ ਇਕ ਜੁੜਵਾਂ ਸ਼ਬਦ ਬਣਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇ ਰੋਗ-ਭੂਮੀ, 

ਨਿਕਣ-ਵਰਤੀ, _ਚਿਣ-ਚੁੰਡੀ, ਪਰ ਓਥੇ ਨਹੀ ਜਿਥੇ ਦੋ 
ਸ਼ਬਦ ਰਲ ਕੇ ਇਕ-ਮਿੱਕ ਹੋਂ ਜਾਣ, ਜਿਵੇਂ:-ਸ਼ਾਹਜ਼ਾਦਾ, 
ਖ਼ਬਰਦਾਰ, ਕੜਤੌੜ, ਵਡਮੁੱਲਾ, ਗਿਠਮੁੱਠੀਆਂ । ਇਹ ਪੱਚਗ 
ਓਬੇ ਵੀ ਨਹੀ” ਵਰਤੀਦੀ ਜਿਥੇ ਦੋ ਲਫ਼ਜ਼ ਵਖਰੇ ਹੀ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ :-ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਘਰ ਘਾਣ, ਰੁਪਿਆ 
ਸੈਸਾ। ਇਹੋ ਪੱਚਰ ਕਿਸੇ ਸਤਰ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਢ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ 

ਹੈ ਜਿਥੇ ਅੰਤਲੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਦੀ ਕੇਂਈ ਮਾਤਰਾ ਮੁਕਦੀ ਹੈ । ਮਾਤਰਾਂ 

ਦੇ ਅਧਵਾਟੇ ਨਹੀ ਢੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ, ਜਿਵੇ” :-“ਆਪਹੁਦ- 
ਰਾ” ਵਿਚ ਪੱਚਰ ਕੁਬਾਂ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਚਾਹੀਦਾ ਇਉ ਸੀ-ਆਪ- 

ਹੁਦਰਾ । ਨਾ-ਮਿਲ-ਵਰਤਣ ਵਿਚ ਵੀ ਪੱਚਰ “ਨਾਂ ਜਾਂ 

ਮਮਲ' ਦੇ ਉਪਰੋਤ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਡਾ. ਮੌਹਣ ਸਿੰਘ ਸਤਰ 

ਦੇ ਔੜ ਉਤੇ “ਵੇ” ਦੇ ਕੇ ਦੂਜੀ ਸਤਰ ਦੇ ਮੁਢ ਵਿਚ “ਉਤ” ਵਿੰਦਾ 

ਤੇ ਇਉ 'ਦੇ ਉਤੇ' ਨੂੰ ਵੰਡਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਗ਼ਲਤ ਹੈ। 
(੭) ਕਈ ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ” ਵਿਚ ਰੌਲਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ-- 

(6) “ਨ ਤੇ ਣ?: ਭਾਵਾਰਬ ਕਿਰਿਆ ਦੇ ਅੰਤ “ਣਾ 

ਆਉਂਦਾ ਹੈ, 'ਨਾ' ਨਹੀ' । ਹਾਂ ਣ, ਰ, ੜ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾ 

ਆਉ” ਦਾ ਹੈ।' ਹਸਣਾ ਠੀਕ ਹੈ, “ਹਸਨ” ਫ਼ਲਤ ਹੈ । “ਗਾਨਵ 

ਤੇ “ਗਾਣਾ” ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਫ਼ਰਕ ਰੈ।' ਕਰਨਾ” ਠੀਕ ਹੈ, “ਕਰਣਾ” 

ਠੀਕ ਨਹੀ/ । 'ਸੀਉਣਾ” ਠੀਕ ਹੈ, “ਸੀਊਨਾ” ਜਾ “ਸੀਨ” 
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ਠੀਕ ਨਹੀ” । “ਵੜਣਾ” ਠੀਕ ਨਹੀ', “ਵੜਨ” ਠੀਕ ਹੈ । (ਹਾਂ 
ਜੇਕਰ “ਣ” ਤੋ ੩" ਵਿਚ ਕੁਝ ਵਿੱਥ ਪਾ ਲਈਦੇ ਤਾ ਕੋਈ) 
ਹਰਜ ਨਹੀ”, ਜਿਵੇਂ=ਲੜਾਉਣਾ ਝਗੜਾਉਣਾ ।) 

ਇਸ ਆਦਤ ਦਾ ਸਭੇ ਮਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਕਰਤਾ ਸਿੰਘ): 
ਮਾਣ ਚਾਹੀਏ, _“ਵਿਘਣ” (ਪੋ. ਕਰਤਾਰ _ਸਿੰਘ) _ਵ) 
“ਵਿਘਨ” ਚਾਹੀਏ । 

ਫ਼ਰਕ ਦੇਖੋ-“ਚੀਣਾ” (ਇਕ ਅਨਜ) ਤੇ “ਦੀਨ! (ਚੀਨ 
ਦੇਸ ਦਾ ਵਸਨੀਕ) ਦਾ-“ਹਾਣ1' (ਇਕ ਉਮਰ ਦਾ) ਤੋਂ “ਹਾਨੀ' 
(ਨੁਕਸਾਨ ਹੜਕ) ਦਾ- “ਜਾਣ' (ਕਿਰਿਆ) ਤੇ “ਜਾਨ” (ਜ਼ਿੰਦਰਗੋ) 
ਦਾ-'ਚੂਣਾ” (ਕੌਨ ਕੇਲ ਦੀ ਲਿੱਟ) ਅਤੇ 'ਚੂਨਾ” (ਪੱਥਰ ਸਾੜ 
ਕੇ ਬਣੀ ਮਿੱਟੀ) ਦਾ-“ਪੋਣਾ” (ਪੁਣਨ ਵਾਲਾ ਕਪੜਾ) ਤੇ “ਪੋਨ” 
(ਰੈਨਾ) ਦਾ-“ਖਾਣ” (ਪੁਟਣ ਵਾਲੀ ਬਾਂ) ਤੇ “ਖਾਨ' 
(ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਨਾਂ) ਦਾ- “ਰੋਗਣ” (ਰੋਗਵਾਲੀ) ਤੇ “ਰੋਗਨ” 
(ਰੰਗ ਕਰਨ ਲਈ) ਦਾ-“ਮੋਣ” (੫) ਦੀ ਮਿਲਾਵਣ ਤੇ “ਮੋਨ” 
(ਚੁੱਪ ਸਾਧਨ) ਦਾ-“ਵੱਟਣਾ” (ਬਦਲਨਾ) ਤੇ “ਵੱਟਨ' (ਮੱਲਣ 
ਦੀ ਚੀਜ਼) ਦਾ । 
ਨਫ਼ੀ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਮੁਢ “ਅਨ' ਦੀ ਥਾਂ “ਅਣ” ਲ:ਓ : 

ਅਣਮੇਲ, ਅਣਜਾਣ, ਅਣਇਿੱਜ, ਅਣਵੇਖਿਆ,ਅਣਭਾਖਾ, 
ਅਣਹੋ'ਦ । ਪਰ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਬਣੇ-ਬਣਾਏ ਨਫ਼ੀ ਵਾਲੋਂ ਸ਼ਬਦ 
ਨੂੰ ਤਤਸਮ ਹੀ ਰਹਿਣ ਢੇਣਾ ਹੈ, ਜਿਵੇ' ਅਨਿਸ਼ਚਿਤ, ਅਨੁੱਚਿਤ 
ਹੀ ਲਿਖਣੇ ਠੀਕ ਹਨ । 
(ਅੰ) ਵ ਤੇ ਬ : ਮਾਲਵੇ ਤੇ ਦੁਆਬੇ ਵਿਚ “ਬ' ਬਹੁਤ ਵਰਤਦੇ 
ਹਨ । ਕਈ ਵਾਰੀ “੩” ਦੀ ਬਾਂ “ਵ” ਵਰਤੀ'ਦਾ ਹੈ, ਸਿਵੇ“ ਇਕ 
ਸੱਜਣ ਲਿਖਦਾ ਹੈ : “ਦੋ ਫ਼ੁਟ-ਵਾਲ ਤੇਜਣੇ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ) 
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ਓਹਨ'ਂ ਦਾ ਵਿਲ ਵੀ ਭੇਜ ਦੇਣਾ ।” 

“ਬ' ਤੇ “ਵ' ਦਾ ਫ਼ਰਕ ਦੇਖ ਕੇ ਵਰਤੋ” ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 

ਨੇਮ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਇਹੋ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਝੇ ਦੀ ਵਰਤੋ ਾ 

ਖ਼ਿਆਲ ਰੱਖੋ । “ਵਹ ਸਹੀ ਹੈ, “ਬੀਹ' ਨਹੀਂ । “ਵੇਚਣਾ” 

ਠੀਕ ਹੈ, “ਬੇਚਣਾ? ਨਹੀਂ । 'ਵਿਦਿਆ” ਠੀਕ ਹੈ, “ਬਿਢਿਆ” 

ਨਹੀਂ । ਇਸੇ ਤਰਾਂ ਸੁੱਧ ਏਹ ਟਨ : ਵਿਆਕਰਣ, ਵਿਆਹ, 

ਵਣਜ, ਵਪਾਰ, ਵੱਖਰਾ, ਵਿਉੱਤ, ਵਿੱਚ, ਵੱਸਣਾ, ਵਰ, 

ਵੰਨਗੀ । ਏਹਨਾਂ ਵਿਚ ਵ ਦੀ ਬਾਂ ਬ ਵਰਤਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । 

ਵਤੇ ਮੋ: ਦੁਆੇ ਵਿਚ “ਵ' ਦੀਥਾਂ ਕਈ ਵੇਰ “ਮੱ ਵਰਤ 

ਲੈਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਸੜਵਾਂ ਤੇ ਪੰਜਵਾਂ (ਸੁੱਧ) ਦੀ ਥਾਂ 'ਸੱਤਮਾ` 

ਤੇ “ਪੈਜਮਾ” (ਅਸ਼ੁੱਧ), ਸਗਵਾਂ (ਸੁੱਧ) _ਦੀ ਥਾਂ “ਸਗਮਾ” 

(ਅਸ਼ੁੱਧ) । 

ਸ਼ ਤੇ ਛੇ : ਮਾੜੇ (ਵਚ ਸ਼ ਦੀਬਾਂ ਛ ਵਰਤ ਲੈਦੇ ਹਨ, 

ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਜਹੇ ਕੇਂਦਰੀ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ 'ਜੌਕਸ਼ਨ' ਨੂੰ ਮੋਟੇ ਅੱਖਗੀੰ 

ਵਿਚ “ ਜੇਕਛਨ' ਲਿਬਿਆ ਹੋਇਆ ਦੇ (ਆਂ ਗਿਆ ਹੈ। “ਸ਼ੇਰ” 

ਨੂੰ “ਛੇਰ, ਤੇ “ਸ਼ਰਮ! ਨੂੰ “ਛਰਮ” ਆਖਦੇ ਸੁਣੀਦੇ ਹਨ । ਇਹ 

ਡੁੱਲ ਹੈ । ਇਸੇ ਝਰਾਂ 'ਸ਼` ਦੀ ਬਾਂ “ਸੱ” ਨਹੀ ਵਰਤਣਾ! 

ਚਾਹੀਦਾ । “੪ਸ”, 'ਮੁਸਕ', “ਸਾਬਾਸ', “ਦੁਸਾਲਾ” ਠੀਕ ਨਹੀ । 

ਸ ਤੇ ਹ: ਕਈ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਸ ਦੀ ਥਾਂ ਹ ਹੋ ਜਾਂਵਾ ਹੈ, 

ਜਿਵੇਂ-ਨਿਸਚਾ-ਨਿਹਚਾ, ਉਸਦਾ-ਉਹਦਾ, ਤੁਸਾਡਾ-ਤੁਹਾਡਾ; 

ਕਿਸਦਾ- ਕਿਹਦਾ, ਨਿਸਫਲ--ਨਿਹਫਲ । ਏਹ ਦੋਵੇ” ਰੂਪ ਠੀਕ 

ਹਨ। 'ਸ? ਵਾਲੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਕਿਤਾਬੀ ਹਨ ਅਤੇ ਹ ਵਾਲੇ ਗਲ- 

ਬਾਤੀ ਹਨ । 'ਘਾਸ' ਠੀਕ ਨਹੀਂ, “ਘਾਹ' ਠੀਕ ਹੈ । 
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ਯੋ ਤੇ ਜੋ : ਕਈ ਸੈਸੰਜ੍‌ਤ ਤੋ ਆਏ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਯ ਦੀ 
ਬਾਂ ਜ ਵਰਤੀ'ਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇ“ਸੂਰਯ' ਦੀ ਬਾਂ “ਸੂਰਜ “ਯਜਮਾਨ' 
ਦੀ ਥਾਂ “ਜਜਮਾਨ', “ਨਿਯਮ” ਦੀ ਬਾਂ “ਨਿਜਮ' (ਦੋਵੇ' ਠੀਕ 
ਹਨ), “ਤਾਤਪਰਯ' ਦੀ ਬਾਂ “ਤ'ਤਪਰਜ', “ਯਸ਼” ਦੀ ਬਾਂ “ਜਸ' 
“ਕਾਰਯ” ਦੀ ਬਾਂ “ਕਾਰਜ' ਵਰਤਣਾ ਠੀਕ ਹੈ । ਪਰ “ਯਥ1” 
ਦੀ ਬਾਂ “ਜਬਾ” ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਕਿ ਨੇਮ ੨ ਵਿਚ ਦਿਤੇ 
ਅਸੂਲ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਰਚ=ਮਿਚ ਕੇ 
ਅਜੇ ਪੁਰਾ ਪੰਜਾਬੀ ਨਹੀ” ਬਣ ਗਿਆ । 

“ਯਾ` ਵੀ ਠੀਕ ਹੈ “ਜਾਂ” ਵੀ ਠੀਕ, “ਯੱਗ” ਵੀ ਠੀਕ ਹੈ 
“ਜੱਗ' ਵੀ ਠੀਕ ਹੈ । “ਸੈਯੋਗ” ਦੀ ਬਾਂ “ਸੰਜੋਗ', “ਸੋਭਾਗਜ` 
ਦੀ ਬਾ “ਸੁਭਾਗ', 'ਸੂਯਰਾਜਜ” ਦੀ ਬਾਂ “ਸਵਰਾਜ” ਜਾਂ 
“ਸਉਰਾਜ' ਵਰਤੋ । 

“ਯ” ਵਰਤਣ ਲਗਿਆਂ ਸ਼ਿਆਲ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਹੋਰ ਪੰਜਾਬੀ ਅੱਖਰ ਵਾਂਗੂ ਇਕ-ਸੁਰਾ ਹੀ ਵਰ- 
ਤਣਾ ਹੈ । ਇਕ ਅੱਖ ਦੀ ਇੱਕੋ ਅਵਾਜ਼ ਹੋਣ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । 
ਦੇਵਨਾਗਰੀ ਦੇ ਯਯੇ ਵਾਲੀਆਂ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਇਸ ਤੋ" ਨਹੀ” 
ਲੈਣੀਆਂ, ਜਿਵੇ :-ਹਿੰਦੀ ਵਾਕਰ ਪੈਜਾਬੀ ਵਿਚ 'ਸਮਯ” ਨਹੀ” 
ਲਿਖਣਾ, “ਸਮਾਂ ਲਿਖਣਾ ਹੈ, “ਹਿਮਾਲਯ” ਨਹੀ” ਲਿਖਣਾ, 
“ਹਿਮਾਲ”” ਲਿਖਣਾ' ਹੈ, “ਸਯ” ਨਹੀ” ਲਿਖਣ, “ਜੈ” ਲਿਖਣਾ 
ਹੈ, “ਭਯ” ਨਹੀਂ, “੩ ਲਿਖਣਾ ਹੈ, “ਪੂਜਯ' ਨਹੀ', “ਪੂਜ' 
ਲਿਖਣਾ ਹੈ, ਪਗ; ਲਯ!” ਨਹੀ” ਲਿਖਣਾ “ਵਿਵਿਆਲਾ, 
ਲਿਖਣਾ ਹੈ, “ਵਿਸ਼ਯ” “ਨਿਰਣਯ”, ਵਿਜਯ” ਠੀਕ ਨਹੀਂ, 
ਵਿਸ਼ਾ, ਨਿਰਣਾ, ਵਿਜੈ ਠੀਕ ਹੈ । ̀ ਰੋਯਾ' ਨਹੀਂ ਲਿਖਣਾ, 
“ਹੋਇਆ” ਲਿਖਣਾ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ ਆਯਾ, _ਪਰਾਯ;, 
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ਵਿਯਾਕਰਣ, ਗਯਾਨੀ, ਅਭਿਯ 'ਗਤ, ਯੋਗਯ ਲਿਖਣ' ਠੀਕ 

ਨਹੀਂ, ਇਨ੍ਹਾ ਦੀ ਬਾਂ ਆਇਆ, ਪਰਾਇਆ, ਵਿਆਕਰਣਾ, 

ਗਿਆਨੀ, ਅਭਿਆਰਾਤ, ਯੋਗ ਜਾਂ ਜੋਗ ਲਿਖਣਾ ਚਾਹੀਏ । 

ਅਧਯਜਾਯ ਦੀ ਥਾਂ ਅਧਿਆਇ ਲਿਖੋਂ । ਕਈ ਲਿਖਾਰੀ ਤਾਂ ਯੋ 

ਅਤੇ ਸਿਹਾਰੀ ਦੋਵੇ” ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਧਿਜਾਨ, ਪਿਜਾਰਾ, 
ਖ਼ਿਯਾਲ, ਇਹ ਵੱਡੀ ਭੁੱਲ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰਾਂ 'ਦੁਵਾਰਾ” ਲਿਖਣਾ 
ਵੀ ਭੁੱਲ ਹੈ, ਦੁਆਰਾ ਚਾਹੀਏ । 
ਵ ਅਤੇ ਉ ਜਾਂ ਏ : “ਅਵਤਾਰ” ਠੀਕ ਹੈ ਤੇ “ਅਉਤਾਰ' 

ਵੀ । ਪਰ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ “ਕਵਣ' ਠੀਕ ਨਹੀ, ਕਉਣ” ਠੀਕ 

ਹੈ। ਗਵਾਂਢ, ਦਵਾਨੀ, ਚਵਾਨੀ, ਸਵਾਮੀ, ਸਵਾਣੀ, ਮਵਾਤਾ, 

ਕਵਾਰੀ, ਖਵਾਰੀ, ਚਾਵਲ, ਛਾਂਵ, ਧਾਵਣ, ਬਾਵਲਾ, ਜਵਾਈ, 

ਗਵ! ਦਿੱਤ, ਹਸਾਵਣਾ, ਰਵਾਉਣਾ, ਠੀਕ ਨਹੀ । ਇਨ੍ਹਾਂ 

ਦੀ ਬਾ ਗੁਆਂਢ, ਦੁਆਨੀ, ਚੁਆਨ, ਸੁਆਮੀ, ਸੁਆਣੀ, 

ਮੁਆਤਾ, ਕੁਆਰੀ, ਖੁਆਰੀ, ̀ ਚਾਉਲ, ਛਾਂ ਜਾਂਛਾਉ', ਧਾਉਣਾ, 

ਬਉਲਾ ਜਾਂ ਬਉਰਾ, ਜੁਆਈ, ਗੁਆ 'ਦੱਤਾ, ਹਸਾਉਣਾ, 

ਰੁਆਉਣਾ ਠੀਕ ਹਨ। `ਸਿਵਾਉਣਾ ਠੀਕ ਹੈ, ਸੁਆਣਾ ਠੀਕ 

ਨਹੀ । “ਗਾਵਣ” ਠੀਕ ਨਹੀਂ, “ਗਾਉਣ” ਠੀਕ ਹੈ । 

ਪਰ _“ਗੋਣ” ਠੀਕ ਨਹੀਂ । 'ਛੌਣੀ' ਠੀਕ ਨਹੀ, “ਛਾਉਣੀ` 

ਣੀਕ ਹੈ । “ਵਰਤਾਵ” ਠੀਕ ਨਹੀ”, “ਵਨੜਾਉ” ਠੀਕ ਹੈ । 

ਆਵਣਾ, ਜਾਵਣਾ, ਮੁਸਕਾਵਣਾ, ਭਰਮਾਵਣਾ, ਲਜਾਵਣਾ, 

ਠੀਕ ਨਹੀ ਹਨ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਆਉਣਾ, ਜਾਣਾ, ਮੁਸਕਾਉਣਾ, 

ਭਰਮਾਉਣਾ, ਲਜਾਉਣਾ ਠੀਕ ਹੈ । “ਅਵਸਰ? ਠੀਕ ਹੈ, 

“ਅਉਸਰ' ਵ ਠੀਕ ਹੈ, “ਅਵਗੂਣ' ਠੀਕ ਨਹੀਂ”, “ਅਉਗਣ” 

ਠੀਕ ਹੈ; “ਸੁਹਾਵਣਾ” ਤੇ ਤੇ “ਸੁਹਾਉਣਾੰ ਦਵੇ ਠੀਕ ਹਨ । 
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“ਜਾਵੇਂਗਾ? ਠੀਕ ਹੈ, “ਜਾਏਗੀ” ਵੀ ਠੀਕ ਹੈ । “ਖਾਵਿਆ ਕਰੇ” 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ, “ਖਾਇਆ ਕਰੇ” ਠੀਕ ਹੈ। “ਜਾਵਿਆ' “ਨ੍ਰਾਵਿਆ' 
“ਲਾਵਿਆ£, ਠੀਕ ਨਹੀਂ, “ਜਾਇਆ”, _“ਨਹਾਇਆ'”, 
“ਲਾਇਆ” ਠੀਕ ਹੈ 1 

੮, ਹ ਦੀ ਵਰ੩” :- 

(6) ਕਿਸੇ ਅੱਖਰ ਉਤੋ ਜ਼ੋਰ ਦੇਣ ਲਈ ਉਸ ਨਾਲ “ਹ' ਦੀ ਅਵਾਜ਼ 

ਰਲਾ ਲਈਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਜ਼ਾਹਰ ਕਰਨ ਲਈ ਉਸ 

ਅੱਖਰ ਦੇ ਹੇਠ ਛੋਟ! “ਹ” ਦੇਡੀਵਾ ਹੈ, ਜਿਵੇ ਸੰਨ, ਗੱਲ, 

ਠਲ, ਗੜ੍ਹ । 
(ਅ) ਇਸ “ਹ” ਦੀ ਵਰਤੋ” ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪੜਨਾਵਾਂ ਵਿਚ ਗਹੁ ਨਾਲ 

ਵਿਚਾਰੋ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ, ਉਨ੍ਹੀ` (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੌ), ਜਿਨ੍ਹੀਂ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੈ), ਕਿਨ੍ਹਾਂ । 

ਜੋ ਇਸ ਦਬਾਉ ਨੂੰ ਅਧਕ ਵਰਤ ਕੇ ਪਰਗਟ ਕਰੀਏ, ਤੁ 

ਅਰਥ ਬਦਲ _ਜਾਣਰੇ, ਜਿਵੇ _ਜਿੱਨਾ (ਜਿਤਨ'), ਕਿੱਨ 

(ਕਿਤਨਾ), ਉੱਨੀ (ਇਕ ਗਿਣਤੀ ਜਾਂ ਉਤਨੀ)ਉ”ਨਾ (ਉਤਨਾ), 
ਜਿੱਠੀ (ਜਿਤਨੀ)। _। 

ਜਿਹਨਾਂ ਕਿਹਨਾਂ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹਨ । 

ਕਈ ਵਾਰ ਖ਼ਸ ਖ਼ਾਸ ਇਲ!ਕਿਆਂ ਦੇ ਵਸਨੀਕ ਪੈਰ ਵਾਲੇ 

“ਹ” ਦੀ ਵਾਧੂ ਵਰਤੋ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇ ਰਾਮ ਨੂੰ ਰਾਮ, 

ਤੋਫੀ ਨੂੰ ਰੀ, ਦਰੇਪਦੀ ਨੂੰ ਦਰ੍ਹੋਪਦੀ, ਚਿਰ 5 ਨੂੰ ਚਿਰ ਕਰਕੇ ਝੱਲਦੇ 

ਹਨ। ਲਿਖਣ ਵੇਲੇ ਛਹ ਵਾਧੂ “ਹ ਨਹੀੰ ਵਰਤਣਾ ਚਾਹੀਦਾ । 

੯) ਹ ਤੋਂ ੫ਹਲਾਂ ਅਉਣ ਵਾਲੇ ਅੱਖਰ ਨਾਲ 'ਸਿਹਾਰੀ', “ਲਾਂ” 

ਦੁਲਾਈਅ” ਅਤੇ ਕਲੋੜਾ ਆਨ ਕਰਕੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦੇ, 
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ਜਿਵੇਂ-ਸੋਹਤ, ਮੇਹਣਾ, ਮੇਹਰ, ਸੇਹਨਤ, ਕੇਹੜਾ; ਜੇਹੜਾ, 

ਮੇਹਵਾ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁਧ ਫੂਪ ਏਹ ਹਨ-ਸਿਹਤ, ਮਿਹਣਾ, 

ਮਿਹਰ, ਮਿਹਨਤ, ਕਿਹੜਾ, ̀ ਮਿਹਦਾ । ਰੈਹਣਾ, ਬੈਹਣਾ, ਪੈਹਲਾ, 

ਸੁਨੈਹਰੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਦਿਆਂ ਰੋਲਾ ਪੈ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਅੜੇ ਰੈਹ=ਣਾ, 

ਬੇ-ਹਣਾ, ਪੇ ਧ-ਹਲਾ, ਸੁਨੇ-ਹਟੀ ਨਰਕੇ ਪੜ੍ਨਾ ਸੋਭਵ ਹੋ ਸਕਦਾਂ 

ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਠੀਕ ਲਿਖਾਈ ਇਉਂ ਹੋਵੇਗੀ-ਰਹਿਣਾ, 

ਬਹਿਣਾ, ਪਹਿਲਾ, ਸੁਨਹਿਰੀ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੱਛਮੀ ਪੰਜਾਬ ਦੇ 

ਲਹਿਜੇ ਅਨੁਸਾਰ ਰਹਣਾ, ਬਹਣਾ, ਪਹਲਾਂ ਕਰਕੇ ਲਿਖਣਾ ਵੀ 

ਠੀਕ ਨਹੀ“। ਕਈ ਕਵੀ ਰਹੋਵਾ, ਸਹੌਦਾ ਕਰਕੇ ਲਿਖੰਢੇ ਹਨ । 

ਇਉ ਪੰਜਾਬੀ ਮੁਹਾਵਰਾ ਵਿਗੜ ਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੇ ਬਹੁਤੇ 

ਲਿਖਾਰੀ ਇਉ ਕਰਨ ਲੱਗ! ਪੈਣ, ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਕੋਈ ਸ਼ੋਰ ਨਹੀ/। 

ਉਹ ਮਾਲਕ ਜੋ ਹੋਏ । 

ਖੋਹਰਾ, ਮੌਹਰਾ, ਸੋਹਰਮ,ਸੇ'ਹੁ, ਗੋਹ ਲਿਖਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, 

ਸ਼ੁੱਧ ਜੋੜ ਇਉਂ ਹਨ-ਖਹੁਰਾ, ਮਹੁਰਾ, ਸਹੁਰਾ, ਸਹੁੰ, ਗਹੁ । 

“ਅਜੇਹਾ ਠੀਕ ਹੈ, “ਏਹਾ `ਣੀਕ ਹੈ । 

“ਖੋਲ੍ਹਣਾ“ ਠੀਕ ਹੈ, “ਬੁਹਲਣਾ“ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹੈ। 

(ਸ) ਪੜਨਾਂਵਾਂ “ਇਹ ਤੇ “ਉਹ” ਦਾ ਬਹੁਵਚਨ : “ਇਹ” ਤੋਂ 

“ਉਹ” ਇਕ-ਵਚਨ ਹਨ । “ਏਹ” ਤੇ “ਓਹ” ਬਹੁਵਚਲ ਹਨ। 

ਇਸ ਨੈਮ ਅਨੁਸਾਰ 'ਏਹਨ” “ਓਹਨਾਂ” ਲਿਖਣਾ ਚਾਹੀਏ । 

(ਹ) ਫ਼ਾਰਸੀ ਨਾਂਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤ ਜੋ “ਹ' ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 

ਪੰਜਾਬੀ ਲਿਖਤ ਵਿੱਚ ਲੇਨੇ ਨਾਲ ਜ਼ਾਹਰ ਕਰੀਢਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ 

ਸੂਬਾ, ਸਫ਼ਰਨਾਮਾ, ਨਕਸ਼ਾ, ਹਿੰਦਸਾ; ਬਸਤਾ । 

ਅਰਬੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਅੰਤਲੀ “ਹੇ' ਅਵਾਜ਼ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ ਇਉ” 

ਫ਼ਾਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇ' :-ਫ਼ਤ੍ਰੇ, ਸੁਬਾ, ਸੜ੍ਹਾ । 
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(ਕ) ਅਰਬੀ ਦੇ “ਐਨ” ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਵੀ ਛੋਟੇ “ਹ” ਅਤੇ ਕੈਨੋ ਨਾਲ 
ਜ਼ਾਹਰ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਹੈ, ਜਿਵੇ” := 

ਤਮਾ, ਸ਼ਮ੍ਹਾ, ਜਮਾ । 

€੬. ਹੋਰ ਨੋਮ- 

(6) ਗ ਤੇ ਘ, ਜ ਤੇ ਝ, ਡ ਤੇ ਢ, ਦ ਤੇ ਧ, ਬ ਅਤੇ ਭ ਦੇ ਫ਼ਰਕ 

ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਵਰਤੋ” ਕਰਨਮੇ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । 

“ਜੈਘੀ' (ਪ੍ਰੋ: ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ) ਠੀਕ ਨਹੀ” “ਝੁਗੀ” ਚਾਹੀਏ । 

“ਬੱਘੀ' ਠੀਕ ਹੈ, “ਬੱਗੀ” ਠੀਕ ਨਹੀ” । 

“ਸੋਘਾ” ਠੀਕ ਹੈ, “ਮੋਗਾ” ਠੀਕ ਨਹੀਂ | 

'ਸੈਘ ਨੂੰ “ਭੰਗ, ਤੇ “ਖੰਘ” ਨੂੰ “ਖੈਗ” ਲਿਖਣਾ ਭੁੱਲ ਹੈ । 

“ਕਹਾਣੀ” ਨੂੰ ਨੂ “ਘਾਣੀ' ਲਿਖਣਾ ਭੁੱਲ ਹੈ । 
'ਇਿੰਜ' ਠੀਕ ਹੈ, “ਇੰਬ' ਠੀਕ ਨਹੀ”। 
“ਹੂੰਝਾ ਠੀਕ ਹੈ, ਹਜ ਠੀਕ ਨਹੀ” । 

“ਕੁੰਬਣਾ' ਠੀਕ ਹੈ, “ ''ਬੁੰਜਣਾ” ਠੀਕ ਨਹੀਂ । 

“ਆੰਢ-ਗੁਆਂਢ” ਠੀਕ ਹੈ, “ਆਂਡ-ਗੁਆਂਡ” ਠੀਕ ਨਹੀ” । 
“ਡਾਢੀ” ਠੀਕ ਹੈ, “ਡਾਹਡੀ' ਠੀਕ ਨਹੀ । 
“ਵਾਢੇ” ਠੀਕ ਹੈ, “ਵਾਂਹਡੇ' ਠੀਕ ਨਹੀ” । 
“ਕਢਣਾ ਨੂੰ “ਕਡਣਾ” ਲਿਖਣਾ ਭੁੱਲ ਹੈ । 
ਸੁਡ` ਨੂੰ “ਸੇਢ' ਲਿਖਣਾ ਭੁੱਲ ਹੈ। 

ਰੀ ਨੂੰ ̀ਜੋਡੀ” ਲਿਖਣਾ ਭੁੱਲ ਹੈ । 

“ਠੰਢ” ਨੂੰ “ਠੰਡ' ਲਿਖਣਾ ਭੁੱਲ ਹੈ । 
“ਕਾਂਡ` ਨੂੰ ਕਾਢ” ਲਿਖਣਾ 3 ਭੁੱਲ ਹੈ। 
“ਵਿੱਡ” ਠੀਕ ਹੈ, “ਢਿੱਢ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । 
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“ਨਿਢਾਲ' ਸ਼ੁਧ ਤੇ “ਨਿਡਾਲ” ਅਸ਼ੂਥ ਹੈ । 
ਗਿੱਧ (ਪੈਖੇਰੂ) ਸ਼ੁਧ ਤੇ “ਗਿੱਦ” ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

“ਅਜਿਹਾ” ਨੂੰ 'ਅਜੇਹਾ” ਲਿਖੋ, `ਤਿਉ'ਕਿ ਉਚਾਰਣ ਵਿੱਚ 
ਸਿਹਾਫੀ ਲੋਮੀ ਹੋ ਕੇ ਲਾਂ ਢੀ ਅਵਾਜ਼ ਦਿੰਦੀ ਹੈ । 
ਮੁਖ-ਬੈਧ ਸ਼ੁਧ ਤੇ ਮੁਖ-ਬੇਦ (ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ) ਅਸ਼ੂਧ ਹੈ । 
ਦੱਭ ਦੇ ਪਤੇ ਅੱਗੋ ਕੰਢੇ ਵਾਂਗ ਤਿਖੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ(ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ) 
ਇਹ ਇਉ” ਸ਼ੂਧ ਹੋਂਵੇਗ! : ਦੱਭ ਦੇ ਪਤੇ ਅੱਗੋ' ਕੰਡੇ ਵਾਂਗ 
ਡਿੱਥੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਪ੍ਰੋ ਕਰਤ'ਰ [ਸੰਘ “ਐੱਜੜ` ਨੂੰ (ਜੋ ਅਜ=ਬਕਰਾ ਤੋਂ 

ਬਣਿਆ ਹੈ) “ਇੱਜੜ” ਕਰਕੇ ਲਿਖਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਅਸ਼ੁਧ ਹੈ। 

ਇਹੋ ਲਿਖਾਰੀ “ਘੁਮਾਉਣਾ” ਤੋ ਘੁਮਿਆਰ ਬਣਿਆ ਦਸਦਾ 

ਹੈ, ਇਹ 'ਕੁੰਭ' (ਘੜਾ) ਤੋ” ਬਣਿਆ 'ਕੂੰਭਾਰ” ਜਾਂ ਕੰਮ੍ਿਆਰ 

ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। 
ਡਾ: ਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਇੱਕੋ ਸਫ਼ੇ ਉਤੇ “ਘਮਿਆਰ' ਵਰਤ ਕੇ 

ਫਿਰ ਕੁਝ ਸਤਰ! ਮਗਰੋਂ ਇਸ ਦਾ ਸਹੀ ਤੂਪ “ਕੁਮੂ'ਰ' ਦੇ 

ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਵੇਖੋ ਲੋਕ-ਸਾਹਿਤ, ਨਵੰਬਰ ੧ਢ੫੫) । 
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ਸਾਹਿਤਕ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ 
44. 

ਕ0:108੩€, 2. $. : ਸ਼ੈਖੇਖਣਾ । 
੩0330 &ਦ71੯7₹, %. : ਸੈਂਖੇਪ । 

੩੪56੨੦੧, % & &. : ਸਾਰ, ਗੂੜ੍ਹ । 
3050005€, ੩ : ਗੂੜ੍ਹ । 

੩੦3੦੯, #. : ਅਕਾਡਮੀ, ਕਲਾ-ਮੰਦਰ, ਸਾਹਿੱਤਕ ਵਕਸਾਲ । 
੩੦੩੧੯103੦, ੭. : ਇਲਮੀ, ਦਿਮਾਗ਼ੀ ( ਚਰਚਾ) । 

੧੦੦੬॥੧, %. : ਉਚਾਰਣ, ਲਹਿਜਾ, ਦਬਾਅ; ਦਬਾਅ-ਚਿੰਨ੍ਹ ( ” ) । 
੩੦੦੬੯, ੧੦੦੯ਸ੧0੩੯੬, 2. £. : ਦਬਾਅ ਦੇਣਾ;ਦਬਅ-ਚਿੰਨ੍ਹ ਲਾਉਣਾ । 

6੦€0੯੦੧1, &. : ਉਚਾਰਣੀ; ਦਬਾਊ; ਮਾਤਿਰਿਕ ( ਛੰਦ) । 
੧੦੦05੩0੧੦, % & &. : ਕਰਮ (ਕਾਰਕ) । 
8੮208632, #%. : ਪੈੱਤੀ-ਅੱਖਰੀ, ਸੀਹਰਫ਼ੀ । 
੧੦੧, 2. £. € 3. : ਬੇਲਣਾ, ਸਾਂਗ ਉਤਾਰਨਾ, ਪਾਰਟ ਅਦਾ ਕਰਨਾ । 
3੦੧, %. : (ਨਾਣਕ ਦਾ) ਐਕਟ, ਅੰਗ 1 
0॥੦-੮ ]੩₹ : ਇਕਾਂਗੀ ਨਾਟਕ । 2 
3੦6੭7, %. : (ਨਾਟਕ ਵਿਚ) ਨਾਟ-ਚਾਲ, ਘਫਨਾ-ਲੜੀ,ਘਟਨਾਵਲੀ, 

ਅਮਲ । 

੩੦6੧੦, %. : ਕਰਤਰੀ (ਵਾਚ) । 
੩੦੯੦, # : ਐਕਟਰ, ਸੁਆਂਗੀਆ । 
੩63੬੬, %. : ਅਖਾਉੜਤ । 
੩0੩॥7੯, ੮. “. : ਅਲੂਕੂਲਣਾ । 

803031100, %. 2 ਅਨੁਕੂਲਣ । 
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396800:੩ (71. 3600838), %. : ਵਾਧਾ, ਜ਼ਮੀਮਾ | 

30]666₹€, %. : ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ । 

80108੮6, %. : ਵਿਸਥਾਰ (ਨਾਂਵ, ਕਿਰਿਆ ਆਦਿ ਦਾ) । 

&0]0੧੮61₹€, 4. $ ਵਿਸਬਾਰੂ । 

80₹੬20, %.  ਕਿਰਿਆ-ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ । 

੩੬5₹00665, #. : ਰੂਪ-ਵਿਦਿਆ, ਜੂਪ-ਰਸ । 

8੯560206, #. : ਰੂਪ-ਪਾਰਖੂ, ਕਲਾ-ਰਸਿਕ, ਰਸੀਆਂ । 
8੦56136616 €010₹03606, : %, : ਸੁਹਜ-ਸਆਦ । 

੩€56001161501, #. : ਸੁਹਜ-ਵਾਦ, ਰੂਪ-ਵਾਦ । 

31001, #. : ਚਿਤਰਾਵਲੀ । 

੩1੦੩੪॥0710, %. : ਫ਼ੇਤਾਲਾ ਛੋਫ ਜਾਂ ਤੁਕ । 

3116੬62₹, %. : ਦੁਅਰਥੀ । 

3116&0716, 3116੬02131, 92. : ਦੁਅਰਥਾ, ਦੁਅਰਥਕ । 

8111662866, 9. $. : ਅਨੂਪ੍ਾਸੀ ਹੋਣਾ । 

&1116673907, %. 2 ਅਨੂਪ੍ਰਾਸ । 

11062, 9. /. ! ਹਵਾਲਾ ਦੇਣਾ, ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਨਾਂ । 

21105100, #. : ਹਵਾਲਾ, ਇਸ਼ਾਰਾ । 

31013036, %. : ਫੌਤਰੀ, ਪੱਤਰੀ, ਪੰਚਾਂਗ । 

51]7039€੧, %. : ਲਿੱਪੀ, ਵਰਣਮਾਲਾ । 

31੯68036, 9. # & 7. : ਬਦਲ ਬਦਲਕੇ ਆਉਣਾ,ਵਾਰੀ ਵੱਾ ਕਰਨਾ । 

81661031, %. &. #. : ਬਦਲਵਾਂ; ਵਫਾਂਦਰੂ । 

81੧੯॥੩੧੧੮੯, %. & %. : ਬਦਲਵਾਂ,ਬਦਲ, ਵਣਾਵਾ,ਦੂਜੀ ਸੂਰਤ । 

3003॥੦€॥515, #%. ! ਲਿਖੇਰਾ । 

&0008&905, %. : ਗੌਲ-ਸੋਲ, ਸੈੱਸੇ ਵਾਲੀ । 

੩00401£01₹7,ਊ% : ਸੌਸਾ, ਡਰਮ, ਗੌਲ-ਮੋਲ ਗੱਲ । 

੩8380, 9. # : ਸੋਧਣਾ, ਤਰਮੀਮ ਕਰਨੀ । 

੩93686010%, #. ₹ ਜੋਧ, ਤਰਮੀਮ । 

੧੨੮ 



320171753608, #% : ਵਿਸਥਾਰ । 

87070ਊ, £. /. : ਵਿਸਬਾਰਣਾ, ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਦੱਸਣਾ 1 
ਕ343੦107610510, %. : ਕਾਲ-ਦੋਸ਼, ਮਿਤੀ-ਭੋਲ । 
੩7੩੬੮-॥੧, %. : ਅੱਖਰੀ ਉਲਣ-ਪੁਲਟ (ਜਿਵੇ ਤਿਬਿ ਤੋ” ਬਿਤਿ) । 
੧॥੧1੦੬&%, ਮ. : ਉਪਮਾ, ਉਪਮਾਨ, ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ, ਮੇਲ । 

37810&05, &. : ਛਿਕ-ਸਮਾਨ, ਮੇਲ-ਖਾਂਦਾ, ਸਾਦ੍ਰਿਸ਼ਟ, ਸਦਰਸ 1 
33195. ੪. /. : ਅਨਦੈ ਕਰਨਾ, ਨਏੜਾ ਕਰਨਾ; (ਵਿਆਕਰਣ) 

ਵਾਕਵੰਡ ਕਰਨੀ । 
੩7੩੨1੧53੨. %. : ਅਨਵੇ, ਨਖੇਤਾ, ਵਿਸ਼ਲੇਸ਼ਣ, ਵਾਕਵੰਡ । 
੩7:3176੧੮੩1, ੪. : ਨੱਖੇੜਵਾਂ, ਨਿਖੜਵੀ” (ਬੋਲੀ) । 

&॥੩0੩੯5੯, %. : (ਛੰਦਾਬੰਦੀ) ਸਗਣ _(ਲਘੂ-ਲਘੂ-ਗੁਰੂ); 
ਜਿਵੇ “ਮਿਰਚਾਂ” ਵਿਚ । 

੩9੫੩:੯5੧1੮, &. : ਸਗਣੀ, ਸਗਿਕ । 
੩੧੯੦੦੦%੬, %, : ਪ੍ਰਸੰਗ, ਰਕਾਇਤ । 
ਕ70੧੦੯੩੯, ੧. #. : ਣੀਕਾ ਕਰਨਾ, ਨੌਟ ਚਾੜ੍ਹਨੇ । 

33009681307), #. : ਟੀਕਾ, ਫਿੱਪਣ । 

83019੧4€0, &. : ਸਟਿੱਪਣ । 
&01031, ੭. £ #. : ਵਾਰਸਿਕ, ਸਾਲਾਨਾ, ਸਾਲਨਾਮਾ, ਵਾਰਸਿਕੀ । 
&॥੦0:317, %. : ਅਣਜੋੜ, ਅਜੋੜ । 

੩91019031005, <. : ਅਜੋਤਵਾਂ । 

੩7੩ ੯7੧੧੯, #. : ਗੁਮਨਾਮੀ, ਬੇਨਾਮੀ । 
8॥੧07੧ਊ॥੧੦੦5, &. : ਗੁਮਨਾਮ, ਬੇਨਾਮ । 

31੯੦0੬0, ੪. &' %. : ਪਿਛਲਾ, ਅਗਰਗਾਮੀ; ਅਗੇਤਰ; 

(ਰਹੁਵਚਨ) ਪਿੱਛਾ, ਪਿਛੋਕੜ । 
੩॥੯੦॥੬॥01੧, ੩॥1੬[7੦7011 00360, ਕ6. : ਦੁਕਾਂਤ--ਖੂਰਬ, 

ਤੁਕਾਂਤ ਦੇ ਪਖਹਿਲੋ” ਦਾ । 
3॥੧੧;੯੧0, % : ਤਰਾਨਾ । 

੨੧104 %, : ਕੌਮੀ ਤਰਾਨਾ । 
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4164617੬7, %. : ਕਾਵਿ-ਸੰਗ੍ਹ, ਸਾਹਿੱਤ-ਸੰਗ੍ਹ, ਸੰਗ੍ਹ । 
8200102156, %. : ਸੰਗ੍ਹਕ । 

&2111611003=, %. : ਉਤਾਰ, ਲਹਾਉ, ਠਿਮ-ਠਿੱਸ (ਅਲੰਕਾਰ) । 
&7103001੧੧, %. : ਪੁਰਾਤਨਤਾ, ਪ੍ਰਾਚ]ਨਤਾ, ਮੁਢ-ਕਦੀਮ, ਅਗਲੇ ਸਮੇਂ, 

ਪੁਰਾਣੀ ਲਭਤ ਜਾਂ ਸੁਗ਼ਾਤ । 
8111100371431, 2. ੬੭. : ਪੁਰਾਖੋਜਵੀ, ਖੁਰਾਖੋਜੀ । 
33110037₹, %. ਪੁਰਾਬੋਜੀ । 

੩7400ਧ੨੯੬ਹ, &. : ਪੁਰਾਣਾ, ਅਪਰਚਲਤ, ਬੇਰਿਵਾਜੀ । 
83:01600515, #. : ਵਿਰੋਧ ( ਅਨੰਕਾਰ), ਸ਼ਬਦੀ-ਵਿਠੋਧ, ਟੱਕਰ, ਉਲਟ । 

31111੬!331, &, : ਵਿਰੋਧੀ, ਉਲਣਾ;, ਟੱਕਰਵਾਂ । 
&70੬0717੧, 72. ? ਉਲਫ-ਨਾਵਾਂ । 

3੦15੧, %. : ਭਾਵਾਰਥ, ਅਣਿਸਚਿਤ ਕਿਰਿਆ, ਮੁਜ਼ਾਰਿਆ 
(ਜਿਵੇ ਤੁਰਨ, ਫਿਰਨ, ਸੀਉਣ) । 

8:੦135;੧, #. : ਕਹਾਉਤ, ਫੌਫਕਾ; ਸੂਤਰ-ਬੋਲੀ, ਗੁਰ 1 
8੦੦0੨, #- ?1. : ਖਿਲ ਭਾਗ, ਵਾਧੂ ਬਾਣੀਆਂ, ਅਸਫੋਣਕ ਰਚਨਾ, 

ਵਿ ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ । 
&॥੦੮੧]71੧੨1, ੪. : ਖਿਲ ਵਾਧੂ, ਅਸਫੌਟਕ, ਬਣਾਉਵੀ । 

੦1੦੬0, #. : ਪਾਖਿਆਨ-ਚਰਿਤ੍੍‌ (ਸਿਖਿਆ-ਪੂਰਤ ਸਾਖੀ), ਨੀਤੀ ਵਾਰਤਾ । 

00੯੬8, #- : ਨੀੜੀ ਵਚਨ (ਭਾਵ-ਪੂਰਤ ਅਖਾਣ) । 
8]7੦5€33031 (1), ੪. : ਅਨੁਮਾਨੀ(ਕਾਰਜ ਤੋ ਕਾਰਨ ਦਾ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਉਣਾ ।) 
31੦5੯20770੮, %. : ਸੰਬੈਧਨ । 
੧1੭੦50੦]੭);, %. : ਸੰਬੰਧਕੀ ਚਿੰਨ੍ਹ (") । 
3197੯1੨੧੦0, #. : ਨਾਂ, ਉਪਨਾਮ । 

&੭੯1੨6੮੬, %. £' %. : (ਵਿਆਕਰਣ) ਜਾਤੀ ਨਾਂਵ; ਨਾਂ, ਉਪਨਾਮ । 
3॥7੯॥੦, 9. & : ਟਾਂਕਣਾ, ਨੱਬੀ ਕਰਨਾ, ਅੰਤਕਾ ਕਰਕੇ ਲਾਉਣ 1 

312੯੩੦੨੬€, #- : ਵਬਾ॥, ਨੱਥੀ । 

੩੬੦੧੩, (01.-355-12₹5), #. : ਅੰਤਕਾ, ਜ਼ਮੀਮਾ 1 

3077, 9. £. $' #. : ਲਾਉਣਾ ਜਾਂ ਲੱਗਣਾ, ਲਾਗੂ ਕਰਨਾ/,ਜਾੰ ਹੋਣਾ, 
ਜਚਣਾ, ਢੁਕਣਾ । 
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817]0128016, 4, : ਲਾਗੂ । 

37053, #. : ਜਚਦਾ, ਢੁਕਵਾਂ । 

8]੦੨੧੧੧0, %. : (ਵਿਆਕਰਣ) ਸਮਾਨ-ਅਧਿਕਰਣ, ਕਾਰਕ-ਮੇਲ, 
ਕਾਰਕ-ਸਮਾਨਤਾ । 

016. : ਸਮ-ਕਾਰਕੀ (ਨਵ), ਅਨੁਟਮੀ । 
31763, 9. #. : ਕਦਰ ਕਰਨ, ਪ੍ਰਸੰਸਾ ਕਰਨ, ਸਲਾਹੁਣਾ, ਦਾਦ ਦੇਣੀ । 

੩॥17€੮13੧1੦॥, % : ਕਦਰ,ਕਦਰਦਾਨੀ,ਰਾਣ->7ਹਕੀ,ਪ੍ਰਸੰਸਾ, ਸ਼ਲਾਘਾ । 

&ਮੁਮਦ੮3311੮€, 4. : ਪ੍ਸੋਸਕ, ਗੁਣ-ਗ੍ਾਹੀ, ਕਦਰ-ਵਧਾਊ । 
ਗਗ7੦5ਗ0੩੧ਦ, ੧. : ਲਗ ਛਗ| । 

8], ੪. : ਢੁਕਵਾਂ, ਫਈਦਾ, ਜਚਦਾ, ਪਹਿਤੀ (ਗੱਲ) । 
&]7੧॥੯55, %. : ਠੁੱਕ; ਰੁਚੀ, ਝੁਕ'ਅ । 

8230੮500€, #. €' %. : ਅਰਬੀ ਢੰਗ ਦੀ (ਉਸਾਰੀ); ਮੁਹਰਾਕਸ਼ੀ । 

870(₹੩7੯, %. : ਅਣਕਲਪੱਚੂ, ਮਨ-ਮੌਨੀ, ਆਪ-ਹੁਦਰੀ । 
3੦0੩੬੦10੬₹, #. : ਖੁਰਾ-ਦੌਜ, ਪੁਰਾਜਾਰੀ ਵਿਦਿਆ, ਬੇਹ-ਵਿਗਿਆਨ । 

83੮08€01੦87੮31, %. : ਪਰਾਖੋਜਵਾਂ, ਪੁਰਾਸਾਰੀ । 

81010386108151, #. : ਪੁਰਾਖੋਜੀ । 

੧॥੦033੮, ੪. ਪੁਰਾਤਨ, ਅਪਰਚੱਲਤ । 

87੮1੧੨357॥, #. : ਪੁਰਾਤਨਤਾ, ਅਪਰਚੱਲਤ ਸ਼ਬਦ ਜਾਂ ਮੁਹਾਵਰਾ । 

੩7੮0੧੬੮੯07੯, %. : ਹੁਨਰ ਉਸਾਰੀ, ਇਮਾਰਤੀ ਹੁਨਰ, ਉਸਾਰੀ । 

896੯੧0281, 4. : ਇਮਾਰਤੀ, ਉਸਾਰੀ ਦਾ । 

376031€3, %. : ਮੁਹਾਫ਼ਜ਼ਖ਼ਾਨਾ, ਦਸਤਾਵੇਜ਼-ਖ਼ਾਨਾ; ਪੁਰਾਣੀਆਂ ਲਿਖਤਾਂ, 

ਇਤਿਹਾਸਕ ਲਿਖਤਾਂ । 
ਧ੫ਮ੩੬, 7, /. : ਬੀੜਨਾ, ਬੀਣਨਾ, ਠੁੱਕ ਬੰਨ੍ਹਣਾ, ਤਰਤੀਬ ਦੇਣੀ । 

370892€81906, %. : ਬੀੜ, ਤਰਤੀਬ, ਪੈਂਠ, ਬਾਨ੍ਹਣੂ । 

37712-1905੯ [8], %. : ਗੁੱਝ। ਭਾਵ, ਅਪਰਗਣ ਛਾਵ | 

22੧, #. : ਹੁਨਰ, ਕਲਾ । 
੩39 6. ੮31੯ : ਕਲਾ ਕੌਸ਼ਲ । 

0 33੧5 : ਕੋਮਲ ਹੁਨਰ । 
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820੦2, %. : ਲੇਖ; ਅੰਕ; ( ਵਿਆਕਰਣ) ਅਨੁਛੇਦ । 
੬੩੦7 &. : ਮੁਖ ਲੇਖ । 

71320136€, 2; 2. 2. /. : ਸਾਰਥਕ ਉਚਾਰਣ ਵਾਲੀ; ਸਾਫ਼-ਸਸ਼ਫ਼ ਉਚਾਰਣਾ! 
ਸਾਫ਼ ਕਰਕੇ ਬੋਲਣਾ; (ਜੋੜ ਕਰਕੇ) ਉਠਾਲਣਾ । 

82(360131307, %. : ਉਚਾਰਣ; ਸਾਫ਼ ਬੋਲ; ਸਪੱਸ਼ਟਤਾ । 
82133₹331, ੪. : ਬਣਾਉਣੀ, ਨਕਲੀ । 
3261537., %. : ਕਸਬੀ, ਕਾਰੀਗਰ । 
37056, #. : ਕਲਾਕਾਰ, ਹੁਨਰਮੰਦ । 
30506, &. : ਕਲਾ-ਮਈ, ਹੁਨਰੀ । 
81135, %. : ਕਲੌੱਤ । 

3590, %. ਦ' 92. : (ਨਾਟਕ) ਪਸਿੱਤੀ ਗੱਲ; ਪਸਿੱਤੇ । 
ਕ5]ਮੰ2੩੯€, 9. #. : ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਸਾਹ ਲੈ ਕੇ ਉਚਾਰਣਾ । 

੭. : ਅਲਪ ਪੂਰਣ ਵਰਣ (ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਸਾਹ ਲੈ ਕੇ ਉਚਾਰੇ 

ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਵਿਅੰਜਨ (ਖ,ਛ,ਠ,ਥ,ਫ); “ਹ' ਦੀ ਅਵਾਜ਼ । 
੩5561437:56, %. : ਸੁਰ-ਮੇਲ, ਇਕ-ਸੁਰਤਾ; ਤੁਕਾਂਤ-ਮੇਲ । 

56071, %. : ਤਾਰਾ-ਚਿੰਨ੍ (੩) । 
40160, #. : ਗੁਣ; (ਵਿਆਕਰਣ) ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ । 
3001€70016, &. : ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ, ਅਸਲੀ । 

ਕਧ0:॥੧1੮3੧₹, %. : ਪ੍ਰਮਾਣੀਕਤਾ । 

੩ਧ੧੧€73੮੨੧, <. : ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ, ਸਹੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ । 
੩00107, ਗ. : ਕਰਤਾ, ਲੇਖਕ, ਲਿਖਾਰੀ । 

06੧੦3500:, %. : ਖੁਸਤਕਾਰੀ, ਲੇਖਕੀ । 
3001023੧₹%, %. : ਪ੍ਰਮਾਣ । 

&0੧01090੬73170%, %. ਸਵੈ-ਜੀਵਨੀ, ਆਪ-ਬੀਤੀ । 

3066੦610£7317€7, #. : ਸਵੈ-ਜੀਵਨੀਕਾਰ । 

3ਧ੧੦੬ਾ੦ਹਮ., %. : ਸਵੈ-ਲਿਖਤ, ਹਸਤਾਖਰ; ਜਹੀ, ਦਸਤਖ਼ਤ । 
੩0੩23637, %. : (ਵਿਆਕਰਣ) ਸਹਾਇਕ (ਕਿਰਿਆ) । 
੩੩107), #. : ਕਹਾਉਤ । 
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83੮8 &ਹਧ॥ਹ, %. : ਪਿਛੋਕੜ । 
9੨136, %. : ਕਿੱਸਾ; ਸਰੋਦੀ ਕਹਾਣੀ । 
9੦0੬0 %. : ਸਰੋਦੀ ਨਾਂ, ਸੰਗੀਤਕ ਨਾਣ । 
9ਗਹੋ, %. : ਭੱਟ, ਢਾਢੀ । 
83805, %. -- ਕ3॥161903% (ਪ੍ਰ. ₹.). 
800€ 12੧75, %. : ਸਾਹਿੱਤਕ ਰਚਨਾਵਾਂ । 0੬71"ਸ੩੬, 0. £. : (ਕਿਸੇ ਸੰਬੰਧੀ) ਤੁਕਾਂ ਜੋੜਨੀਆਂ, ਤੁਕਬੰਦੀ ਕਰਨੀ । 
€5627₹, %. : ਪਸ਼ੂ-ਵਾਰਤਾਵਾਂ (ਜਿਵੇ ਪੰਚ-ਤੰਤਰ, ਅਨਵਾਰ-ਸੁਹੇਲੀ) । 
010116ੜ7੩]%੧੯, %. : ਪੁਸਤਕ-ਸੁਚੀ । 
81811600303, %. : ਪਸਤਕੀ ਸ਼ੁਦਾ, ਕਿਤਾਬੀ ਖ਼ਬਤ ।_ 
010110]706, %. : ਪੁਸਤਕ-ਪ੍ਰੇਮੀ । 
801 3੦8੩ [ਸ], %. : ਪ੍ਰੇਮ-ਪੱਤਰ । 
ਇ0ਹਸਡ, %. : ਜਿਲਦ, ਕਾਠੀ । 
01370₹5, %. : ਖਾਲ]ਆੰ (ਛਡੇ ਹੋਏ ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਬਿੰਦੀਆੰ) । 
01;% ੯੬੪5੯, %. : ਜਿਰਖੰਡੀ ਛੰਦ । 
060035੧, %. : ਲਫੌੜ, ਵਡਬੋਲ, ਬੜਬੋਲ, ਸ਼ਬਦੀ ਅਡੰਬਰ । 

000007੨5੧੧੦, <. : ਲਫੌੜੀ, ਵਡਬੋਲਾ, ਝੜਬੋਲਵਾਂ । 
8੦0 ਗ੩੦£ [8], %. : ਹਸਾਉਣਾ ਫੌਣਕਾ, ਚੁਫਕਲਾ । 
9608, %, : ਪੁਸਤਕ, ਕਿਤਾਬ, ਜਿਲਦ, (ਪਹਿਲੀ, ਦੂਜੀ, ਆਦਿ) । 

19008-81002 : ਜਿਲਦਸਾਜ਼ । 
8. ੦; 30962 : ਹਵਾਲੇ ਦੀ ਕਿਤਾਬ । 
0.-5611£ : ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਾਲਾ, ਕੁਤਬ-ਫ਼ਟੇਸ਼ । 
0.-੧0੩॥॥ : ਕਿਤਾਬੀ-ਕੀੜਾ, ਘੋਟੂ । 
90081 : ਕਿਤਾਬੜੀ । 
0.-365£ : ਰ੍ਹੇਲ । 
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6੦21੬, 9. : ਅਕਾਉ, ਮਜਾਜ਼-ਚੱਟੂ 1 

੧੦7॥ ੦੦੧ : ਜਮਾਂਦਰੂ ਕਵੀ । 

॥੨੮੧੬6, ਮ, & 2. /. : ਬ੍ਰੈਕਟ, ਕਮਾਨੀ; ਜੋੜਨਾ; ਕਮਾਨੀਆਂ ਵਿਚ ਦੇਣਾ । 

90311, %. [ਫ਼ਰਾਂਸੀਸੀ ਕਾਢੂ ਦੇ ਨਾਂ ਤੇ] ਬਰੇਲ-ਲਿਖਤ; ਔੰਧ-ਲਿਪੀ । 

£93)॥ ਜਾ&੮ਦ : ਦਿਮਾਗ਼ੀ ਰੌ, ਨਵਾਂ ਸੁਝਾਉ, ਨਵਾਂ ਸ਼ਿਆਲ । 

੮0੦੬੬! ੦0੬ 5 ਗਿ3103 : ਦਿਮਾਗ਼ ਲੜਾਉਣ, ਸਿਤ ਮਾਰਨਾ ਜਾਂ ਖਪਾਉਣਾ । 

07੩01, 4. : ਚਾਂਜਾ, ਸਿਆਣਾ । 

0੧761, 4. : ਸੌਖੇਪ, ਦੋ ਹਰਫੀ । 
011610055, 05€₹1₹₹, #. : ਸੋਖੇਪਤਾ 1 

000366351, ੯. $. , ੪., 297. ' #. : ਸੰਚਾਰਨਾ, ਪ੍ਰਸਾਰਨਾ, ਨਸ਼ਰ ਕਰਨਾ 

(ਰੇਡੀਓ ਤੇ); ਰੇਡੀਓਂ ਤੋ ਬੋਲਣਾ ਜਾਂ ਗਾਉਣਾ; ਸੰਚਾਰਿਕ, ਪ੍ਰਸਾਰਿਤ; 
ਖੁਲ੍ਹੀ ਤਰ੍ਹਾਂ; ਰੇਡੀਓਂ ਗਾਣਾ, ਭਾਸ਼ਣ, ਜਾਂ ਏਲਾਨ । 

੧7061107ਦ, %. : ਕਿਤਾਬੜੀ, ਟੈਕਟ | 

0੪੦੬0, #. : ਪੇਂਡੂ ਲਹਿਜਾ, ਜਟਕਾ ਬੋਲ । 

॥0੦ਨ॥ 506%$ : ਵਹਿਣ, ਆਪ-ਧਿਆਨੀ । 
ਤਿ੦7) 030 5840 07050: : ਓਸੇ ਕਲਮ ਦੀ (ਤਸਵੀਰ) । 

90130, 604, ਮ. : ਸਾਬਰ (ਜਿਲਦਾਂ ਲਈ) । 

00008, %. : ਭੰਡ, ਮਸ਼ਕਰਾ, ਮਨਸੁਖਾ, ਵਿਦੂਸ਼ਕ । 

906002:₹ %. : ਮੁਸ਼ਕਰੀ, ਹਾਸਾ-ਖੇਡਾ । 

੧੦ਵ6॥, ਹ0700€॥, #- : (ਰਾਗ) ਟੇਕ, ਅਸਥਾਈ, ਰਹਾਉ, ਕੇ“ਦਰੀ ਭਾਵ । 

੧0216500੯, #., 4., &' 2. /. : ਸਾੰਗ, ਨਕ ਲ; ਮਖ਼ੋਲੀ, ਹਸੌਣੀ; 

ਸਾਂਗ ਲਾਉਣੀ, ਮੌਜੂ ਬਣਾਉਣਾ, ਮਖ਼ੌਲ ਉਡਾਉਣਾ । 

08੧1, %. : (ਹਾਸੇ ਦਾ) ਨਿਸ਼ਾਨਾ, ਮੌਲੂ । 

6ਚਜ੦30, %. : ਮੂੰਹ-ਆਈ। ਮੂੰਹ-ਚੜ੍ਹੀ, ਅਖਾਉਤ । 
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੮੩੧੯॥੦੦, %. : ਲੈ, ਤਾਲ, ਰਹਾ । 

੮੩੯507੩, %- : ਵਿਚਲਾ ਵਿਸ੍ਹਾਮ (ਜਿਵੇ ਸੋਰਠੇ ਜਾਂ ਸਿਰਖੰਡੀ ਵਿਚ) । 

08411੬783੭₹, %. : ਸੁਲਿੱਖਤ, ਖ਼ੁਸ਼ਖੱਤੀ, ਲਿਖਤਕਾਰੀ । 
੮3300011322, %. ੬ 2. £. : ਗੁਲਾਂਦਰਾ, ਭੁਲੇਵਾਂ, ਪਲੱਥਾਂ, ਫਹੁੜ, ਪੋਚਾ-ਪਾਚੀ, 

ਰ੍ ਅਡੰਬਰ, ਲਫ਼ਫ਼ੇਬੰਦੀ; ਭੁਲਾਂਦਰਾ ਜਾਂ ਪੋਚਾ ਪਾਉਣਾ, ਪਲੱਥਾ ਪਾਉਣਾ, 

ਫਹੁੜ (ਫਹੁ) ਚਲਾਉਣਾ, ਲਫ਼ਾਫ਼ੇਬੈਦੀ ਕਰਨੀ, ਗਲੇਫ਼ਣਾ । 
੮1820, #. : ਸ਼ਣੱਲ, ਗੱਪ, ਝੂਠੀ ਅਵਾਈ । 

੮8000, %. : (ਲੰਮੀ ਕਵਿਤਾ ਦਾ) ਭਾਗ, ਸਰਗ । 

੯੦ ੮੩੮ ੮੯੧੯5 : ਟੱਪੇ ਤੇ ਫੱਪਾ ਜੋੜਨਾ, ਬੋਲੀਆਂ ਪਾਉਨੀਆਂ । 

317181, %. : ਵੱਡਾ ਅੱਖਰ, ਕਿਤਾਬੀ ਅੱਖਰ । 

੮8੧5 (੦810੯! ਦਾ ਛੋਣਾ ਰੂਪ) ਵੱਡੇ ਅੱਖਰ (ਪਰੂਫ਼ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਵਲੋ” 

੍‌ ਕੰਪਾਜ਼ਫਰ ਨੂੰ ਸੂਚਨਾ ) । 
੮3191308; %: : ਸਿਰਲੇਖ, ਸਿਰਨਾਵਾਂ (ਲੇਖ, ਫ਼ਿਲਮ ਆਦਿ ਦਾ) । 

੮੩3123€02੦, #. €' 9. #. : ਮਬੌਲੀ ਚਿੱਤਰ, ਭੰਡ-ਚਿਤਰਾਵਾ; ਨਕਲ, ਸਾਂਗ; 

ਨਕਲ ਜਾਂ ਸਾਂਗ ਲਾਉਣੀ, ਪੀਖੂ ਕਰਨਾ । 
੮2000, %. : ਕਾਰਣੂਨ, ਮਖ਼ੌਲੀ ਤਸਵੀਰ । 

੮੩9੯, #. : (ਵਿਆਕਰਣ) ਕਾਰਕ । 

936੮ ੮. : ਸੈਪਰਦਾਨ ਕਾਰਕ । 
॥੦ਸ11301₹€ (02 506੧੮੦03੯੦) ੮੨5੬ : ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ । 

੪0]₹੦017€ ੮. : ਕਰਮ ਕਾਰਕ । 

॥੦55੦553੮੬ ੮. :!ਸੰਬੈਧਕ ਤਾਰਕ । 

੦33, #. : (ਛਾਪਾ) ਤਖ਼ਤੀ, ਐੱਖਰਦਾਨ,। 

1੦ਜ€£ ੮. (1. ੮.) : ਛੋਟੀ ਤਖ਼ਤੀ । 

੪2 ੮. : ਵੱਡੀ ਤਖ਼ਤੀ । 
੦350, #. (ਨਾਫਕ ਦੀ) ਪਾਤਰ-ਵੰਡ । 

੮੩੬810੬06, #%. : ਸੂਚੀ, ਫ਼ਰਿੱਸਤ । 
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੮੩੯੩56੦੮7੧”, #. : (ਨਾਟਕ) ਕੁਵੱਲੀ ਘਟਨਾ; ਅੰਤਮ-ਸੋੜ; ਦੁਖਾਂਤ 1 
੩੧੧੮॥੧5੧॥, ਮ. : ਪ੍ਸ਼ਨੌਤਤੀ (ਸੁਆਲ-ਜੁਆਬ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਿਖਿਆ) । 
੮30031515, %. : (ਨਾਟਕ ਵਿਚ) ਗੁਮਰ, ਦਵਣ, ਦਿਲ-ਪਘਾਰ, ਦਿਲ-ਪਘਾਰੂ 

ਮੌਕਾ । 
੮86837515, ੦. : ਗੁਮਰਾਲਾ, ਦਿਲ-ਪਘਾਰੂ, ਦ੍ਵਣਾਇਕ 1 

੮੩05੩੯੧੮੦, #. : (ਵਿਆਕਰਣ) ਪ੍ਰੇਰਣਾ ਇਕ | 

੮੨॥੨੯71ਇ, #. : ਸਾਹਿੱਤਕ ਵਾਰਤਾਲਾਪ (ਗੱਲ-ਕੱਥ) । 
603]0੧੯7, %. : ਕਾਂਡ, ਅਧਿਆਇ । 
੮0373੦₹੦, #. : ਲਿੱਪੀ; ਅੱਖਰ; ਆਚਰਣ; (ਨਾਵਲ ਜਾਂ ਨਾਟਕ ਦਾ) ਪਾਤਰ, 

ਪਾਤਰੀ ਜਾਂ ਪਾਤਿ੍‌ਕਾ । 
੮1487੩੮6੬੧1236107), ੮.-ਹ€੮੬10][701੬0 : ਆਚਰਣ-ਉਸਾਰੀਂ । 

੮1335, %. : (ਛਾਪੇ ਦਾ) ਚੇਸ, ਫ਼ਰਮਾ । 

£86/-2"72827, ਨ. : ਸ਼ਾਹਕਾਰ, ਉਸਤਾਦੀ ਕੰਮ, ਕਮਾਲ ਦੀ ਚੀਜ਼ । 
€133052070, %. : (ਤਸਵੀਰ ਵਿਚ) ਧੁਪ-ਛਾਂ, ਰੰਗ-ਬਰੰਗੀ । 

੮00₹05, ੭. : (ਨਾਟਕੀ) ਤਾਇਫ਼ਾ; ਕਵਾਲੀ, ਜੋਟੀ, ਚੌਕੀ । 
੮॥0₹00116, %. : ਤਰੀਕਵਾਰ ਸਾਖੀ, ਇਤਿਹਾਸ, ਰੋਜ਼ਨਾਮਚਾ । 

੮0ਿ0॥01€2, ਮ. : ਸਾਖੀਕਾਰ, ਮਿਤੀਕਾਰ, ਇਤਿਹਾਸਕਾਰ । 
੮07੦0108₹, %. : ਇਿਤਿਹਾਸਕਾਰੀ, ਮਿਤੀਕਾਰੀ; ਕਾਲ-ਕਮ, ਮਿਤੀਵਾਰ 

ਘਟਨਾਵਾਂ । 

੮0010010੬1631, &. : ਤਰੀਕਵਾਰ 1 

011੯7, ੮੧1੭੯, %. : ਗੁੱਝੀ ਲਿਖਤ, ਅੰਕਪਲੀ । 

੮1੧311230107, #. : ਸੱਭਿਅਤਾ । 

੮1495!6, #. ੯ %. : ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ, ਟਕਸਾਲੀ; ਕਲਾਸਿਕ, ਪੁਰਾਤਨ ਸਾਹਿੱਤਾਂ 

ਦਾ (ਰੋਮਾਂਚਿਕ ਦੇ ਉਲਟ); ਟਕਸਾਲੀ ਸਾਹਿਤਕਾਰ (ਜਾਂ ਕਲਾਕਾਰ); 
ਉਤਕਿ੍‌ਸ਼ਟ ਭਾਸ਼ਾ, ਪੁਰਾਤਨ ਸਾਹਿੱਤ ( ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ,ਅਰਬੀ,ਫ਼ਾਰਸੀ ਆਦਿ) 

ਦੀ ਪੁਸਤਕ । 
੮1355$631, ਨ. : ਫਕਸਾਲੀ, ਵਧੀਆ, ਨਮੂਨੇ ਦਾ; ਪੁਰਾਤਨੀ, ਖੁਰਾਤਨ 

ਰਗ ਦਾ । 
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੮1056, %. (ਵਿਆਕਰਣ) ਉਪਵਾਕ । 
੮1003%, #. : ਸਿਖਰ, ਤੋੜ । 

9139130੮ ੮. : ਨਾਣਕੀ ਸਿਖਰ । 
੮੦375, &. : ਅਸ਼ਲੀਲ, ਗੀਦੀ । 
੦੦-੬80੦38੦॥, #. : ਸਾਂਝੀ,ਵਿਦਿਆ, ਇਕਜਾਈ ਵਿਦਿਆ, ਸਹਿ-ਸਿਖਿਆ । 
੮੦803, ੪. : ਸਜਾਤੀ, ਸਮਥਾੜੂ (ਸ਼ਬਦ) । 
601160231€, ?. /. : ਸਹਿਕਾਰ ਹੋਣਾ । 

€011310136108, 9. : ਸਹਿਕਾਰੀ । 
੮01130073$07, %.  ਸਹਿਕਾਰ । 

00113, 2. ?. : ਮੈਲਣਾ, ਅਨੁਸਾਰਣਾ (ਖਰੜਿਆਂ ਜਾਂ ਲਿਖਤਾਂ ਨੂੰ)। 
00116, 7. 7. ! ਸੈਗ੍ਹ ਕਰਨਾ । 

੮01162608, 7, ? ਸੰਗ੍ਰਹ, ਸਮੂਰ । 
001160(1₹€ ॥0॥॥ ਸਮੂਹਕ ਨਾਂਵ । 

6011੦0ਧ131, ੭. : ਗਲਬਾਤੀ, ਬੋਲਚਾਲੀ । 
: ਗਲ-ਕੱਥ, ਬੋਲਚਾਲ । 

੯6009, %. : ਕੋਲਨ, ਇਕ ਵਿਸ੍ਰਾਮ (:) । 
69160000, %. : ਅੰਤਲੀ ਣੂਕ (ਪੁਸਤਕ ਵੀ) । 
001004, #. : ਦੇਗ, ਰੰਗਤ । 

10631 ੦. : ਸਥਾਨਕ ਰੰਗ । 
੮0100371, %. ! ਖ਼ਾਠਾ । 

6011000₹, % 

€010907051, %. : ਪਤਰਕਾਰ । 
੮0900, %. : ਸੂਖਾਂਤ (ਨਾਟਕ) । 

੮੦॥360180, %. : ਸੁਖਾਂਤਕਾਰ; ਸੁਥਾਂਤ-ਪਾਂਤਰ । 
€98006, %. : ਸੁਖਾਂਤੀ; ਹਸਾਉਣੀ 1 
੮0813631, ਰ. 7 ਸੌਲੂ; ਅਣੋਖੀ । 

6੦80703, #. : ਕਾਮਾ (,), ਵਾਕ ਵਿਚ ਛੋਟਾ ਢਿਸ੍ਰਾਮ । 
01੧੮2੧€0 ੦੦. : ਮੂੱਠੇ ਕਾਮੇ (“ 2? ਜੀ “ 7)। 

" €090036706, £. 5. €' #, ? ਪੜਚੋਲ (ਜਾਂ ਟੀਕਾ-ਫਿਪਣੀ) ਕਰਨੀ; ਰਾਏ; 
ਫੀਕਾ-ਵਿਪਣੀ, ਪੜਚੋਲ, ਆਲੋਚਨਾ । 
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੮00301€00647₹, %. 2 ਟਿੱਪਣ, ਟੀਕਾ-ਫਿਪਣੀ, ਵਿਆਖਿਆ, 
ਆਲੋਚਨਾ । 

੮0030360£3667, %. ਟਿੱਪਣਕਾਰ, ਆਲੋਚਕ । 

੮੦019800, %. : ਆਮ, ਸਧਾਰਨ, ਮਮੂਲੀ । 
6. ੬੧092 : ਸਧਾਰਨ ਲਿੰਗ । 
6. ॥੦0॥ : ਜਾਤੀ ਨਾਂਵ 1 
੮90470005€15€, %#. : ਆਮ ਸਮਝ 1 

6੦ਗ10੩00100ਦ, #. : ਏਲਾਨ, ਵਿਗਿਆਪਨ । 
੮0801032, 2. £. ੯ 7. ? ਣਾਕਰਾ ਕਰਨਾ, ਤੁਲਨਾ ਦੇਣੀ, ਉਪਮਾ ਦੇਣੀ । 

6੦01]04੨੧1₹੦ 0੬9੯੯ : ਅਧਿਕਤਰ ਅਵਸਥਾ ਜਾਂ ਦਰਜਾ । 
੮010]7371300, #. : ਟਾਕਰਾ; ਤੁਲਨਾ । 

0੬709 ੦3 ੮003]73150 : ਤੁਲਨਾ ਦੇ ਦਰਜੇ । 

6003[02001ਧ10, %. : ਸਾਰ, ਨਚੋੜ, ਸੌਂਖੇਪ, ਖ਼ੁਲਾਸਾ । 
੮070196001009 %. ? ਸਰਬੰਗੀ; ਸੰਖੇਪ । 

€00007116, 2. #. : ਸੈਕਲਤ ਕਰਨਾ, ਸੰਗ੍ਹ ਕਰਨਾ । 
€09]7131397,, %. : ਸੈਕਲਨ, ਸੰਗ੍ਹ । 

69090170€0੧, %. : (ਵਿਆਕਰਣ) ਪੂਤਕ । 
੮99171603€005₹, ੭. : ਪੂਰਕੀ । 

€69016੩, %. ਦ' 2. : ਦਿਮਾਗ਼ੀ ਵਹਿਮ, ਉਲਬਣ; (ਵਿਆਕਰਣ) 
ਮਿਸਰਤ ( ਵਾਕ) । 

੮001113630107, %. ਉਲਝਾਉ, ਚੜ੍ਹਾਉ | 

੮0800988੧, - : ਅੰਗ, ਹਿੱਸਾ, ਡਾਗ । 
੮6807੦5੯, ੬. /. : (ਛਾਪੇ ਦੇ ਅੱਖਰ) ਜੋੜਨੇ; ਲਿਖਣਾ; (ਗੀਤਾਂ ਦੀ) 

ਰਚਨਾ ਕਰਨੀ । 
6000]05€7, 2. : ਰਚਨਹਾਰ, ਕਰਤਾ, ਲਿਖਾਰੀ; ਗੀਤਕਾਰ । 
6020170510₹, ਗ. : ਅੱਖਰ-ਜੋੜ । 
੮00017੦5੫੨-5036੬ : ਸਟਿੱਕ (ਅੱਖਰ ਜੋੜ ਪੱਟੀ) । 
€6301]795363631, ਸ. : ਲਿਖਾਈ; ਰਚਨਕਾਰੀ । 
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6001[705360₹, %, : ਕੌਪੌਜ਼ੀਟਰ, ਜੋੜਕਾਰ । 
€0ਗਗ੍੦0॥ਹਂ, 4. ਏ %, : ਜੁੜਵਾਂ; (ਵਿਆਕਰਣ) ਸੰਯੁਕਤ, ਸੌਸਰਗੀਂ, 

ਮਿਸਰਤ, ਸੰਧੀ, ਸਮਾਸ । 
੮. 18੬੬੮ : ਦੁੱਤ (ਅੱਖਰ) । 
€. 5676॥62 : ਸੰਯੂਕਤ ਵਾਕ 1 
੮. ਜਾਰਹੋ ; ਸਮਾਸੀ ਸ਼ਬਦ । 

੮0ਗਮ੍ਰਮ€55, ੪, $, : ਸੌਖੇਖਣਾ । 
੮6997635898; %, : ਸੌਖੇਪਣ । 

੮0016, #, : ਸੱਖੇਪ, ਛੋਟਾ । 
6010515671655, %. : ਬੈਂਖੇਪਤਾ । 

੮090₹75, 9. % ! ਸੈਖੇਪਣਾ । 
€011021170, %, : ਸ਼ਰਤ । 

€03181080931, 2, : ਸ਼ਰਤੀ । 
੮004060, ਐ, : (ਨਾਣਕ ਜਾਂ ਨਾਵਲ) ਟੱਕਰ, ਵਿਰੋਧ । 
੮0ਮੁੰਧ&3੧੬, 9. £, (ਵਿਆਕਰਨ) ਰੂਪ ਸਾਧਣਾ, ਰੁਪ-ਸਾਧਨਾ ਕਰਨੀ । 

60810 ੬31307,, %. ; ਰੁਪ-ਸਾਸਨਾ | 
੮0/ਮੋ 9860, %. ਏ'%, ? ਦੁੱਤ (ਅੱਖਰ) | 
੮0/ਮੋਧ੧੮0੦8, %, : (ਵਿਆਕਰਣ) ਯੋਜਕ । 

੮00ਮੁੰ 006੮੯, &, : ਯੋਜਕੀ । 
੮00116155007, %, ਕਲਾ-ਰਸਿਕ, ਕਲਾ-ਪਾਰਬੁ, ਰਸੀਆ, ਚਸਕੇ ਖੋਰ €68006855605000, %, : ਰੁਸਿਕਤਾ, ਕਲਾ-ਪਰਖ; ਚਸਕੇਸ਼ੋਰੀ । 
੮6800, 9. /, : ਭਾਵ ਪਰਗਟ ਕਰਨਾ, ਅਰਥ ਦੇਣਾ, ਲਖਸ਼ ਦੇਣਾ । 

600110131001, #%. : ਲਖਸ਼ 1 
੮085603116, %, : ਇਕਸੁਰਤਾ । 

੮0059386, %. : ( ਵਿਆਕਰਣ) ਵਿਅੰਜਨ, ਵਰਗ । 
6. ਭਚਾਸ19015 (੦੪ 51੪05) : ਲਗਾਖਰ (ਬਿੰਦੀ, ਟਿੱਪੀ ਤੇ ਅਧਕ) । 

੮੦0500੦1100, %. : ਬਣਾਉਣ, ਬਣਤਰ, ਉਸਾਰੀ । 
੮085028੦61₹੬, #. : ਉਸਾਰੂ (ਪੜਚੋਲ) । 
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€0115610€ 2, 7. &' 2. : ਅਰਬ ਕਰਨ” ਜਾਂ ਲਾਉਣਾ, ਭਾਵ ਕਢਣਾ । 

608500021031, 9. : ਅਰਬ, ਭਾਵ । 

੮07067ਮ੍੦7੨7੯, %. ਦ'. #. : ਸਮਕਾਲੀਨ! ਸਮਕਾਲੀ । 

੮0100011੮ (ਹ50੨)1₹ $1.) %. : ਸ਼ਾਮਲ ਚੀਜ਼; ਵਿਸ਼ਾ, ਮਜ਼ਮੁਨ । 

੯੨2੬ 01 ੮੮. : ਤਤਕਰਾ, ਲੇਖ-ਸੂਚੀ, ਵਿਸ਼ੇ-ਸੂਚੀ ] ਰਹ 

੦੩੯੯੩, %. : ਪ੍ਰਕਰਣ, ਪਰਸਗ । 
601:610€00- (0601) : ਸੰਭਾਵਿਕ (ਭਵਿੱਖ) | 

੮੦0੮੨0੧੦0, £. 7. : ਖੰਡਨ ਕਰਨਾ, ਤਰਦ]ਦ ਕਰਨੀ । 
੮੦ਸ630੧੮0100, #. : ਖੰਡਨ, ਤਰਦੀਦ, ਵਿਰੋਧ । 

੮01168616110॥ 3 7105 : ਸਬਦ-ਵਿਰੋਧ । 

੮੦735, #, ' 2. £. €' 9. : ਟਾਕਰਾ, ਵਿਰੋਧ, ਡਿੰਨ-ਭੇਤ, ਫ਼ਰਕ; 

ਟਾਕਰਾ ਕਰਨਾ, ਫ਼ਰਕ ਵੇਖਣਾ ਜਾਂ ਹੋਣਾ, 

ਵਖ ਪਿਆ ਦਿਸਣਾ, ਫਿੰਨ ਹੌਣਾ । 

608010₹€75, %. : ਬਗੜਾ; ਬਹਿਸ; ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ । 

੮60020₹€75131, %. : ਬੁਗੜੇ ਵਾਲੀ, ਬਹਿਸ ਗੌਚੰਰੇ । 
070000₹€75131156, %. : ਬੁਗੜਾਲੂ, ਵਾਦੀ । 

੮0601₹੬753607), #. : ਗਲ-ਕੱਥ, ਗਲ-ਬਾੜ, ਵਾਰਤਾਲਾਪ । 

600੧੯758130031, %. : ਗਲਬਾਤੀ, ਵਾਰਤਾਲਾਪੀ । 

੮੦0₹੬753210€, 9. : ਰੀਸ਼ਟੀ, ਵਿਦਿਅਕ ਵਾਰਤਾਲਾਪ । 

€੦0₹, %. 6 0. /. : ਕਾਪੀ, ਨਕਲ; ਉਤਾਰ, ਪਰਤ; (ਛਾਪੇ ਵਿਚ) ਅਸਲ; 

(ਅਖ਼ਬਾਰ ਲਈ) ਮਸਾਲਾ;ਨਕਲ ਕਰਨੀ,ਉਤਾਰਾ ਕਰਨਾ ਜਾਂ ਲੈਣਾ, 
ਉਤਾਰਨਾ । 

੮੦]2$15੧, %. : ਉਤਾਰੁਆ, ਨਕਲਕਾਰ । 

੮0]77ਛ0੧, #. : ਕਾਖੀ-ਰਾਈਫ, ਰਾਖਵੇ ਹੱਕ, ਉਤਾਰਾ-ਅਧਿਕਾਰ । 

200₹51703:0, 7. /. : ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋਣਾ; ਜਵਾਬੀ ਹੋਣਾ; ਚਿੱਠੀ-ਪੱਤਰ ਕਰਨਾਂ । 

੮6ਭ2659909€06. %, : ਅਨੁਸਾਰਤਾ; ਚਿੱਠੀ-ਪੱਤਰ; ਲਿਖਾਪੜ੍ਹੀ, 

ਪੱਤਰ-ਵਿਹਾਰ । 

੦੦77€800950%, #. ਦ %. : ਅਨੁਸਾਰੀ; ਪੱਤਰਕਾਰ, ਪੱਤਰ-ਪ੍ਰੇਰਕ । 
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੯6॥2₹5੭੦॥੦0੩ਊ, &. : ਨਾਲ ਦਾ, ਜੋੜੇ ਦਾ, ਬਰਾਬਰ ਦਾ, ਰਲਦਾ, 
ਅਨੁਸਾਰੀ, ਜਵਾਬੀ, ਤਦ-ਸਥਾਨੀ । 

30, #. : ਲੂਧੀ-ਪੱਤਰ (ਪੁਸਤਕ ਦਾ) । 
੮6020907802, 0. £. : ਖੂਸ਼ਣੀ ਜਾਂ ਤਾਈੀਦ ਕਰਨੀ, ਤਸਦੀਕ ਕਰਨੀ, 

੮0201ਡ੬॥੦ਧਸ੩ (ਨ1.-9 

ਪੱਕਾ ਕਰਨਾ । 
662209673130,, %. : ਪੁਸ਼ਟੀ, ਤਾਣੀਦ, ਤਸਦੀਕ, ਪਕਿਆਈ ਦਾ 

ਸਝਤ । 
0022093746₹€, #. : ਪੁਸ਼ਟੀਕਾਰਵੀ', ਤਾਈਦੀ, ਤਸਦੀਕ । 
੮00106013£07, %. : ਪੂਸ਼ਟੀਕਾਰ, ਤਾਈਦੀ ਗਵਾਹ । 

60016, %. : ਬੈਂਤ, ਦੋਹੜਾ । 
੮0₹੬2, 2, /. : ਲੁਕਾਉਣਾ; (ਕਿਸੇ ਘਟਨਾ ਦੀ) ਪ੍ੈ-ਰਪੋਫ ਕਰਨੀ । 
੮330, 9, $, €' $. €. 0. : ਰਫਣਾ, ਘੋਟਣਾ, ਘਟਾ ਲਾਉਣਾ; ਘੋਫਾ । 

੮॥੩ਹਸਸ੧੯2, ੭. : ਘੋ੍‌ਣੂ । 
੮3੧, ੪. /. : ਰਚਣਾ । 

੯੩੧03. %. : ਰਚਨਾ, ਕਿਤ, ਉਪਜ । 
੯2630₹€, %. : ਉਪਜਾਉ, ਉਪਜਾਇਕ । 
੮0033₹€31055, %. ? ਕ੍ਰਿਤਕਾਰੀ, ਉਤਪੰਨਤਾ, ਉਪਜਾਇਕਤਾ । 

੮110, %. ! ਸੰਖੇਪ, ਖ਼ੁਲਾਸਾ । 

€31€33010. #. : ਅਸੂਲ; ਪਰਖ, ਪਛਾਣ, ਕਸੌਟੀ । 
€81016, %. : ਪੜਚੋਲੀਆ, ਸਮਾਲੌਚਕ, ਨੁਕਤਾਚੀਨ । 

੮8134, %. : ਪੜਚੋਲੀ, ਪਰਖਵਾਂ । 

€03064116, ੩੦੮ : ਪੜਦੋਲੀ (ਪਰਖਵੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ, ਘੋਖ ਕੇ । 
੮11035€, %. : ਵਿਤੰਡਾਵਾਦੀ । 
€॥31161530, %. : ਪੜਦੌਲ, ਸਮਾਲੋਚਨਾ, ਆਲੋਚਨਾ, ਨੁਕਤਾਚੀਨੀ, 

ਫੋਕਾ-ਟਾਕੀ । 
€£161612₹, 9. & : ਪੜਚੋਲਣਾ, ਨੁਕਤਾਚੀਨੀ ਕਰਨੀ; ਦਸਣਾ, 

ਨੁਕਸ ਕਢਣੇ ਜਾਂ ਛਾਂਟਣੇ । 
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੮20੩ (21. ੮0੦੦3), %, : ਘੂੰਡੀ, ਪੇਚ, ਐਖਿਆਈ । 
੮1766, ੪. : ਗੁਪਤ, ਲੁਕਵੀ' । 

€90760873:0,-ਣੁ੮3]70, %%. : ਗੁਪਤ-ਲਿਪੀ, ਗੁਪਤ-ਲਿਖਤ । 

੮01੧. %. : ਮਾਰਗ, ਸੰਪਰਦਾ, ਬਰਮ । 

੮0107, ॥. : ਸਭਿਆਚਾਰ । 

601੯0731, 9. : ਸਭਿਆਚਾਰੀ, ਸਭਿਆਚਾਰਕ । 
੮0॥੯9077), ੪. &' #. : ਚਪਰੇਲਾ; ਚਪਰ-ਲਿਖਤ । 

607812010:0, #. : ਵਿਦਿਆ-ਪਰਨਾਲੀ, ਪੜ੍ਹਾਈ ਦੀ ਸਕੀਮ । 

੮021830, 9. ? (ਬੀਏਫਰ ਦਾ) ਪਰਦਾ । 

੮0£-੮. : ਬਾਲਰ (ਪਰਦੇ ਦੀ) । 

ਹ2019-੦. ; ਵੱਡਾ ਪਰਦਾ । 

੮੧੦, %. : ਕਾਲ-ਚੱਕਰ, ਜੁਗ । 

੯₹੮1੦]:6918 = €0੮₹੮1੦]7€933 (ਹੂ. ₹.). 

੯੧੮10-7੦793, %. (ਥੀਏਟਰ) ਕਮਾਨੀ-ਪਰਦਾ । 

੮੧੮1੦5੧੧1੬, #. : ਸਾਈਕਲੋ-ਸਫਟਾਈਲ, ਭੜਬੂ-ਛਾਪ । 

੦ਚ॥03€ ==613€7 (ਹੋ. ਦਾ.) 

1) 

93੦੧7], #. : ਤੈ-ਮਾੜ੍ਰਿਕ ਛੰਦ, ਭਗਣ (5) । 

ਹ3੬੬€7, #- : ਕਣਾਰ (ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ 1); 
60002 ਰੱ. : ਦੂਹਰੀ ਕਾਰ ($) । 

6358, #. : ਬਰੀਣ (ਕਲਮ ਦੀ); ਡੈਸ਼, ਲੀਕ “--” (ਇਸ ਗਲ ਦੀ 

ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਕਿ ਇਥੇ ਕੁਝ ਛੱਡਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) । 
6306, %. &' 9. £ ' 7. : ਤਗੀਕ, ਮਿਤੀ; ਤਰੀਕ ਪਾਉਣੀ, ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਣਾ । 

036₹€ ੮੩੩੯ : (ਵਿਆਕਰਣ) ਸੈਪਰਦਾਨ ਕਾਰਕ । 

630072 (6). ੧੩੯੩), #. : ਮਿਥੀ ਰੋਈ ਗੱਲ; ਮੁਢਲੀ ਸ਼ਰਤ । 
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03), %. : ਰੋਜ਼ਾਨਾ %ਖ਼ਬਾਰ । 
06086, £. £ ਏ' 7. &' %. : ਬਹਿਸਣਾ; ਵਿਚਾਰ (ਜਾਂ ਚਰਚਾ) ਕਰਨੀ; 

ਬਹਿਸ, ਚਰਚਾ, ਵਿਵਾਦ । 
98੦30, . : ਦਹਾਕਾ; ਦਹਾਈਆ (ਦਾਹ ਵਰ੍ਹੇ ਦਾ ਸਮਾਂ) । 
0€6;11੯ਭ, 2. #. : ਉਠਾਲਣਾ, ਹੱਲ ਕਰਨਾ । 
0੬609, 9. “. : (ਗੁਪਤ ਤਾਰ ਆਦਿ ਦਾ) ਉਠਾਲਣਾ । 
001੦8, 9. #. : ਭੇਣਾ ਕਰਨਾ; ਸਮਰਪਣਾ, ਸਮਰਪਣ ਕਰਨੀ (ਪੁਸਤਕ) । 

060੮3੧300, %. 5 ਭੇਟਾ; ਸਮਰਪਣ । 

ਧ੬01੮੩੯੦੭੮, %. : ਸਮਰਪੀ, ਸਮਰਪਿਤ । 

0੬00੮, ੦. /. : ਸਿੱਟਾ ਕਢਣਾ । 

06001308, #. : ਸਿੱਟਾ, ਨਤੀਜਾ; (ਫ਼ਲਸਫ਼ਾ) ਨਿਗਮਨ, ਅਨੁਮਾਨ, 
ਕਿਆਸ । 

00001, #%. : ਨਿਗਮਨੀ, ਅਨੁਮਾਨੀ (ਨਿਆਇ) 1 

960, #. : (ਕਨੂੰਨੀ) ਲਿਖਤ, ਦਸਤਾਵੇਜ਼; ਤਮੱਸਕ, ਵਸੀਕਾ; ਪੱਟਾਂ । 
0੬੮੮, ਗ. : ਘਾਣਾ, ਕਸਰ, ਕਮੀ, ਉਕਾਈ, ਨੁਕਸ, ਕਾਣ, ਬੱਲ, ਦੋਸ਼, ਐਬ, 

ਬੋਟ, ਵਿਘਨ । 

060੦61੯੬, %. : ਕਸਰਵੰਦਾ, ਨਾਕਸ, ਕਸਰਾਧ”, ਅਧੁਰਾ; (ਵਿਆਕਰਣ) 

ਅਪੂਰਣ (ਕਿਰਿਆ ਆਦਿ) । 

9602, 9. #. : ਲਛਣਾਉਨਾ, ਲੱਛਣ ਦੱਸਣਾ, ਤਾਰੀਫ਼ ਕਰਨੀ; ਨੀਤਣਾ, 
ਨੀਅਤ ਕਰਨਾ, ਨਿਸਚਿਤ ਕਰਨਾ । 

0600੧, ੪. : ਨੀਅਤ, ਨਿਸਚਿਤ, ਸਾਫ਼, ਠੀਕ-ਠਾਕ । 

000073090, %. : ਲੱਛਣ, ਤਾਰੀਫ਼ । 

੧੬੬76, %. : ਅਵਸਥਾ, ਦਰਜਾ । 

0੦51੧1₹੬ 0. : ਸਾਧਾਰਣ ਅਵਸਥਾ । 

60101731301੮€ 0. : ਅਧਿਕਤਰ ਅਵਸਥਾ । 

500€130₹€ 8. : ਅਧਿਕਤਮ ਅਵਸਥਾ । 

ਹੈ. 61 1400੬ : ਵਿਬਕਾਰ ਦਰਜਾ । 

0. 01 10921₹006 : ਲਮਕਾਰ ਵਰਸਾ । 
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ਹੌਣਟ0£, 2. 2. : ਖਿਤਾ ਦੇਣਾ, ਲੀਕ ਦੇਣਾ, ਕੱਟ ਦੇਣਾ । 

01207, #. : ਮਿਣ-ਮਿਣਾ, ਲੀਕਣ । 

60140236€, 2. #. : ਉਲੀਕਣਾ, ਚਿੱਤਰਨਾ, ਅੰਕਤ ਕਰਨਾ), ਖ਼ਾਕਾ ਖਿੱਚਣਾ, 

ਬਿਆਨ ਕਰਨਾ । 
02110ਕ% #. : ਤਸਵੀਰ, ਨਕਸ਼ਾ, ਚਿੱਤਰ, ਖ਼ਾਕ, ਬਿਆਨ । 

0੬10:੭3£੨੯੦, £. £. ` 6. : ਵਿਖਾ ਦੇਣਾ, ਸਿੱਧ ਕਰਨਾ, ਸਾਬਤ ਕਰਨਾ, 

ਪਤਿਆਣਾ, ਪਰਤਾਵਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸਣਾ 1 
ਧ੬000955੩712, <. : ਖਤਿਆਉਣ-ਯੋਗ, ਖਰਤਾਵੇ ਜੋਗ । 

ਧ੬ਗ0005੧2੩6੧7॥, #. : ਪਤਿਆਵਾ; ਵਿਖਾਲਾ । 

ਹ6010915031₹, ੪. : (ਵਿਆਕਰਣ) ਨਿਸਚੇ-ਵਾਚਕ; ਵਿਖਾਲਵਾਂ । 

0601੯, #. : ਅਠਾਰਾਂ-ਬਾਈ ਦਾ ਕਾਗ਼ਜ਼ 1 

ਹੋਠ990€10€706, %. : (ਕਹਾਣੀ ਜਾਂ ਨਾਟਕ ਦਾ) ਸੁਲਬਾਉ, ਉਤਾਰ, 

ਸੁਵੱਲਾ-ਮੋੜ, ਹੱਲ । 

੧੦॥੧੨1 (16੮੯੯੭5) : ਦੌਤੀ, ਦੌਦੀਏ (ਅੱਖਰ), ਤਵਰਗ। (ਤ,ਬ,ਦ,ਧ,ਨ) । 

0੮੯੦, 2. /. : ਨਿਰਭਰ ਹੋਣਾ, ਅਧੀਨ (ਜਾਂ ਆਜਿ੍‌ਤ) ਹੋਣਾ, ਆਸਰੇ ਹੌਣਾ । 
ਧ€॥੭੦॥੧੦॥੯, %. : (ਵਿਆਕਰਣ) ਅਧੀਨ । 

671੯, 9. ?. ੯ 9. : ਕੱਢਣਾ; ਨਿਕਲਣਾ । 

ਧ€01₹੩੧3੦ਗ, %. : (ਵਿਆਕਰਣ) ਵਿਉਤਪਤੀ, ਸ਼ਬਦ-ਉਤਪਤੀ । 

9€21₹੨61੮, ੪. $' %. : ਗੌਣ, ਨਿਕਲਿਆ ਹੋਇਆ; ਵਿਉਤਪਤ, ਉਪਜ । 

05631, ੮. #. : ਬਿਆਨ ਕਰਨਾ, ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ, ਵਖਾਨਣਾ । 

6€5੯702108, %. : ਬਿਆਨ, ਵਰਣਨ, ਬਿਰਤਾਂਤ, ਹਾਲ । 

6556411741੮੦, 4 : ਝਿਆਨੀ, ਬਿਰਤਾਂਤੀ । 

0€368₹, #- : ਹੋਣੀ, ਭਾਵੀ, ਭਾਣਾ, ਗਤੀ; ਵਿਧਾਤਾ, ਬਿਧਨਾ; ਲੇਖ, ਭਾਗ, 
ਨਸੀਬਾ, ਤਕਦੀਰ, ਪ੍ਰਾਲਡਤ । 

6€5(₹0੮੧1₹€, 3. : ਢਾਹੂ (ਪੜਚੋਲ) 1 

65010, 9. : ਉਘੜ-ਦੁਘੜ, ਬੇਤਰਤੀਬ, ਵਿਕੋਲਿੱਤਰੀ । 

08੧8੦%€੦ (ਸਮੋਸਰ ੦ਟ ੮2੮), &. : ਅਸੰਬੈਧਤ, ਬੇਜੋੜ, ਵੱਖਰਾ, ਅਡਰਾ; 
ਅਫੌਕ, ਨਿਰਪੱਖ, ਬਲਾਗ 
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02031, ਮ, $- 2. £. : ਵੇਰਵਾ, ਵਿਸਥਾਰ; ਵੇਰਵਾ ਦੇਣਾ, ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਨਾ, 
ਬੋਲ ਕੇ ਦੱਸਣਾ । 

0੯੧੮1੦]੭, £, /. ੬ 7. ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਕਰਨਾ ਜਾਂ ਹੋਣਾ, ਵਧਾਉਣਾ ਜਾਂ ਵਧਣਾ, 
ਵਧਣਾ ਫੁੱਲਣਾ, ਪਲ੍ਹਰਨਾ, ਵਿਕਾਸ਼ਣਾ; ਉਸਾਰਨਾ (ਆਚਰਣ, 

ਨਾਣਕ ਜਾਂ ਨਾਟਕ ਵਿਚ)। 
00₹10]::0€8', %. : ਪ੍ਰਫੁੱਲਤਾ, ਵਿਕਾਸ਼; ਉਸਾਰੀ (ਆਚਰਣ ਦੀ) । 

0186111641 ੩7੬5 : ਲਗਾਂ ਮਾਤਰਾਂ, ਉਚਾਰਣੀ ਲਗਾਂ, ਮਾਤ੍ਰਿਕ ਚਿੰਨ੍ਹ । 
91812, %. : ਥੋਲੜੀ, ਉਪ-ਭਾਖਾ, ਸਥਾਨਕ ਬੋਲ] । 
01310੬0, 2. ! ਗਲ-ਬਾਤ, ਵ ਰਤਾਲਾ੫ । 
0324%, 2. £. : ਬੋਲ ਕੇ ਲਿਖਾਣਾ, ਜ਼ਬਾਨੀ ਲ਼ਿਖਫਾਣਾ । 

ਧ੧੮੩੧੧0॥, ਮ. : ਜ਼ਬਾਨੀ ਲਿਖਾਈ, ਲਿਖਵਾਈ । 

01360, ॥. : ਲਿਖਵੇਈਆ; ਕਰਤਾ-ਧਰਤਾ । 
01600, %. : ਸ਼ੈਲੀ, ਲਿਖਣ-ਢੰਗ, ਸ਼ਬਦ-ਚੋਣ । 

੦੬੦੦ 8. : ਕਾਵਿ-ਸ਼ੈਲੀ । 

012601087₹, %. : ਕੋਸ਼ । 

012੧001, %. : ਕਥਨ, ਕੌਲ, ਆਖਣ । 
91030, ੪. : ਸਿਖਿਆਲੀ, ਉਪਦੇਸ਼ਵਾਦਕੀ । 

81036੧163581, #. : ਸਿਖਿਆਵਾਦ, ਉਪਦੇਸ਼ਵਾਦ । 

0੧25੧. %. : ਸੈਂਖੋਪ, ਖੁਲਾਸਾ, ਨਚੋੜ । 
9੧੬16, %. : ਅੰਕੜਾ, ਐਕ । 
0113੧, ੮. /. ਏ' 9. : ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਦੱਸਣਾ, ਵੇਰਵੇ ਨਾਲ ਬਿਆਨ ਕਰਨਾ 1 
000ਟ7॥੧॥, #- : ਅੜਿੱਕਾ, ਦੁਵੱਲੀ ਔਖ, ਸੱਪ ਦੇ ਮੂੰਹ ਕੌੜ੍ਹ-ਕਿਰਲੀ । 
011੪੧੯4॥੯੬ (/. 016੯6391;), %. : (ਕੋਮਲ ਹੁਨਰਾਂ ਦਾ)ਰਸੀਆ,ਹਰੀ-ਚੁਗ । 

011₹੯੧੩੧1੯1571, %. : ਰਸਿਕਤਾ । 

0100੧80080, 2. 2 #. : ਨਿਕਚੂ; (ਵਿਆਕਰਣ) ਛੁਟ-ਵਾਚਕ, ਲਪੂ-ਵਾਚਕ; 
ਲਘੂ । 

61]060੦ਗ੩ਊ, #- : ਦੂਹਰਾ ਸੁਅਰ (ਜਿਫੇਂ 9੬, ੦1, €੩) । 
90੦6, %. : ਨਿੱਧਾ, ਸਾਫ਼, ਸਪੱਸ਼ਟ, ਪਰਤੱਖ, ਖੁਲ੍ਹਾ । 
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0. ੩੯੧3੦॥ : ਅਮਲੀ ਰੋਸ, ਮੇਰਚਾ । 

ਪੈ. €੮3੦੬0੮੯ : ਮੌਕੇ ਦੀ ਗਵਾਹੀ, ਪਰਤੱਖ ਗਵਾਹੀ । 

0. ੦818੯ : ਪਹਿਲਾ ਕਰਮ (ਵਿਆਕਰਣ ਵਿਚ) 1 
ਹੈ. 57੬੦8 : ਜਿੱਧਾ ਵਾਕ 1 

617੬€, %- : ਕੀਰਨੇ, ਅਲਾਹਣੀ, ਵੈਣ; ਸ਼ਹੀਦੀ ਵਾਰ, ਮਰਸੀਹਾ । 
01561101313₹ਏ, ੮. /. €' /. : ਨਿਰਨਾ ਕਰਨਾ, ਨੰਖੇੜਾ ਕਰਨਾ; 

ਭਿੰਨ-ਡੇਦ ਕਰਨਾ, ਵਿਤਕਰਾ ਕਰਨਾ 1 
93561101111313011, 7. : ਨਿਰਨਾ, ਨਖੇੜਾ; ਵਿਤਕਰਾ । 

01560:31₹੦, ੦. : ਲੰਮਾ ਚੌੜਾ, ਵਲਾਵੇ'ਦਾਰ, ਦਲੀਲ-ਭਰਿਆ, 

ਉਕਤੀ-ਪੂਰਬਕ । 

615੮05੩, 2. /. : ਵਿਚਾਰਨਾ, ਬਹਿਸਣਾ, ਚਰਚਾ ਕਰਨੀ । 

ਧ15੮੦੩5੧੦॥, #. : ਵਿਚਾਰ, ਬਹਿਸ, ਚਰਚਾ । 

015੬015ਦ, %. €- 2. /. : ਡੇਸ, ਸਰੂਪ, ਸਾਂਗ, ਬਹੁਰੂਪ; ਭੇਸ (ਜਾਂ ਸਰੂਪ) 

ਕਰਨਾ ਜਾਂ ਧਾਰਨ, ਸਾਂਗ ਰਚਣਾ, ਹੋਰ ਢਾ ਹੋਰ ਕਰ ਦਸਣਾ, 

ਬਣ ਦਸਣਾ | 

01511, 9. ? ਬੈਂਤ, ਦੋਹਾ, ਦੋ-ਤੁਕਾ, ਸਲੋਕ 1 

015011:5੧, ੪. : ਵੱਖ, ਅੱਡ, ਵਖਰਾ, ਭਿੰਨ; ਸਾਫ਼ ! 

61560601₹, 992. : ਨਖੇੜ ਕੇ, ਕਿਰਿਆ ਕੇ, ਸਾਫ਼ ਸਾਫ਼ 1 

681੩:0੮60੦55, #. : ਵਖਰੇਵਾਂ, ਨਖੇੜ, ਭਿੰਨਤਾ । 

935110੦6109,, %. : ਡਿੰਨ-ਭੇਤ, ਨਖੇੜਾ, ਫ਼ਰਕ; 
ਵਡਿਆਈ, ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ; ਮਾਣ । 

9156829858,, £. /- &' #. : ਡਿੰਨਣਾ, _ ਵਖਿਆਣਾ, _ ਫ਼ਰਕਾਉਣਾ, 
ਕਿਰਿਆਉਣਾ; ਪਛਾਨਣਾ, ਸਿਵਾਨਣਾ; ਉਘਾ ਕਰਨਾ ਜਾਂ ਹੋਣਾ, 

ਪਰਗਣਫ ਹੋਣਾ । 

192(॥10ਧ੯, 2. £- : ਵੰਡਣਾ, ਸ਼ਰੇਣੀਵਾਰ ਕਰਨਾ; (ਟਾਈਪ) ਫੇਕਣਭ । 
01561906160, %. : ਵੰਡ, ਵੰਡੀਜ । 

91561906੦॥ 01 ੯੯੯-ਸ੩੯੯੯2 : ਟਾਈ੫ ਦੀ ਫੈਕਾਈ । 
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015(21690੧1₹8, &. & %. : (ਵਿਆਕਰਣ) ਨਖੇੜੁ ਸੰਖਿਅਕ 

(ਸਿਵੇ ਹਰਕ) । 
013₹113016, 0155-, %, : ਦੁਮਾਤਰਾ ! 

6113੦, ੪. : ਦੁਮਾਤਰਿਕ । 
0169 (ਛੋਟਾ ਰੂਪ 00. ਹ1.-05), &. € 8, : ਉਪਰੋਕਤ, ਤਥਾ-ਅਸਤੂ; 

ਓੰਹ]; ਨਕਲ । 
੧8੭ ਹ- ੯੦ : ਹਾਂ ਵਿਚ ਹਾਂ ਮਿਲਾਉਣੀ, ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਨੀ । 
91666ਛ7ਕਮੋਮਹਾਂ, %. : ਦੁਹਰਾਗਤ (ਕਿਜੇ ਅੱਖਰ_ਜਾਂ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਦੇ ਵਾਰੀ 

ਲਿਖ ਜਾਣਾ) । 
6156, %. : ਟੱਪਾ, ਛੋਣਾ ਗੀਤ । 
91₹15100, %. : ਵੰਡ; ਭਾਗ, ਸਰਗ । 

0. 91130002 : ਕਾਰ-ਵੰਡ, ਕਿੱਤ-ਵੰਡ । 
੧੦ਟ0੦੧੬॥੯, %. : ਲਿਖਤ, ਕਾਗਜ਼-ਪਤਰ, ਦਸਤਾਵੇਜ਼ 1 

99੦ਗਸ€063॥੮, &. ੬ %. : ਲਿਖਤੀ, ਦਸਤਾਵੇਜ਼ੀ; ਘਟਨਾਵੀ ਤਸਵੀਰ, 
ਵਾਕਿਆਤੀ ਫ਼ਿਲਮ । 

9੦੩3 €੩ : ਪਤੰਰੇ ਈ ਭਾਨ (ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ ਜੋ ਪਤਰੇ ਦੀ 
ਨੁਕਰ ਮੋੜ ਵੇਈਦੀ ਹੈ) । 

00੬32), #. : ਤੂਕਬੈਦੀ, ਨਿਕੰਮੀ ਕਵਿਤਾ । 
06੬13, %. : ਅਸੂਲ, ਸਿਧਾਂਤ, ਮੱਤ । 

ਧ0੬7013016, ਕ. ਮਿਤ ਹੱਠੀਆ । 
00£10315ਸ1, %, ਤਾਡਿਮਾਨ, ਆਪਹੁਦਰਤਾ, ਮਨ-ਹੱਠ । 

90੧, %. 7. /,: ਬਿੰਦੀ, ਿੱਪਣਾ, ਫਿੱਪਣ; ਪੂਰਨ-ਵਿਸ੍ਰਾਮ ਦਾ 
ਨਿਸ਼ਾਨ (.); ਬਿੰਦੀ ਲਾਉਣੀ, ਬਿੰਦਣਾ, ਟਿੱਪਣਾ । 

00੧੧੦੫ 0੬ : ਬਿੰਦੀਦਾਰ ਲੀਕ । 
੦0016, ੮. /. ੬' ੪. : ਦੁਹਰਾਉਣਾ, ਦੂਣਾ ਕਰਨਾ; (ਨਾਟਕ) ਐਕਟਰ ਦਾ 

ਇਕੋ ਖੇਲ ਵਿਚ ਦੋ ਪਾਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਰਫ ਕਰਨੇ । 
90010 €॥66092, %. : ਡੇਕੋਕਤੀ, ਦੋਅਰਥੀ ਵਰ੩, ਵਖਰੇ ਵਖਰੇ ਅਰਥ 

ਦੇਣੇ (ਇਕ ਚੰਗਾ, ਇਕ ਗੰਦਾ-ਮੌਵਾ); ਮੁਕਕਨੀ । 

੧੪੭ 



0੦06166, %. : ਸੰਮੂਲਕ ਭਿੰਨਾਰਬਕ ਸ਼ਬਦ; ਜਿਵੇਂ ਗੰਧ ਤੇ ਗੈਂਦ, 
ਵਿਸ਼ਵਾਸ ( ਇਤਬਾਰ) ਤੇ ਬਿਸਵਾਸ, ਵਿਸਵਸਾ (ਸ਼ੱਕ) । 

90876, %. ਏ' 7. #. : ਖਰੜਾ, ਮਸੌਦਾ; ਖਰੜਾ (ਜਾਂ ਮਸੌਦਾ) 

ਤਿਆਰ ਕਰਨਾ, ਉਲੀਕਣਾ । 
07303, #. : ਨਾਟਕ, ਡਰਾਮਾ । 

03੬ ਪੱ. : ਨਾਟਕੀ ਹੁਨਰ, ਨਾਣ-ਕਲਹ । 

ਹੰਰ੧॥੩੨੯੦, %: : ਨਾਟਕੀ; ਐਕਟਰ ਵਾਂਗ; ਅਚਨਚੇਤ, ਅਣੌਖਾਂ । 
ਹ78॥3305 17੯75093ਇ, #. 1. : ਨਾਣਕੀ ਪਾਤਰ, 

ਪਾਤਰ-ਸੁਚੀ, ਪਾਤਰ-ਵੰਡ । 
623703135₹, %. : ਨਾਟਕਾਰ । ਉਤ 

63703੯੧2€, 9. 7. : ਨਾਟਕਿਆਣਾ, ਨਾਟਕੀ ਰੂਪ ਦੇਣਾ; 

(ਕਿਸੇ ਘਟਨਾ ਜਾਂ ਕਹਾਣੀ ਨੂੰ) ਡਰਾਮੇ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਦੇਣੀ । 

0755, %. : ਪਹਿਰਾਵਾ, ਵੇਸ, ਪੁਸ਼ਾਕ, ਬਾਣਾ, ਭੇਸ । 

6. ੨3॥-੦੫ਿ੩7ਊ੬ (ਥੀਏਟਰ ਦਾ) ਪੁਸ਼ਾਕੀਆ । 

ਰੰ. ਧ : ਭੇਸ ਬਣਾਉਣਾ, ਸਾਂਗ ਬਣਨਾ, ਸਰੂਪ ਧਾਰਨਾ । 

ਹਸ€, %. £ . % : ਫਹਿਣ, ਹੌ, ਰੁਬਾਣ, ਰੁਚੀ; ਭਾਵ, ਮਤਲਬ, ਮੁਰ'ਦ; 

ਵਹਿ ਤੁਰਨਾ; ਬਿਨਾਂ ਮਨੋਰਥ ਲਿਖੀ ਜਾਣਾ । 

6268, %.: ਕਣੀ, ਬੂੰਦ, ਛਿਟ, ਟਿਮਕਣਾ, ਫੂੰਹ, ਫੇਪਾ, ਤੁਪਕਾ; 
ਲਹਾਉ; ਘਾਟਾ । 

ਓ.-56੬॥੬ ੦2 65੦02 : ਪਰਦਾ, ਵੱਡਾ ਪਰਦਾ, 
ਨਾਫਕ ਜਾਂ ਝਾਕੀ ਦਾ ਔਤ । 

608੩9 5805ਜਾ : ਰ੍ਰੀਗਾ ਤਮਾਸ਼ਾ, ਚੁਪ-ਇਸ਼ਾਰੇ । 

ਓਧਗਗ”, #. : ਖ਼ਾਲੀ ਜਿਲਦ (ਨਮੂਨੇ ਵਜੋ”) । 

6ਗ੦68688੦, #- : ਦੁਆਦਸ, ਬਾਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ (ਤਾਅ ਦੇ ਬਾਰ੍ਹਵੇ` ਹਿਸੇ 

ਦੀ ਤਖ਼ਤੀ; ਇਸ ਕਦ `ਦੀ ਕਿਤਾਬ । 

60੦10੬ਧ€. #. : ਦੋ-ਪਾਤਰੀ ਨਾਟਕ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਦੋ ਹੀ ਪਾਤਰ ਹੌਣ) । 

60213੮ਕ੯, &., %. € .%. : ਦੂਹਰਾ; ਦੂਣਾ; ਦੂਜੀ ਪਰਤ, ਨਕਲ, 

ਉਤਾਰਾ; ਦੂਣਾ ਕਰਨਾ; ਨਕਲ ਜਾਂ ਉਤਾਰਾ ਕਰਨਾ । 
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ਧ0116੩8੦॥), %. ਦੁਹਰ । 

0051 ੮੦੮੬, #. : ਘਣਾ-ਟੋਪ, ਸੰਗੀ । 

ਸ਼ 

੯੧੩, #. : ਕੌਨ; ਕੂਚੀ, ਸੂਬ (ਰਾਗ ਆਦਿ ਦੀ) । 
003, 9. /. : ਸੰਪਾਦਨਾ, ਲੰਪਾਦਨ ਕਰਨਾ । 

€9113011, %. : ਐਡੀਸ਼ਨ, ਛਾਪ । 

“0100, %. : ਸੈਪਾਦਕ, ਐਡੀਟਰ । 
€01607131, 2, & %. : ਸੰਪਾਦਕੀ; ਸੋਪਾਦਕੀ ਲੇਖ । 

੯00੦3, ੮. /. : ਪੜ੍ਹਾਉਣਾ; ਵਿਦਿਆ ਦੇਣੀ । 
€006੨%0, %, : ਪੜ੍ਹਿਆ-ਲਿਖਿਆ, ਵਿਦਵਾਨ । 
€00੦3੯100, %. : ਪੜ੍ਹਾਈ, ਵਿਦਿਆ । 

8351੦, €. : ਬੁਨਿਆਦੀ ਵਿਦਿਆ । 
੬1੬90. 0632₹, €. : ਮੁਢਲੀ ਵਿਦਿਆ | 
1007 €. : ਉਚੇਰੀ ਵਿਦਿਆ । 
2੯1੬1005 ੬. : ਧਾਰਮਕ (ਜਾਂ ਧਰਮ) ਵਿਦਿਆ । 
5€6071047₹ €. : ਅਗਲੇਰੀ ਵਿਦਿਆ । 
੯੬੦8706੩1 ੬. : ਸ਼ਿਲਪ ਵਿਦਿਆ । 
€. 0673260€86 : ਵਿਦਿਅਕ ਮਹਿਕਮਾ । 

€00631300031, %. : ਵਿਦਿਅਕ 1 
€1306181€,%. ਏ' £. /. : ਲੰਮਾ-ਚੌੜਾ, ਵਿਸਬਾਰਿਤ, ਵਿਸਬਾਰਨਾ, ਖੋਲ੍ਕੇ 

ਬਿਆਨਣਾ । 
€16੬₹, %. : ਬਿਰਹੜਾ, ਮਰਸੀਹਾ, ਸੋਗਕੀ । 

€1੬336, ੪. : ਸੋਗੀ, ਵਿਰਾਗਮਈ, ਮਾਤਮੀ । 
€1166, 5. 9. : ਲੋਪਣਾ, ਲੋਪ ਕਰਨਾਂ (ਉਚਾਰਣ ਵਿਚ ਕੌਈ ਅੱਖਰ ਜਾਂ ਮਾਤਰਾ 

ਛੱਡ ਜਾਣੀ) । 
€1151811, #. : ਲੋਪ । 
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€11031003£6, 2. /, : ਕੱਢ ਦੇਣਾ । 

€1103303000, ੭: : ਕਢੋ -] | 
€110]751₹, (71-]95੬5), ਨ. : (ਲਿਖਤੀ) ਛੋਣ । 

€111]703631, &. : ਛੋਟਵਾਂ, ਸੌਖੇਪ 1 
€10206100, ੭. . ਡਾਸ਼ਣਕਾਰੀ 1 

€1020001115£, 79. : ਡਾਸ਼ਣਕਾਰ, ਸੁਵਕਤਾ । 
€1600€11, %. : ਸੁਭਾਜ਼ਣ । 

10੧੯੧, &. : ਸੁਭਾਸ਼ੀਆ, ਸੁਵਕਤਾ 1 
€10003₹€, 2. /. : ਸਪੇੱਸ਼ਣ ਕਰਨਾ, ਚਾਨਣਾ ਸੁਣੜਾ । 

€1010311011, #. - ਸਪੱਸ਼ਣਕਾਰੀ । 

€70%੬॥੩, 94. : ਨਿਸ਼ਾਨ, ਦਿੰਨ੍ਹ | 

੬0161510362, . : ਨਿਸ਼ਾਨ-ਵਜੋ', ਚਿੰਨ੍ਹ-ਮਾਤਰ | 
0੦001: 7. : ਜਜ਼ਬਾ, ਵਲਵਲਾ, ਲਿਲ੍ਹਕ, ਗੱਚ, ਤਰੰਗ, ਉਛਾਲਾ, ਵੇਗ । 

€380619731, “. : ਜਜ਼ਬਾਤੀ, ਭਾਵੁਕ, ਫਿਸਫਿਸਾ, ਉਛੇਲੀ । 
€100610304135300, 9. ? ਭਾਵੁਕਤਾ, ਫਿਸਫਿਸਾਟ । 

€100960100055, 4. : ਅਡਿੱਜ, ਅਣਡਭਿੱਜ, ਬੇ-ਲਿਲਕਾ, ਕੋਰਾ । 
€0360੧₹੬, 4. : ਉਤੇਜਨੀ, ਭਾਵ-ਉਕਸਾਊ । 

€010003515, %.: ਜ਼ੋਰ । 

€01 03572, £. /. : ਜ਼ੋਰ ਦੇਣਾ । 

€001]7033੮, ੪. : ਜੋਰਦਾਰ । 

€8308366311₹, ੨੦੮. : ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ, ਜ਼ੋਰ ਵੇ ਕੇ 1 
੬0603, 100, %. ਦੇ £. /. : ਮੂੜ ਕੇ 1 ਦੁਹਰਾਉਣ ਦੀ ਫ਼ਰਮਾਇਸ਼ ( ਕਰਨੀ) । 
€0੦੯੮1੦€61੨, %. : ਮਹਾਨ-ਕੋਸ਼, ਵਿਸ਼ਵ-ਕੋਸ਼ । 

€7:6੧੮107€63੦, 4. : ਵਿਸ਼ਵਕੋਸ਼ੀ, ਸਰਬੰਗੀ, ਹਰਪਾਸੀ (ਗਿਆਨ) । 
€06₹6161763570, %. : ਵਿਸ਼ਵਕੋਸ਼ਕਾਰੀ 1 
੬8੮₹੦1੦76995੯, %. : ਵਿਸ਼ਵਕੋਸ਼ਕਾਰ । 

€01530/090€1. #. : ਲਮਕਾਅ (ਬੈਤ ਦਾ) (==ਧ॥-੦ਗ, ਪੁ. ੯: ) ! 
੯73੬2, £. % : ਵਿਸਥਾਰਨਾ, ਵਧਾਉਣਾ । 
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€91147261€11, 7). : (ਵਿਆਕਰਣ) ਵਿਸਬਾਰ । 
€35€1810, ਮ. : ਸਮੁੱਚਾ ਪ੍ਰਭਾਵ । 
€9€7, . 7. : (ਨਾਟਕ) ਦਾਖ਼ਲ ਹੋਣਾ, ਆਉਣਾ (ਪਾਤਰ ਦਾ) । 
2002 66੬ (71, %. : ਨਾਣ-ਵਿਚਾਲਾ; ਵਿਚਲ-ਨਾਟ । 
€॥67੩7੧੦੯, %. : ਪਰਵੇਸ਼. (ਨਾਟਕ ਵਿਚ) 1 
€031613੧€, 2. /. : ਉਚਾਰਨਾ, ਵਾਚਣਾ । 

€3002141160, ੭. : ਉਚਾਰਣ । 
€7੮€10]9, 9, /. : ਘੈਰਨਾ, ਵੇੜ੍ਹਨਾ । 

€1੯€10]00£ ੧੦1107) : (ਨਾਟਕ) ਪਰਸੰਗਕ ਦੁਆਲਾ | 
੯6, %. : ਮਹਾਂ=ਕਾਵ । 

€, 3੬੯ : ਬੀਰ ਕਾਲ । 
€0੮31, #. : ਮਹਾਂ-ਕਾਵਿਆਈ; ਬੀਰ-ਕਾਲੀ । 

€]71੬7803, %. ? ਚੁਫਕਲਾ । 
€£1873100362, #. : ਚੁਣਕਲੇਈ, ਸੈਂਖੇਪ 1 

€10੬&ਧ€, %. : ਪਿਛਲੇਖ । 
€[45006, ੭. : ਉਪਾਖਿਆਨ, ਨਾਲ-ਲਗਦੀ ਕਹਾਣੀ । 
€21803130:1078. #. : ਬਿਪੜੇ, ਸਹਾਗੜ । 
€]711010, %. : ਸਾਰ, ਖ਼ੁਲਾਂਸਾ । 
€2060, %. : ਯੂਗ, ਕਾਲ, ਦੌਰ । 
੯7000, %. : (ਵਾਰ ਦੀ) ਪੌੜੀ 1 
੯੦0੬੯, #. : ਬੀਰ-ਰਸੀ ਕਵਿਤਾ, ਵਾਰ । 
€33, #. : ਸੋਮਤ, ਸੈਨ; ਜੁਗ, ਦੌਰ; ਸੰਮਤਾਵਲੀ । 
€06132 4. : ਇਸ਼ਕੀ, ਪ੍ਰੇਮ-ਪਿਆਰ ਵਾਲੀ, ਕਾਮ-ਪ੍ਰੋਰਕ, ਸ਼ਿੰਗਾਰਕ, 

ਸ਼ਿੰਗਾਰ-ਰਸੀ । 
€70061509, ਮ. : ਇਿਸ਼ਕਬਾਜ਼ੀ, ਵਿਸ਼ੇ-ਪ੍ਰੇਰਨਾ, ਕਾਮ-ਰਸ, ਸ਼ਿੰਗਾਰ-ਰਸ । 

ਦ3ਕ0॥1, (21. 3੧3), %- : ਘੁਸ਼ੁੱਧੀ ਪੱਤਰ, ਗ਼ਲਤਨਾਮਾ 1 
€70030€, &. : ਗੁੜ-ਜ਼ਾਵੀ, ਆਲਮ-ਫ਼ਾਜ਼ਲ । 

€ਭ801698, . ; ਗੂੜ੍ਹ ਗਿਆਨ, ਪੰਡਤਾਈ, ਇਲਮੀਅਤ । 
€56300,%. : ਖਿਸਕਣ । 
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€5੮30153, #. : ਖਿਸਕਣੀ । 
੩੮ 156, %. : ਖਿਸਕ-ਰਸੀਆ । 

850€216, &. : ਰਹੱਸਵਾਦੀ । 
€57੯7334£੦, ੭. : ਲੈਸਪ੍ਰਾਂਟੋ, ਇਕ ਬਣਾਉਣੀ ਜ਼ਗਤ-ਛਾਸ਼ਰ । 
੯558₹, %. : ਲੇਖ, ਪ੍ਰਸਤਾਵ, ਨਿਬੰਧ । 

55715, %. : ਲੇਖਕਾਰ, ਪ੍ਸਤਾਵੀਆ, ਨਿਬੰੰਧਕਾਰ । 
੬(੮6੬73, (੩15੦ ਚ7£੧੬॥ ੩5 '੬੬੮.”), 247. ਏ %. ਆਦਿ, ਆਦਿਕ, 

ਇਤਿਆਦਿ । €(₹101"&%, 2. : ( ਵਿਆਕ ਫਟਣ) ਸ਼ਬਦ-ਬੋਧ । 
€6੧708, 72. : ਸ਼ਬਦ-ਮੂਲ, ਧਾਤੂ 1 
€0]78੦੧੧1503, ੭. : ਮੰਗਲ-ਭਾਸ਼ (ਕਰੜੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਸੋਹਣੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ 

ਜ਼ਾਹਰ ਕਰਨਾ) । 
€0]7000135612, &. : ਮੰਗਲ-ਡਾਸ਼ੀ । 

₹0]੭੧੦॥੩ਊ, #. : ਸੁਰੀਲਤਾ । 
€012001501, 72. : ਸੁਭਾਸ਼, ਸਵਾਰਤ, ਟੀਪ-ਫਾਪ । 

518੧ ੬. : ਸਿੰਘ ਬੋਲਾ (ਬਦਾਮ== ਛੋਲੇ; ਫ਼ਿਰਨੀ== ਚੱਕੀ,) । 

੫8੫15, %. : ਸੁਭਾਸ਼ੀਆ, ਸਵਾਂਰਤੀਆ, ਣੀਪ-ਣਾਪੀਆ । 
€80700351੮, ੫. : ਦਗਾਸ਼ਣੀ, ਸਵਾਰਤੀ, ਣੀਪੀ । 

ਨ &69, : ਸਭਾਸ਼ ਵਜੋ, ਣੀਪ-ਟਾ੫ ਕਰਕੇ । 

0੩3੬੩੬7&੯, 2. #. : ਅਤਿ-ਕਥਨੀ ਕਰਨੀ, ਵਧਾ ਕੇ ਕਹਿਣਾ,ਟਣਪਾਰ ਮਾਰਨੀ । 
ਨ ੭. : ਅਤਿ-ਕਬਨੀ, ਟਪਾਰ, ਟਰਪੱਲ । 

€#3੧0੮1€, ੭, : ਉਦਾਹਰਣ, ਦਿਸ਼ਟਾਂਤ, ਮਿਸਾਲ, ਨਜ਼ੀਰ, ਵੰਨਗੀ, ਨਮੂਨਾ । 
€੩੦€7]91, 9. ? (ਕਿਤਾਬ ਵਿਚੋਂ) ਟੂਕ ॥ 

€%੮137036169, 7. : ਵਿਸਮਿਕ ਸ਼ਬਦ 1 

੦6 ੦2 €. : ਵਿਸਮਿਕ ਚਿੰਨ ( ! )। 
“2੬092 [1-], 9, 2- : (੬੬3 ਦਾ ̀ ਬਰੁ-ਵਚਨ) ਪ੍ਰਸਬਾਨ, ਐਕਣਰਾਂ ਦਾ 

ਸਟੇਜ ਛੱਡਣਾ । 

੬456 [ 3. ], £. #. : (ਨਾਫਕ) ਕਿਸੇ ਐਕਟਰ ਦਾ ਸਟੇਜ ਛੱਡ ਜਾਣਾ, ਪ੍ਰਸਬਾਨ । 

€੩]7੨0੩, . “. : ਸਮਝਾਉਣਾ, ਵਖਾਨਣਾ, ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨੀ । 
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€੩1੨॥੨੧10॥, ੧. . ਵਿਆਖਿਆ । 
633੧੨੯63₹, &. : ਵਿਆਖਕੀ । 

€੨10₹੧1੧੦, 9, : ਪੁਰਕ 1 

5524860£ (1. ], 2. 9. : ਸਮਾਪਤ (ਕਿਤਾਬ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਮੁਕਾਵਾਂ 
ਸ਼ਬਦ) । 

੬5%[0161, 4, : ਸਪੱਸ਼ਟ, ਸਾਫ਼, ਖਰੀ । 
€%17931000, 70. : (ਨਾਣਕ) ਵਿਆਖਿਆ (ਘਫਨਾਵਾਂ ਦੀ) । 
€੩ਧ॥੬6, 2. #. : ਕੱਢ ਦੇਣਾ (ਲਿਖਤ ਵਿਚੋਂ) । 
€੩]੧੫ਰ83੧੦, ੦. /. : ਨਿਰਗੰਦ ਕਰਨਾ, ਸਾਫ਼ ਕਰਨਾ (ਕਿਤਾਬ ਵਿਚੋ ਇਤਰਾਜ਼ 

ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕੱਢ ਕੇ) । 
€%090]70₹6, #. & 662. : ਤਦ-ਵਕਤੀ; ਬਿਨ-ਤਿਆਰੀਓ' । 
€%6€7131031, 9. , ਵਿਸਥਾਰ, ਵਧਾਅ । 
60੩੮6==੬੩੦੮੬॥ (ਹੁ. ੯-) ! 

ਸਾ 
1੩018, %. : ਫ਼ਰਜ਼ੀ ਕਿੱਸਾ, ਫ਼ਸਾਨਾ; (ਨਾਣਕ ਦੀ) ਕਹਾਣੀ, ਪਲਾਣ । 
॥੧੮51001, %. : (ਲਿਖਤ ਦਾ) ਤਸਵੀਰੀ ਉਤਾਰਾ । 
13੮੧, %. : ਘਟਨਾ, ਵਾਕਿਆ; ਅਸਲੀ ਗੱਲ, ਵਿਚਲੀ ਗੱਲ, ਮੂਲ-ਮੁੱਦਾ । 
136010003, 4. : ਬਣਾਉਣੀ, ਘੜੀ ਹੋਈ, ਨਕਲੀ, ਕਲਪਿਤ । 

130111005635, %. : ਬਣਾਉਣ, ਘਾੜਤ । 
੩੮010₹, %. : ਸ਼ਕਤੀ, ਯੋਗਤਾ । 

.ਿ ੮6 983218866॥ : ਕਲਪਨਾ ਸ਼ਕਤੀ । 
2. 3 ੦05€₹੧੩6140੧ : ਅਵਿਲੌਕਨ ਸ਼ਕਤੀ । 
3, 0963501002 : ਤਰਕ ਸ਼ਕਤੀ । 

117, ੪. : ਜਾਫ਼ । 

ਚਾ£੧€੬ 08੧  : ਜਾ ਕਰਕੇ ਲਿਖੋ । 
੩86, %. : ਨਕਲੀ, ਝੂਠੀ, ਬਣਾਉਣੀ ਚੀਜ਼, ਆਲਾ-ਟੋਲਾ । 
੧114੦, %. : ਲੂਲਾਵਾ । 

॥3੮0੬0੦ ।. : ਭਾਵੁਕ ਭੁਲਾਵਾ । 
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211463085, &. : ਡਲਾਵਾਂ । 

14113੮005 23₹003702 £ ਕੁਤਰਕ, ਵਿਤੰਡਾਵਾਦ । 

1415, &. : ਅਲੁੱਧ, ਗ਼ਲਤ; ਮਿਥਿਆ, ਝੂਠ) । 
1. 3੨੧੦੬ : ਮਿਥਿਆ ਉਪਮਾਨ, ਝੂਠਾ ਦਿ੍‌ਸ਼ਣਾਂਤ, ਪੋੋਢੋਕਤੀ । 
1. ਹੁਪਕਹ੬੯੯ : (ਛੰਦ ਦੀ) ਕੁਮਾਤਰਾ । 

131031₹, #, : ਕੁਲ (ਬੋਲੀਆਂ ਜਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ), ਪਰਵਾਰ, ਕਬੀਲਾ । 
99 €0€ 5370 3. : ਸਹਿਕੁਲ (ਬੋਲੀਆਂ), ਸਮਥਾੜੂ (ਸ਼ਬਦ) । 
2. 02 50੯੦8 : ਭਾਸ਼ਾ-ਕੂਲ । 

93), #. : ਸ਼ੁਕੀਨ, ਰਸੀਆ (ਏਲ ਤਮਾਸ਼ੇ ਦਾ) । 
130੦੦, #. : ਲਲ੍ਹ, ਤਵੈਗ, ਮਨ-ਤਰੌਗ, ਮਨ-ਮੌਜ, (ਮਨ ਦੀ) ਲਹਿਰ, 

ਕਲਪਨਾ, ਸ਼ਿਆਲ । 
1ਕਜ੬ਰਤਦ, #. : ਫੁਲਝੜੀ, ਸਵਾਰਤਾਂ ਦਾ ਵਾਬੂ ਖਿਲਾਰ। __ 
18635, #. : ਸਿਆਲ, ਖ਼ਿਆਲੀ ਗੀਤ ('ਜਸ ਵਿਚ ਸਰੋਦੀ ਗੁਣ ਦੀ ਥਾਂ 

(ਜਾਂ ਨਾਲ) ਖ਼ਿਆਲ ਪਰਧਾਨ ਹੋਵੇ; ਜਿਵੇ” ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਦਾ “ਸ਼ਿਆਲ? ਹਾਲ ਮੁਰੀਦਾਂ ਦਾ ਕਹਿਣਾ) । 

16ਹ0(35₹, 2੩੧੧੨, #. : ਨਿਰੂਪਣ ਸ਼ਕਤੀ, ਖ਼ਿਆਲੀ ਤਸਵੀਰ, . 
ਲੇ ਅਣੌਖਾ ਖ਼ਿਆਲ; ਖ਼ਿਆਲੀ ਨਾਟ । 

(00680, &. : ਦੂਰੋਂ-ਲਿਆੰਦੀ (ਉਪਮਾ), ਦੂਰ-ਅਰਥੀ, ਬੂਹ-ਘਸੀਟਵਾਂ । 
92, %. : ਨਕਲ, ਸਾਂਗ, ਹਸੌਣਾ ਖੇਲ । 
135063005, &. : ਕੌਮਲ-ਰਸੀਆ, ਨਘੋਚੀ । 
1&%, %. : ਹੋਣੀ, ਭਾਵੀ, ਆਈ; ਗਤੀ, ਪਰਾਲਬਬ, ਕਿਸਮਤ, ਤਕਦੀਰ, 

ਨਸੀਬਾ, ਸੰਜੋਗ, ਭਾਗ, ਲੇਖ, ਕਰਮ । 
੧3੯ 10 ੦1 1. : ਕਰਮ-ਰੇਖਾ 1 

1੩603, #. : ਰੂਪ-ਰੇਖਾ; (>ੇਡੀਓਂ) ਰੂਪਕ, ਲੜੀਵਾਰ ਨਾਟਕ । 
ਹਿ ਹੋਗ) ,-[7੧੦੯0ਭ॥ਦ ਰੁਪਕ ਫ਼ਿਲਮ । 

0ਦਸ0030, %. : ਜ਼ਨਾਨਾ, (ਵਿਆਕਰਣ) ਇਸਤਰੀ-ਲਿੰਗ । 
1. ੯੩੯5ਧ੭੩ : ਨਿਰਬਲ ਵਿਸਾਮ (ਉਹ ਵਿਸ੍ਰਾਮ ਸੋ ਦਬਾਉ ਮਾਤਰਾ 

ਨ ਦੇ ਕੋਲ-ਕਾਲ ਨਾ ਆਵੇ) । 
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1. €੧੦੧॥੬ : ਅਣ-ਦਬਾਉ ( ਮਾਤਰਾ ਵਾਲਾ) ਤੁਕਾਂਤ । 
ਹ 20੧01€ : ਅਣ-ਦਬਾਉ ਕਾਫੀਆ । 

£80010056, 7. £. : ਲਫਜ਼ ਨੂੰ ਮਦੀਨਣਾ ( ਇਸਤਰੀ-ਸਿੰਗ ਬਣਾਣਾ), 
ਇਸਤਰੀ-ਲਿੰਗ ਦਾ ਰੂਪ ਦੇਣਾ । 

: ਗਲਪ, ਉਪਨਿਆਸ, ਫ਼ਸਾਨਾ, ਕਿੱ'ਸੇ-ਕਹਾਣੀਆਂ । 
06(10015(, %, : ਗਲਪਕਾਰ । 

ਜਿਣਰਰਿ€, %. ? (ਵਿਆਕਰਣ) ਅਲੰਕਾਰ; (ਸੰਗੀਤ) ਗੱਤ, ਤੋੜਾ । 
ਪਿੰਟੂਪ੨01੮੬, ੭. : ਅਲੰਕਾਰਕ 1 
1 ੦1 59੬੦੩ : ਵਾਕ ਅਲੰਕਾਰ । 

0੧31੬, %. : (ਨਾਣਕ) ਅੰਤਲੀ ਝਾਕੀ, ਅੰਤ; (ਸੰਗੀਤ) ਅੰਤਲੀ ਗੱਤ ਜਾਂ ਧੁਨ । 0੩੦ ੫5 : ਕੋਮਲ ਹੁਨਰ । 
03੬€2-੩17੧੩੪੬੮ ; ਉੱਗਲ-ਲਿਪੀ, ਉੱਗਲ-ਬੋਲੀ । 
11995, 9. ਇਤੀ, ਸਮਾਪਤੀ । 
1030, %. : ਨਿਸਚਿਤ (ਕਿਰਿਆ) । 
005 1121, 1256 500% : ਮਹੂਰਤ, ਚੱਠ (ਫ਼ਿਲਮ ਜਾਂ ਨਾਣਕ ਦੀ) । 
11756-0੯500, : (ਵਿਆਕਰਣ )ਪਹਿਲਾ ਪੁਰਖ,ਉੱਤਮ ਪੁਰਖ (ਪੜਨਾਂਵ ਦਾ) । 
0358-83੦੬ : (ਨਾਣਕ) ਪਰਤਾਵ)” ਝਲਕ (ਜਿਵੇ ਗਾਰਗੀ ਦੇ ਨਾਣਕ 

“ਦੇ ਜ਼ਾਵੀਏ” ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ) । 
1650ਗ੬3, #. : (ਨਾਟਕ ਵਿਚ) ਜਿਸਮਾਨੀ ਰੰਗ ਦੇ ਘੁਫਵੇ“ ਕਪੜੇ, 

ਜੋ ਐਕਫਰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਦੱਸਣ ਲਈ ਕਿ 
ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਗ ਅਣਕੱਜੇ ਹਨ । 

110210, ੪. : (ਸ਼ੈਲੀ) ਰੰਗੀਨ, ਰੌਗਲੀ, ਲੱਛੇਦਾਰ । 
10008, %. : (ਲਿਖਣ ਦੀ) ਸਵਾਰਤ, ਸਜਾਵਣ, ਲਹਿਕਾ; 

੪ (ਰਾਗ) ਅਲਾਪ, ਅਲੰਕਾਰ । 
0ਹ%, %. : ਵਹਾਉ, ਰਵਾਨੀ (ਲਿਖਤ ਦੀ) । 

02੧-1੦%॥, %. : ਉੱਚ-ਉਡਾਰੂ, ਸੂੰ-ਸ਼ਾਂ ਵਾਲੀ (ਸ਼ੈਲੀ) । 
001(, ਨ. & ੦. “. : (ਨਾਟਕ) ਥਹੁਓਂ-ਲੱਥਾਂ ਪਾਰਣ, ਪਾਤਰ-ਭੋਲ, 

(ਐਕਫਰ ਦੇ ਪਾਰਣ ਦਾ ਉਹ ਹਿੱਸਾ ਜੋ ਉਸਨੂੰ ਯਾਦ ਨਾ ਹੋਵੇ); 
ਪਾਤਰ ਦਾ ਫ਼ੁਲਣਾ, ਬੇਬਹੁਆ ਹੋਣਾ, ਘੁੱਸ ਜਾਣਾ । 

95160, %. 
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ਹਦ, 9. $. €' £. 2 ਉਡਣ; ਉਡਾਉਣਾ । 

19-16& : (ਕਿਤਾਬ ਦੇ ਔਤ ਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਦਾ) ਖ਼ਾਲੀ ਪਤਰਾ 1 

1325, %. : (ਪਰਦੇ ਅੰਤੇ ਸਟੇਜ ਦੇ) ਵਿਚਲੀ ਵਿੱਥ । 
0? 50੯੯੮ : ਦੁਵਰਕੀ । 

101੧6 (£1.-੦5), %. : (ਕਾਗ਼ਜ਼ ਦੀ) ਵੱਡੀ ਤਖ਼ਤੀ (ਤਾਅ ਨੂੰ ਇੱਕੋ 
ਵਾਰ ਤਹਿ ਕੀਤੀ ਹੋਈ); ਵੱਡੀ ਤੋ” ਵੱਡੀ ਤਖ਼ਤੀ ਦੀ ਜਿਲਦ । 

100%, %. : ਲੋਕ, ਆਮ-ਖ਼ਾਸ 1 

1. €੧੧70੦1੦੬₹ : ਲੌਕਿਕ ਸ਼ਬਦ-ਬੋਧ, ਔਮਹੀ ਵਿਉੜਪਤੀ (ਜੋ ਆਮ 

ਤੌਰ ਤੇ ਨਿਤਾ ਢਕੌ'ਸਲਾ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ; ਜਿਵੇ” 8੧9 ਤੇ ਬਿੱਦਣ 
ਨੂੰ ਸਮਬਾੜੂ ਕਰਕੇ ਲੈਣਾ, “ਨਫਿਟ” ਨੂੰ 93116 ਤੇ" ਬਣਿਆ 
ਸਮਬਣਾ ਅਤੇ _ “ਅਡੰਬਰ? ਨੂੰ _3੩੦ਧਸ3913੧ ਤੋ” ਲਿਆ 

ਸਮਝਣਾ । ਇਕ ਫਟੀਕਾਕਾਰ “ਭਗਤ-ਵਛਲ' ਅਤੇ “ਭਗਤਾਂ ਦਾ 

ਵੱਛਾ” ਇੱਕੋ ਚੀਜ਼ ਸਮਝਦੇ ਹਨ । ਜਦ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 

ਗਿਆ ਕਿ “ਵਛਲ” ਵੱਛੇ ਤੋ ਨਹੀ, ਵਤਸਲ =” ਬਣਿਆ 

ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਪਿਆਰਾ? ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲਗੇ, 

“ਕੀ ਵੱਛਾ ਗਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਨਹੀਂ ਹੂੰਦਾ 2” 
/. 1੦2੬ : ਲੋਕ-ਪਰੰਪਰਾ, ਲੌਕ-ਮਾਲਾ । 

3. 5੦0੬ : ਲੋਕ-ਗੀਤ । 
16110ਲਮਘ, # 2 ਹੇਠਾਂ=ਲਿੰਖੇ (ਜਾਂ ਦਿਤੇ) । 

662, %. ! ਕਲਮ (ਟਾਈਪ ਦੀ) । 

੧੩012, ੮ : ਗ਼ਲਤ ਕਲਮ, ਕਿੱਸੇ ਹੋਰ ਫਾਈਪ ਦਾ (ਅੱਖਰ) । 

$001, #. ; (ਨਾਫਕ ਦਾ) ਮਨਸੁਖਾ, ਮਸ਼ਕਰਾ, ਮਸਖਰਾ, ਵਿਦੂਸ਼ਕ । 

260੧, %. 5 ਪੈਰ, ਚਰਣ । 
1. 128੧੩ : (ਥੀਏਟਰ) ਪੱਬ-ਬੱਤੀਆਂ । 
1.8੦੯੬ ; ਫ਼ੁਣ-ਨੌਣ, ਪੈਰੀ” ਸੂਚਨਾ । 

$68, %. € ੦. /. : ਜ਼ੋਰ; ਅਰਬ, ਅਸਲ ਡ:ਵ; ਧੂਹ-ਘਸੀਟ ਕਦਨੀ, ਜ਼ੋਠੀ 
੍ ਦੇ ਅਰਥ ਕੱਢਣਾ । 

$. ੩੩ ੧੧੦੬ਊ ੦੩ 5384716 : ਦਿਿਜ਼ਣਾਂਤ (ਜਾਂ ਉਪਮਾ) ਦੇਣ ਵਿਚ 
ਧੂਹ-ਘਸੀਣ ਕਰਨੀ । 

ਨੀ 



00ਭ੮€101, 30101, ੦. : ਜ਼ੋਰਦਾਰ, ਪ੍ਰਭਾਵਿਕ, ਅਸਰ ਵਾਲ । 
00161012 1੩੦01. %. : ਧੜੇ“ਜੇਵਾਰ ਕਮਜ਼ੋਰੀ (ਵਿਖਾਵੇ ਦਾ ਜੋਰ, 

ਭਾਵੁਕਤਾ ਦੇ ਪਰਦੇ ਬੱਲੇ ਕਮਜ਼ੋਰੀ) । 
10968038ਲ : ਉਪਰੋਕਤ, £ਰਬ-ਵਰਤੀ । 
162€ਇ6੦0100, #. : %ਗਵਾੜਾ, ਅਗੋਕੜ । 
1600੦00, #. : ਮੂਬਬੈਧ । 
੧0ਹਗ), %., 9. £. ੬ 9. : ਰੂਪ ਜਾਂ ਬਣਤਰ (ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਜਾਂ ਰਚਨਾ ਦੀ); 

ਪ੍ਰਤੀਕ, ਫ਼ਰਮਾ (ਛਾਪੇ ਤੇ ਚਾੜ੍ਹਆ); ਫੂਪ ਦੇਣਾ ਜਾਂ ਧਾਰਨਾ, 
ਬਣਾਉਣਾ ਜਾਂ ਬਣਨਾ, ਢਾਲਣਾ ਜਾਂ ਢਲਣਾ; ਉਸ/ਰੀ ਕਰਨੀ 

੍‌ (ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ) । 
1011081360, ਮ. : ਬਣਤਰ, ਉਸਾਰੀ, ਰਚਨ । 
1088021੯€, ੪. : ਰਚਨਾਇਕ । 

4677086 [ % ], %. : (ਕਿਤਾਬ ਦੀ) ਪੈਂਠ (ਅਕਾਰ, ਦਿੱਖ ਆਦਿ) । 
19036, #. : ਫ਼ਰਮਾ, ਪ੍ਰਤੀਕ । 
00੯-₹੬150---੮੬5 11096 (0. ੮) । 

ਓ, 

੬812₹, %. : ਫਾਈਪ ਦਾ ਢਾਂਚਾ, ਤਖ਼ਤੀ, ਗੇਲੀ । 
੬- 2802 : ਗੈਲੀ-ਪਰੂਫ਼, ਖੁਲ੍ਹੇ ਪਰੂਫ਼ । 

੬6107, #. : (ਵਿਆਕਰਣ) ਲਿੰਗ । 
੬੬0$05, %. : ਅਨੁਭਵੀ ਕਲਾ, ਕੁਦਰਤੀ ਯੋਗਤਾ, ਬੁਧੀ ਦਾ ਚਮਤਕਾਰ, 

ਪ੍ਤਿਡਾ; ਕਲਾਧਾਰੀ, ਅਨੁਡਵੀ ਕਲਾਕਾਰ, ਸ੍ਰੋਸ਼ਟ ਬ੍ਰਾਹੀ ਵਾਲਾ । 
87080, %. : ਕਿਰਿਆ-ਫਲ, ਕਿਰਿਆਵੀ ਨਾਂਵ । 
੬£ ੧੮, %. : ਢਿੱਖ, ਪੈੱਠ, ਬਣਤ, ਢੜ੍ਹਤ । _ 
੬198589₹, #. : ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ, ਅਰਥਾਫਲੀ, ਟਿੱਪਣ, ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਸ਼ਬਦ-ਕੌਸ਼ । 
£78790331, %. : ਵਿਆਕਰਣ । 

੬73000037130, %. : ਫਿਆਕਰਣੀ । 
੬733001301681, 4. : ਫਿਆਕਰਣਿਕ 1 
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8287, #. : ਉਕਾਰ, ਚਿੱਤਰ; ਚਿੱਤਰ-ਲੇਖ 1 
੬2੦੬੯5ਧ੍ਧ੦, &. &' %. : ਕੁਢੰਗਾ, ਬਿਗੜ-ਰੂਪ; ਕੁਢੰਗ । 
੬੦00, #. : ਜੁੱਟ, ਸਮੁਹ । 

੬- ੦1 5੬੬68 : ਛਾਸ਼ਾ-ਸਮਹ । 
੬-"830 : ਸਮੂਹਕ ਮਤ, ਭੇਡ-ਚਾਲ । 

€7086₹, 2625. : ਮਾਈ ਜੋਡੀ 1 
੮20067350), %. : ਲੋਕਾਚਾਰ । 

ਇ06੬0234, &. & ੭%. : ਗਲੇਟ।ਆ, ਗਲੇ ਦਾ, ਕੰਠੀ,ਕਵਰਗ (ਕ,ਖ,ਗ,੫,ਡ) । ੬0£6020-136341 : ਕੌਠ-ਹੋਠਲ । 
੬੧੬੯ਧ੧੦ ੩1੯੧1 : ਕਠ-ਤਾਲੂਆ । 

ਸ਼ 

0300, #. : ਰੱਥ; ਲਿਖਤ, ਖ਼ਤ, ਲਿਖਾਵਣ, ਕਲਮ 1 
0੯ 0੧੦ 540੬ 0. : ਇੱਕੋ ਕਲਮ ਦਾ । 

੩॥੦-8੦੦੬ : ਗੁਣਕਾ, ਕਿਤਾਬੜੀ, ਗਾਈਡ । 
& 8੨॥੦-੦ਧ੧ : ਦਸਤੀ-ਏਲਾਨ, ਪ੍ਰੈਸ-ਨੌਣ । 
ਕ॥੦੮13002, %. : ਹਥ-ਲਿਖਤ, ਲਿਖਤ, ਹਸਤਾਖਰ । 

ਧ੬₹ ੧0੦ ॥. ੦1: ਹਸਤਾਖਰੀ” । 

051716੩7327, %, : ਕਿਸੇ ਦੋਹਰੇ ਅੱਖਰ ਜਾਂ ਮਾਤਰਾ ਨੂੰ ਇਕਹਿਰਾ ਕਰਕੇ 

ਲਿਖਣਾ (ਜਿਵੇ : “ਬੀਰ-ਰਸੀ? ਦੀ ਥਾਂ “ਬੀਰਸੀ', “ਨਾਣਕ-ਤਾਰ/ 
ਨੂੰ “ਨਾਣਕਾਰ” ਲਿਖਣਾ) । 

1੬36, %. ' 7. $. : ਸਿਰ; ਦਿਮਾਗ਼, ਅਕਲ, ਸੂਝ, ਸੁਰਖੀ ਦੇਣੀ । 

100੨6102, ੦੩੦180੬ #. : ਸਿਰਨਾਵਾਂ, ਸਿਰਲੇਖ, ਸੁਰਖ਼ੀ । ਸਿ 

).. ੧੧੬੦੦, %. : ਮੁਨਾਲ; ਕਾਂਡ ਜਾਂ ਭਾਗ ਦੇ ਸਿਰੇ ਉਤੇ ਬੇਲ-ਬੂਟੇ । 
॥.-੧₹੦੧੦੦, %. (ਸੰਗੀਤ) ਟੀਖ, ਉੱਚੀ ਸੁਰ । 

॥.-ਨ੦੦੬, %. : ਦਿਮਾਗ਼ੀ ਕੰਮ, ਸਿਰ-ਖਪਾਈ । 

1&੨353₹, %. : ਜੁਣੋਐ, ਸੁਣੌਤ, ਸੁਰੋਤ । 
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€13503(60, ੭. : ਐੱਧੀ-ਤੁਕ । 
ਸਦ₹੦, %. : ਨਾਇਕ, ਮੂਖੀ ਪਾਤਰ । 

੬703੮, &. : ਬੀਰ-ਰਸੀ । 
14੬036, ਅ. : ਨਾਇਕਾ । 
0. ਜਾ੦350] : ਬੀਰ-੫ਜਾ 1 
।ੈਟ03੦ ੩੬੬ ? ਬੀਰ-ਕਾਲ | 
0€7036 ₹€35€ : ਬੀਰ-ਰਸੀ ਛੰਦ । 
00703-60833 : ਹਾਸਮਈ-ਬੀਰ-ਰਸੀ । 

06੩੩7॥੯(€7, %. : ਛਪਈ (ਛੇਮਾਤਰਿਕ ਛੰਦ), ਛਪੈ । 
3505, ਮ. ਸਕਤਾ, ਗਤੀ-ਭੰਗ । 
13€7੦੬1₹0੦8, ਅ. : ਚਿੱਤਰ-ਲਿਪੀ, ਚਿੱਤਰ-ਲੇਖ । 
012੩, &. : ਉੱਚਾ । 

0੩-616% : ਉੱਚ-ਦਿਮਾਗ਼ੀਆ । 
1.-118॥੯ : ਸੂਰਸ਼ੀ । 
0.-5008610ਇ :- ਅਡੰਬਰੀਲਾ । 
0.-੧੧੧੬7ਸ੧੨7॥ : ਕਮਾਲ । 

835131011925, ੭. : ਨਾਣਕਾਰੀ, ਬੀਏਟਰੀ ਹੁਨਰ । 
808108%87, %. ਸਮਰੂਪਕ ਸ਼ਬਦ, ਵਟਨਾਵਾਂ । 
8070073730131, %. : ਮਾਨ-ਦਾਨ । 

860-6072੬, #. : ਵੇਵਾ, ਜਨਮ-ਪਤਰੀ, ਜਨਮ-ਕੁੰਡਲੀ, ਕੁੰਡਲੀ । 
2015੬-913₹, %. ! 'ਖਰਵਾ-ਹਾਸਾ, ਖਰਮਸਤੀ, ਮੜ੍ਹਾਸਾ 
0੦੧13, ੭. : ਵੱਡੀ ਛੂੱਲ । 

8030੨7੩॥3, %. : ਸਾ ਹਿੱਤ-ਵਿਦਿਆ, ਸਾਹਿੜਵਾਦ । 
0003੨॥੧5₹, %. : ਸਾਹਿੱਤਵਾਂਦੀ । 

00੩੦0, %. : ਹਾਸ-ਰਸ,' ਹਾਸ, ਹਾਸੀ; ਮੌਜ, ਲਹਿਰ । 
॥0ਸ੧07151, %. : ਹਜੌੜਾ, ਮਖੋਲੀਆਂ । 
॥0੭੧੦2੦੦0੩, ੭. : ਹਸੌਣਾ, ਮਖੌਲੀ । 

੧੫੯ 



0ਧ10070051₹, 560. : ਹਾਸ ਨਾਲ, ਹਾਜੇ ਭਾਣੇ । 

1੯92੧, ੪. : ਰਲ-ਗੱਡ (ਸ਼ਬਦ ਜਾਂ ਬੋਲੀ) । 

1₹1੯7601੬, %. : ਅਤਿਕਬਨੀ 
0617੬ਟ6/16631, &. : ਬੋਚਰੀ, ਘੁੰਤਰੀ, ਨਘੋਰੀ; ਘੋਚਵਾਂ । 

09 0€2010161500, #. : ਘੋਚ-ਵਿਦਿਆ, ਵਿਤੰਡਾ ਵਾਦ । 

117॥੭੯੭੪੩੯੯2੧ਟ (81), ੭. : ਬਹੁਮਾਤਰਿਕ, ਪੜਮਾਤਰਿਕ । 

19੧00), %. ; ਪੁੱਚਰ, ਸਮਾਸ-ਚਿੰਨ੍ਹ (-)। 

॥੧॥॥੦੧੧੬515, %. : ਮਿੱਥ ।” 

॥੧੧]੦੧॥੯੧੧੦ (3)), &. : ਮਿੱਥੜ, ਫਰਜ਼ੀ । 
1੧ਊ॥੦੧੧੦5੧2੬, £. /. : ਮਿੱਥ ਲੈਣਾ, ਮਿੱਥਣਾ 1 

॥ 

140੩9੦5, #%. : (ਪਿੰਗਲ) ਦੁਮਾਤਰਿਕ ਚਰਣ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਲਘੂ 

ਉਪਰੰਤ ਗੁਰੂ ਆਵੇ (0੨) <% 11% 

130101੦, &. ? ਲਘੂ-ਗੁਰੂ ਵਾਲਾ । 

1063, %. : ਖ਼ਿਆਲ, ਭਾਵ । 

੧031, %. ਏ' #. : ਆਦਰਸ਼, ਇੰਦੀਆ; ਆਦਰਸ਼ਕ 1 

302 ,15੧, #. : ਅਦਰਸ਼ਵਾਦ । 

16631156, %. : ਆਦਰਸ਼ਵਾਦੀ । 

੧0ਟ311311੮, #. ਆਦਰਸ਼ਵਾਦਕ । 

1੧80੧1.₹, %. : ਏਕਤਾ, ਇਕਮਿਕਤਾ, ਅੰਭੇਦਤਾ । 

194061631, %. : ਉਹੋ, ਸਗਵਾਂ, ਇੰਨ-ਬਿੰਨ, ਸਾਂਗੌ-ਪਾਂਗ, 

ਉਹੋ ਜਿਹਾ, ਉਹ ਕੁਝ । 
੧6੮॥੧੭੬ਚ, . “ : ਇੱਕ ਕਰਕੇ ਜਾਣਨਾ, ਇਕਮਿਕ ਹੋਣਾ; 

ਪਛਾਨਣਾ, ਸਿਵਾਣਨਾ, ਸਿਵਾਣ ਲੈਣ” 1 -“ 

1660ਟ7340, %. : ਭਾਵ-ਲਿਪੀ, ਭਾਵ-ਚਿੱਤਰ । 
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1001 #ੂ₹, %. ; ਵਿਚਾਰ-ਭਾਵ । 
(16114. ਮੁਹਾਵਰਾ, ਲੋਕੋਕਤੀ । 

੧ਰ1੦॥੧੨੧੮, %. : ਖ਼ੁਹਾਵਰੇਦਾਰ, ਠੇਠ, ਟਕਸਾਲੀ । 
19₹), %. : ਕਾਵਿਆਈ ਦ੍ਰਿਸ਼; ਦਿੱਸ਼ਿਕ ਕਾਵ । 
01੩੧1੯੦ (0੩7੧੦1੦੨) <. : ਕਾਰਜ-ਬੋਧਕ (ਮਾਤਰਾ ਜਾਂ ਉਪਸਰਗ), 

ਜਿਵੇ 'ਇਸ ਲਈ । 10%ਣਂ 02, . : ਅਸਪੱਸ਼ਟ, ਚਿੰਧ-ਮਿੰਧ, ਘਿਚ-ਮਿਚ । 
10੧€73੯੦, 2. : ਅਨਪੜ੍ਹ, ਨਿਰੱਖਰ । 

13(ਟ੮੦੦੭, #. : ਅਨਪੜ੍ਹਤਾ, ਨਿਰੱਖਰਤਾ । 
0105368, %. : ਭਵਾਲੀ । 

105੧3, 2. 7. : ਸਫੋਣਣਾ, ਸਚਿੱਤਰਨਾ । 

91050੩੧੦0, &. : ਸਚਿੱਤਰ, ਜਫੋਣਕ । 

0105੧3੬੧੦॥, %. : ਦ੍ਰਿਸ਼ਾਂਤ, ਚਿਤਰ, ਤਸਵੀਰ । 
0105੧॥੨੧੧੮ (੩੧017), &. : ਪ੍ਰਥਾਂਇ (ਸਾਖੀ) । 

1. ਨ੦੯॥੩ : ਚਿਤਰ-ਕਾਵ । 
ਸਸਕ&ਦ, %- ਠ` 2. £. : ਖ਼ਿਆਲੀ ਮੂਰਤ; ਮ਼ੂਰਤੀਮਾਨ _ਕਰਨਾ, 

ਨ ਖ਼ਿਆਲ ਬੰਨ੍ਹਣਾ । 
ਮ0੨੩੬7੯, %. : ਅਲੰਕਾਰ । 

803੬9, 9. /. : ਕਲਪਣਾ, ਖ਼ਿਆਲ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣਾ, 
ਨਿਕੂਪਣਾ, ਤਸੱਫਰ ਕਰਨਾ । 

93੩87, ੭. : ਕਲਪਿਤ, ਮਨੌਕਲਪਿਤ, ਖ਼ਿਆਲੀ, 

ਕਿਆਸੀ, ਅਨੁਭਵੀ, ਤਸੱਵਰੀ । 
1013ਲ/743੧371,, %. : ਕਲਪਨਾ, ਤਸੱਵਰ, ਨਿਰੂਪਣ ਸ਼ਕਤੀ, 

ਖ਼ਿਆਲ, ਅਨੁਭਵ । 
ਮਿਸਕ੬90੩੧੮ਟ, 2. : ਕਲਪਨਿਕ, ਉੱਚ-ਖ਼ਿਆਲੀ । 

ਹਸ੧੧੨੯੦, ੪. /. : ਨਕਲ ਉਤਾਰਨੀ, ਸਾਂਗ ਲਾਉਣੀ, ਰੀਸ ਕਰਨੀ 1 
100163£1॥, %. : ਨਕਲ, ਸਾਂਗ, ਵੇਖਾ-ਵੇਖੀ, ਰੀਸ, 
081£8₹10₹, ੪. : ਨਕਲੀ; ਸਾਂਗਮਈ । 
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10911011੮€ 715 : ਸੇਗੀ ਹੁਨਰ (ਚਿਤਰਕਾਰੀ), ਬੁਤਕਾਰੀ) । 
001₹8੯1₹ਵ੧੯ 202. : ਵੇਖਾ-ਵੇਖੀ, ਰੀਸੇ, ਰੀਸ-ਪਰੀਸੀ । 

00€7311੮੯, ੪. : (ਵਿਆਕਟਣ) ਆਗਿਆਰਬ (ਲਕਾਰ), 
ਆਗਿਆ-ਸੂਚਕ, ਹੁਕਮੀ । 

ਮਸਹ੯76੦੧, 8, : (ਵਿਆਕਰਣ) ਅਪੂਰਣ (ਕਾਲ) । = 1 

10117੯500131 (੮੬39), %. : ਅਣ-ਪੁਰਖੀ (ਕਿਰਿਆ) ਅਣਸ਼ਖ਼ਸੀ,%ਵਿਅੱਕਤ । 
10176500360, 2, 1. ? (ਕਿਜੇ ਦਾ) ਕੂਪ ਧਾਰਨਾ, (ਕੋਈ ਹੋਰ) ਬਣ ਦੱਸਣਾ 1 

100211216, ੪. : ਲੁਪਤ । 
1011716101₹, ੩0੮. : ਲੁਪਤ ਤੌਰ ਤੇ, ਇਸ਼ਾਰੇ ਵਜੋ” । 

1ਗਮ੍ਰਮੋਝ, 2: % 2 ਭਾਵ ਹੋਣਾ, ਅਰਬ ਦੇਣੇ । 
ਹ90016401030, . : ਛਾਵ, ਅਰਬ, ਮੁਰਾਦ, ਇਸ਼ਾਰਾਂ । 

1001010, %. : ਅਰਥਾਵੀ, ਇਸ਼ਾਰਵੀ, ਲੁਪਤ । 

੧੧੦]0੧੦1ਊ, ੩੦੮. : ਅਰਬਾਵਿਓ', ਇਸ਼ਾਂਰੇ ਮਾਤਰ, ਲੁਪਤ ਤੋਰ ਤੇ । 

£0]7੯553੦7, #. : ਪ੍ਰਭਾਵ; ਛਾਪ, ਦਾਬ; ਐਡੀਸ਼ਨ । 

101190€551090501, %. : ਪ੍ਰਭਾਵਿਕਤਾ, ਪ੍ਰਭਾਵ-ਵਾਦ 1 
1101੭0੯55੧੦॥15੯, #. : ਪ੍ਰਭਾਵ-ਵਾਦੀ, ਭਾਵ-ਚਿਤਰਕਾਰ । 

10:10€553₹€, #. : ਪ੍ਰਭਾਵਸ਼ਾਲੀ । 

]॥[01013607, 7; : ਛਾਪ-ਅਧਿਕਾਰ । 

01710, %., £. /. : ਛਾਪਾ, ਛਾਪ; ਛਾਪਣਾ | 

9ਸ੧॥॥੦7੦]7੯੦, %- : ਉਕਤਾ=ਮੁਕਤਾ, ਮੂੰਹ-ਜ਼ਬਾਨੀ, ਮੁਖਾਗਰ, ਮੂੰਹ-ਬਚਨੀ, 
ਬੇ-ਤਿਆਰੀਓ' । 

10017ਧ15੬, #. : ਤਰੰਗ, ਲਹਿਰ, ਮਨੌਵੇਗ, ਔਲ । 

੧੩੩੭6੮੦1੩੧੬, ੭. : ਅਬੋਲ, ਨਿਰਾਰਬਕ । 

33265, ੭, : ਕਲਾ-ਰਹਿਤ, ਬੇਡੌਲ । 

00੦੦00585660, %. : ਬੇਮੇਲ, ਅਸੰਗਤ, ਆਪਾ-ਵਿਰੋਧੀ । 

016085181666, #. : ਆਪਾ-ਵਿਰੋਧ, ਅਸੰਗਤੀ । 

10607023੯੮, £. #& 2 ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਨਾ, ਦਰਜ ਕਰਨਾ । 

9੩6੬6੪੧੬, 4. : ਅਨਿਸਚਿਤ (ਕਿਰਿਆ, ਪੜਨਾਂਵ) । 
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10670 (€€ 100), 2. £. : ਫਕਫ਼ਾ ਛੱਡਣਾ, ਹੱਟ ਕੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ । 

1੧6 ਟ੧੬॥007੧੨੯ (੯੦੧੦1), <. : %ਨਿਰਣਤ (ਸੁਅਰ) 

1੧੦2੩, #. : ਅੰਤਕਾ । 

8, 9007੯ : ਸੂਚਕ ਅੰਕ । 

1ਸ੧੧੮੩੯੧੮੬ (ਸ:੦੦ਹੌ), 4. : ਸੁਆਰਥ (ਲਕਾਰ); ਲਖਾਇਕ, 

ਸੂਚਕ, ਪ੍ਗਣਾਊ । 

ਮ੧੦12੯੮੧, &. : ਪਰੋਖਾ, ਫੇਰਵਾਂ, ਟੇਢਾ । 
1. €੪੯੬5397. : ਫੇਰਵਾਂ ਪਗਟਾਉ । 

1. ੦1੬੦੧ : ਦੂਜਾ ਕਰਮ । 

੧. ੩]7੪੬੦॥੩ : ਅਨਪੁਰਖੀ ਏਲ । 
ਭ001₹€੦€₹, 485, : ਟੇਢੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ, ਇਸ਼ਾਰੇ ਨਾਲ । 

911੧, 0. £. : ਲਿਖਣਾ, ਰਚਨਾ ਕਰਨੀ । 

9੧੧੮੧6੦੩੧, %. ੬ 5. : ਵਿਅਕਤੀ, ਪੁਰਸ਼; ਵਿਅੱਕਤਕ, ਸ਼ਖ਼ਸੀ, ਜਾਤੀ, 

ਅੱਡੋ-ਮੱਡ । 

1061੮10311590, ਮ. : ਵਿਅਕਤੀਵਾਦ, ਨਿਜਵਾਦ, ਨਿਜਤਵ । 

10001₹160311੧₹, %. : ਵਿਅਕਤੀ, ਸ਼ਖਜੀਅਤ । 

1068੧3608112₹, ॥. /. : ਵਖਰਾਉਣਾ (ਆਚਰਨ), ਨਿਖਾਰਨਾਂ, 

ਸ਼ਖ਼ਸੀ ਗੁਣ ਦੇਣੇ । 

11021, #. ! ਜਿੱਟਾ । 

111110₹€, %. 2 4, : (ਵਿਆਕਰਣ) ਭਾਵਾਰਥ; ਡਾਵਾਰਥਕ । 

੧01186016॥,, 901੪>)੦॥, %. : ਵਿਭਗਤੀ, ੫ਤਿਏ, ਜ਼ੂਪ-ਸਾਧਨਾ; ਰੂਪਾਂਤਰ । 

੧. 91100 : ਨਵਾਂ ਦਾ ਰੂਪਾਂਤਰ । 

ਜ਼ਮ1੬੮੧੧੦831, ੭- : ਵਿਡਗਤੀ-ਯੁਕਤ, ਰੂਪਾਂਤਰੀ, ਰੂਪ-ਸਾਧਕ । 

1101615, %. : ਛੋਟੇ ਦਸਤਖ਼ਤ । 

੧॥0੬॥ 11੨70੧੧੬ ! ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ, ਗੁਝਾ ਅਤਖ਼ ! 

1॥॥੦੬॥0੦, %. : ਚੋਟ, ਨੌਕ-ਝੌਕ । 

95੦71, . #. : ਉਕਰਨਾ । 

018611]7੧1990 #%- : ਉਕਰੇਫਾ । 
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1015671[7(1₹, 2. ਉਕਰਵਾਂ । 
105€2, ੧. $. : ਦਰਜ ਕਰਨਾ । 
00560, 9%. : (ਅਖਬਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦਿਤੀ ਵਖਰੀ ਖ਼ਬਰ ਜਾਂ ਸ਼ਰੂਰੀ ਸੂਚਨਾ)ਡੱਬੀਂ । 151੧3, ੦. #.  ਯੰਦਰ ਪ੍੍‌ਰਣਾ, ਰੂਹ ਛੂਕਣੀ । 

1315[91780169, %. : ਅੰਦਰਲੀ ਪੈ ਪ੍ੰਰਨਾ, ਆਤਮ-ਪ੍ਰ੍‌ਰਨਾ, 
ਫੁਰਨਾ; ਇਲਹਾਮ । 

1ਧ5]ਮ੪੬3 ੨੦੦12 : (ਕੱਜੇ ਦਾ) ਲਿਖਵਾਇਆ ਹੋਇਆ ਲੇਖ, 
ਕਿਸੇ ਦੇ ਵਿਸ਼ਾਰੇ ਤੇ ਲਿਖਿਆ ਲੇਖ । 

105639੦੯, %. : ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ, ਉਦਾਹਰਣ, ਪਰਮਾਣ । 
0॥5੧01੦੧, #. : ਅੰਤਰ-ਪ੍੍‌ਰਨਾ, ਅਨੁਛਵਤਾ, ਕੁਦਰਤੀ ਸੂਝ । 

05₹11661₹€, 4. : ਅਨੁਭਵੀ 1 

1੧500੮60॥, #. : ਸਿਖਿਆ, ਉਪਦੇਸ਼ 1 
ਗ0ਿ0੦6੮€, %. : ਜਿਖਿਆ-ਪੂਰਤ, ਸਿਖਿਆ-ਦਾਇਕ £ 

0006116੦੧, #. : ਬੁਧੀ, ਅਕਲ । 

॥1161੬੦₹031, &. ਬੁਧੀਵਾਨ; ਬੋਧਿਕ । 

30੧₹11੦(031350, %. : ਬੂਧੀਵਾਦ । 
1੯੬111੩0੦੯, %. : ਸਮਝ, ਸੂਝ, ਮਤ, ਸਿਆਣਪ; ਖ਼ਬਰ, ਸੋ 1 

00161112€0੧, ੭, : ਸਮਝਦਾਰ, ਸੂਬਵਾਨ, ਸਿਆਣਾ । 
ਗਿਮ€102€00233, %- : ਅਕਲੀਏ, ਸੂਝਵਾਨ ਤਬਕਾ 1 
100011183012, 4. : ਸਮਝ ਵਾਲੀ, ਸਾਫ਼ (ਗੱਲ) । 

1੯੬75. ॥. : ਰੁਚੀ, ਦਿਲਚਸਪੀ, ਚੌਂ੫ । 
ਮਿਮ€7੯580੬, ੬. : ਰੋਚਕ, ਸਵਾਦੀ, ਮਨੌਰੌਜਕ । 

ਮ਼ਮ੬7[ 8੦60, %. : ਵਿਸਮਿਕ, ਵਿਸਮਿਕ ਪਦ । 
5੧੬ ੦£ 3. : ਵਿਸਮਿਕ ਚਿੰਨ੍ਹ ( ! ) । 

1੩੯੬ਡ1੨) %. : ਵਿਚ-ਖਤਰਾ । 
07168₹੯, 9. /. : ਵਿਚ-ਪਤਰੇ ਲਾਉਣੇ । 

20402110, £. /. : (ਪੰਗਤੀਆਂ) ਵਿਚ ਵਿਚ ਲਿਖਣਾ । 
੬੮100, %. : ਮੁੱਧ-ਨਾਣ, ਵਿਚਲਾ-ਨਾਣ, ਨਕਲ; 

ਵਿਚਲਾ ਸਮਾਂ, ਵਕਫ਼ਾ 1 
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37781 ਸਾ : ਅੰਦਰਲੀ ਗਵਾਹੀ । 
ਹਮ €77013੧6, ਹੁ, : ਰਲਾਉਣਾ (ਕਿਤਾਬ ਵਿਚ ਵਾਧੂ ਲੇਖ) ] 
(ਨਰ #. : ਰਲਾਉਂਣ । 

101ਭ[0€₹, ਏ, 2. : ਭਾਵ ਕਢਣਾ । 
301 €3]ਮ੮ ੧੫੧੦8, %. : - ਭਾਵ, ਅਰਥ, ਵਿਆਖਿਆ । 
10੧੬ਡ1796₹€7, ਸ. “ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰ; ਦੁਭਾਸ਼ੀਆ । 

3100770&30₹€, &. € ੪. - ਪ੍ਸ਼ਨਵਾਚੀ, `ਸਵਾਲੀ । 
102€770੬3000, 7. : ਪ੍ਰਸ਼ਨ, ਪੁਛ । 

518੧ 61 3. : ਪੁੱਛ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ( ? ) । 
0੧੯7₹31, . : ਵਿੱਥ (ਨਾਣਕ), ਵਕਫ਼ਾ, ਵਿਚਲਾ ਸਮਾਂ । '96073੬331, %. : ਰਹਾ, ਲਹਿਜਾ; ਅਲਾਪ, ਲੈ, ਸੁਰ । 
1॥0੩516੬, 4. : ( ਵਿਆਕਰਣ) ਅਕਰਮਕ (ਕਿਰਿਆ) । 
3ਸਸ੦00੮108, #. : ਜਾਣ-ਪਛਾਣ, ਪ੍ਰਸਤਾਵਨਾ । 
91(012103), %, : ਸਹਿਜ-ਗਿਆਨ, ਅਨੁਭਵੀ ਗਿਆਨ, ਅਨੁਛਵ 1 

30036₹2, #. : ਸਾਗਿਆੜਤ, ਅਨੁਭਵੀ । 
॥360310€1%, ੩੧੮. : ਸੁਤੇ-ਸਿਧ, ਅਨੁਭਵ ੩“ । 

194੧੦੦੮੨੧੧੦31, %. : ਮੰਗਲਾਚਰਣ । 
ਮ00ਊ, #%. : ਢਿਅੰਗ, ਟੋਂਕ । 

76710 (83), &. : ਵਿਅੰਗੀ, ਟੋਕਵਾਂ । 
01132811₹, 46੮. : ਵਿਅੰਗ ਨਾਲ । 

ਮਿ7€16₹੩7", 4. : ਅਸੈਬੰਬਤ । 
1੯੯੩੮, &. : ਅਸੈਈਧ । 

ਉ 
136%€₹, %., 2 (ਕਿਤਾਬ ਦਾ) ਧੁੜ-ਕੋਣ, ਕੱਜਣ, ਅੰਗੀ । 
1009931, %, : ਅਖਬਾਰ, ਰਸਾਲਾ, ਪਤਰ । 

1007੮ 31157, #. : ਪਤਰਕਾਰੀ 1 
1੦0303115£, %. : ਪਤਰਕਾਰ । 
ਹ00193165€, #. : ਅਖਬਾਰੀ ਬੋਲੀ । 
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ਚ 

ਵ6ਚਾਂ, ਮ, : : ਕੁੰਜੀ, ਰੱਲ, ਵਿਆਖਿਆ, ਦੀਪਕਾ; (ਰਾਗ) ਸੁਰ,ਤਰਜ਼; ਸਰਗਮ, 

ਘਰ, ਮੀ'ਤ । 
5010੬, ੨ £. : ਮੁਢਲਾ ਖ਼ਿਆਲ ਦੇਣਾ; (ਰਾਗ) ਤਾਲ ਦੇਣਾ । 
50 30 & 080 ॥. : ਉੱਚੀ ਸੁਰ ਲਾਉਣੀ । 
£. ੧੦੧: ਤਾਨ, ਤਾਲ; ਮੁਢਲੀ ਸਰ, ਮੁਢਲਾ ਖ਼ਿਆਲ । 

॥€੧੨੯੦॥੯ : ਬੁਨਿਆਦੀ ਅਸੂਲ, ਕੇਢਰੀ ਗੱਲ । 

ਹੋ, 

13931, ਡ. ਇਸ. : (ਵਿਆਕਰਣ) ਹੋਠਲ; ਹੋਠੀ ਅੱਖਰ,ਪਵਰਗ (ਪ,ਫ,ਬ,ਭ,ਮ) ' 
3੯੦੧੦, . : ਸੈਖੇਪ, ਬੁੜ-ਬੋਲਾ, ਦੋ-ਹਰਫ਼ੀ । 

142010311₹, 56. : ਥੋੜ੍ਹੇ ਵਿਚ । 

1ਕਗਮ੭੦੦॥, ਨ. &: 6. /. ਸਿੱਠ, ਨਿੰਦਾ-ਲੇਖ; ਸਿੱਠ ਜੋੜਨੀ, ਭੰਭਣਾ । 
130੦੯, ਵਿ 13੮੮ : ਖਲ-ਖ਼ਿਆਲੀਆ, ਪੰਚੇਉ-ਪਿੱਦਾ, ਦੁਪਾਸੀ ਵਗਣ ਵਾਲਾ, 

ਸਾ ਜਾ ਹੇੜ੍ਹ-ਕੱਫਾ ! 
15੮8੬, %, : ਧਰਤ-ਦਿਸ਼ | 

1੩0੩੫੧੩੬, %. ; ਬੋਲੀ, ਭਾਖਾ, ਭਾਸ਼ਾ, ਜ਼ਬਾਨ । 

0੦30 1. ; ਮੁਤਦਾ ਬੋ ਵੀ, ਅਪਰਚੇੱਲਤ ਭਾਖਾ । 

7੩608311, : ਰਾਸ਼ਣਰ-ਤਾਸ਼ਾ । 

5੧3੧੯ 1. £ ਰਾਜ-ੜਾਸ਼ਾ ! 

13241 1. : ਦਫ਼ਤਰੀ ਬੋਲੀ 1 

੯੬੧੦0 1. : ਸਬਾਨਕ ਬੋਲੀ । 

੯੩0੬੮, #. ; (ਅਖ਼ਬਾਰ) ਮੁਖ-ਲੇਖ; (ਛਾਪਾ) ਟਿੱਪਣ-ਪਾਲ । 

_1੬ਕ/, ਸ. : ਪਤਰਾਂ, ਵਰਕਾ । 

1406੧, #. : ਦੂਵਰਕੀ । 
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1੮8੯0, 2. : ਵਿਦਵਾਨ, ਆਲਮ; ਕਿਤਾਬੀ (ਲਫ਼ਜ਼) । 
।ਟ੩੨॥੭੬, %. : ਵਿਦਿਆ, ਇਲਮ । 
1੬੦(07੦, %. &' ਹ. 2. ੬ /. : ਲੈਕਚਰ, ਛਾਸ਼ਣ, ਵਖਿਆਨ : 

1੬੮੯ਧ॥੦7, #. : ਲੈਕਚਰਾਰ, ਵਖਿਆਨੀ, ਵਕਤਾ । 
1੬੬੬੦, %. : ਪੁਰਾਣਿਕ ਕਬਾ, ਰਵਾਇਤੀ ਕਹਾਣੀ, ਫ਼ਰਜ਼ੀ ਕਿੱਜਾ । 

1੬ਣੁ€ਸਹਕ1ਦ, <- : ਰਵਾਇਤੀ, ਫ਼ਰਜ਼ੀ । 
1੯੬1012, &. : ਪੜ੍ਹੀਨ-ਯੋਗ, ਸਾਫ਼, ਸਪੱਸ਼ਟ । 

1£੬1611੯, #. : ਪੜੀਨ ਯੋਗਤਾ | 
15500, %. : ਸਬਕ, ਸੰਬਾਂ। 

1੨੧੯2, %. : ਅੱਖਰ, ਹਰਫ਼, ਵਰਣ; ਚਿੱਠੀ, ਖ਼ਤ, ਪਤਨ । 
1੬5101, %. : ਕੌਜ਼ । 

1316027301੧€7, %. : ਕੋਸ਼ਕਾਰ । 
1੬੩3੦੦੬7੪17॥੯, %. : ਕੋਸ਼ਕਾਰੀ । 

1੧੦1, %. &' 9. £. : ਅਪਮਾਨ-ਲੈਖ, ਅਪਮਾਨ, ਹੱਤਕ; ਅਪਮਾਨਣਾ, 
ਹੱਤਕ ਕਰਨੀ । 

10:7329, %. : ਲਾਇਬ੍ਰੇਰੀ, ਪਸਤਕਾਲਾ 1 

11903180, %. : ਲਾਇਬ੍ਰੇਰੀਅਨ । 
30੬0੩ ਵਿ੩੧:63, #. : (ਸਾਰੇ ਦੇਸ ਦੀ) ਸਾਂਝੀ ਬੋਲ 1 

110੬031, ੪. : ਗਾਸ਼ਵੀ, ਬੋਲੀ ਸੰਬੰਧੀ; ਮੂਰਧਨੀ (ਅਵਾਜ਼, ਉਚਾਠਣ) । 
1,205, %. : ਡਾਸ਼ਾਵਾਦੀ, ਭਾਸ਼ੀਆ, ਭਾਸ਼ੀ । 

03,20.512,&. : ਡਾਸ਼ਾਵੀ, ਫ਼ਾਖਾਵਾਰ । 

1. ੦੯੧੦5 : ਛਾਸ਼ਾਵਾਰ ਸੂਬੇ, ਫ਼ਾਸ਼ਾਵੀ ਪ੍ਰਾਂਤ 1 
19ਧ201517੦5, %. : ਛਾਸ਼ਾ-ਵਿਗਿਆਨ । 

15੧, %. : ਸੂਚੀ, ਫਰਿੱਸਤ । 
11ਟ੩੮₹, %. : ਅਖਰ-ਬੋਧ, ਸਾਖਰਤਾ । 

ਮ੧੬੫੧੬, #. : ਸਾਖਰ, ਪੜ੍ਰਿਆ-ਲਿਖਿਆ । 
1੧731, ੪. : ਅਖਰੀ । 

॥1੧74119, &6੯. : ਅੱਖਰ-ਅੱਖਰ; ਸਚ-ਮੁਚ, ਅਸਲੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ । 
11€78107, %. : ਸਾਹਿੱਤ । 
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1(€7ਰ27, <. : ਸਾਹਿੱਤਕ, ਕਿਤਾਬੀ । 
16੬36, ਨ. 1. : : ਸਾਹਿੱਤਕਾਰ, ਵਿਦਵਾਨ ਤਬਕਾ, ਆਲਮ ਲੋਕ ! 

11000=2੩]91, ਸ਼. ਪੱਥਰ-ਛਾਪ | 
1100 ੩॥੮, ਨ. : ਪੱਥਰ-ਛਾਪਾ ! 
/9/20282 [ਮਿ], %. ਸਾਹਿੱਤਕਾਰ । 
136੩1 661002 : ਸਬਾਨਕ ਰੰਗ ! 
10੦301₹€, &. €%. ! (ਵਿਆਕਰਣ) ਅਧਿਕਰਣ ਜਾਂ ਸਥਾਨਕਵਾਚੀ ( ਕਾਰਕ) | 
1906160, %. : ਬੋਲ-ਢੰਗ, ਵਾਕ-ਸ਼ੈਲੀ । 
1੦੬1੦, %. : ਨਿਆਇ, ਮੰਤਕ । 

10181, ੩. : ਨਿਆਇ-ਅਨੁਕੂਲ, ਨਿਆਇ-ਪੂਰਬਕ, ਨਿਆਇਕ । 
10੬੧੮੧3॥, ੭. : ਨਿਆਇ-ਗਿਆਨੀ, ਮੰਤਕੀ । 
1081631, 92- : ਨਿਆਇ ਅਨੁਸਾਰ । 

1002 5₹11361ਫ : ਦੀਰਘ ਮਾਤਰਾ, ਗੁਰੂ । 
1੦੦8-30੦-5ਕਊ ੩6੧੦੦ : ਦੇਖੋ-ਬੋਲੋ ਢੰਗ । ਆਂ 

< ੪ ਸੇ 'ਸੋ-੩ 7 ਬਾਬਾਣ।ਆਂ 1੦ਟ-, %. : ਪੁਰਾਤਨ ਵਿਦਿਆ; (ਰਵਾਇਤੀ) ਕਿਸੇ-ਕਹਾਣੀਆਂ, ਨ 

10%€£ ੮੩5੬ (1. ੮.) : (ਛਾਪਾ) ਛੋਫੀ ਤਖ਼ਤੀ । 
1੧੧1੦, ਨ. : ਸਰੋਦੀ ਕਵਿਤਾ, ਸੰਗੀਤਕ ਕਵਿਤਾ । 

1੧13੧231, ੪. : ਸਰੋਦੀ, ਸੰਗੀਤਕ; ਸਰੋਦੀ ਕਵਿਤਾ ਸੰਬੈਧੀ । 
1੧੮੧੮15॥1, %. : ਗੀਤਕਾਰੀ; ਗੀਤ-ਕਾਵਿ । 

(1 

718971831, %. : ਗਵਾਲ-ਗੀਤ, ਬੋਲੀਆਂ । 

903੬820€, #. : ਮੈਗਜ਼ੀਨ, ਰਸਾਲਾ । 

01310੮560, %. ! ਮਨੋਰਥ-ਪਤਰ 1 

ਸ:3079691510, %. ? ਤਰ੍ਹਾਬਾਜ਼ੀ । 
0੩0੩1 %. : ਕਿਤਾਬੜੀ । 
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0੧੩੭੧05੦ਵ॥੭੯, 4. ੯ %. : ਲਿਖਤੀ, ਕਲਮੀ; ਹਥ-ਲਿਖੀ, ਹਥ-ਲਿਖਤ, 
ਖਰੜਾ, ਮਸੇਂਦਾ । 

1੧:322119, #. : ਹਾਸ਼ੀਆ, ਕੌਨੀ । 
ਗ:੩7੬ੰ0ਕ, 2. : ਹਾਸ਼ੀਏ (ਜਾਂ ਕੰਨੀ) ਦਾ । 
ਗ੩੩7੬713608, %. : ਕੌਨੀ-ਲੇਖ । 

ਗਪ੧£, #. : ਨਿਸ਼ਾਨ, ਚਿੰਨ । 

ਨ:੩5੮੪੧3॥੦, %. : ਖੁਲਿੰਗ 1 
ਗ਼. €॥੦੧੩੬ : ਦਬਾਊ ਤੁਕਾਂਤ । 

ਗਰਕ5੯੬2 ੦3 &2੧੩ : ਵਿਦਿਆ-ਪਤੀ 1 
%੨੨੧੯ਟ ੦6 356੮੬ : ਵਿਗਿਆਨ-ਪਤੀ । 
0੩੩੩੬੬॥ 01 ੬ਟ€7॥0035 : (ਨਾਟਕ) ਸੂਤਰਬਾਰ । 

ਗ੩੩੧੯॥੧31, %. : ਖ਼ੁਸਾਲਾ, ਸਮਿੱਗਰੀ । 
73608], ੧੦੫॥ : ਵਸਤ-ਵਾਚੀ (ਜਾਂ ਪਦਾਰਥਕ) ਨਾਂਵ । 

੩੯੧੬੭, %. : ਪਦਾਰਥ; ਵਸਤ; ਵਿਸ਼ਾ | 
0638, 9. £. : ਅਰਥ ਦੇਣਾ, ਭਾਵ ਨਿਕਲਣਾ । 

01੬3308੬, %. : ਅਰਥ, ਭਾਵ । 

0:੯016੯31, %. : ਮੱਧ-ਕਾਲੀਨ; ਮੇੱਧ-ਵਰਤੀ । 

7੩੬630ਸ॥, %. : ਸਾਧਨ, ਮਾਧਿਅਮ । 

ਸ਼ 91 ਮਛਓ0੦81੦॥ : ਸਿਖਿਆ ਦਾ ਸਾਧਨ । 

93੯1੦ਹ₹, %. : ਲੈ; ਸੁਰੀਲਾ ਗੀਤ । 
ਗ:੬7॥:97, %. : ਆ੪-ਬੀਤੀ, ਜੈ-ਜੀਵਨੀ । 
॥0੬0107141, %. : ਯਾਦਗਾਰ 

ਗ:, ₹੦10੩੬ : ਯਾਦਗੀਰੀ ਪੁਸਤਕ, ਅਡਿਨੰਦਨ ਰੀ੍‌ਥ । 
01੯711968905, 4. : ਛੱਛੇਦਾਰ (ਸ਼ੈਲੀ) । 
10੯37007, %. : ਰੂਪਕ । 

£0₹€0 ॥1. : ਮਿਸਰਤ ਰੂਪਕ । 

॥੯੧੪॥0॥੧5੮81, ੭, : ਪਰਾ-ਸਰੀਰਕ । 
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71੯੨6॥੬513, #. : ਵਿਪਰਜ, ਅਖਰ-ਬਦਲੀ (ਜਿਵੇ “ਮਤਲਬ” ਤੋਂ ਮਤਬਲ, 

ਚਾਕੂ ਤੋਂ ਕਾਚੂ) । 
ਗ:€0€, #. 2 ਛੰਦ, ਤੋਲ । 

70੯੧23631, ੪. : ਛੰਦਾਬੰੰਦੀ ਜਾਂ ਤੋਲ ਸੰਬੰਧੀ । 

ਸ11710; %. : ਮਨ | 

੮੦॥561005 10. : ਸਚਤ ਮਨ । 

50000561005 71. : ਅਚੇਤ ਮਨ । 

13011, #. ' £. #. : ਸੁਆਂਗੀਆ, ਨਕਲੀਆ, ਬਹੁਰੂਪੀਆ; 

ਸਾਂਗ ਜਾਂ ਨਕਲ ਲਾਉਣੀ, ਰੂਪ ਡਰਨਾ । 

ਗ0੧੧67₹', #. : ਸਾਂਗ, ਨਕਲ, ਬਹੁਣੂਪ । 

10561, %. : ਭਣ, ਢਾਢੀ । 

ਜਾ&੧੧₹710£ 71. : ਰੌਲ | 

013566113005, %. ,: ਫੂਫਕਲ, ਵਿਕੋਲਿੱਤਰਾ 1 ਰ੍ 

115੮11303, ੧੦€1140€, %. : ਸਾਹਿੜੀ ਬੇਉੜ, ਬੇਉੜਾ । 

ਗੜਦਹੋ, &. : ਮਿਸਰਤ (ਬੇਲੀ, ਮੁਹਾਵਰਾ, ਰੂਪਕ, ਆਦਿ) 1 
ਗ:00677,, ੪. : ਵਰਤਮਾਨ, ਅਸੋਕਾ, ਅਪਾਚੀਨ, ਨਵੀਨ । 

7200€201₹7, %. : ਵਰਤਮਾਨੜਾ, ਨਵੀਨਤਾ, ਅਜੋਕ, ਅਪ੍ਰਾਚੀਨਤਾ । 

ਸ)06€70126, 2. /. ਵਰਤਮਾਨਣਾ | 

0100੯20/510, #. : ਨਵੀਨਵਾਦ, ਨਵੇ ਸ਼ਿਆਲ, ਨਵੀ” ਰੋਸ਼ਨੀ 1 

0107100₹, %. : ਬਿਰਹੜਾ । 

0:6010878]70, %. : ਇਕ-ਭਾਵੀ ਲੇਖ । 

ਸ10010੬0€, %. : ਇਕ-ਬਿਰੀ ਗੱਲ; ਇਕ-ਪਾਤਗੀ ਸੀਨ; 

ਸਵ-ਗਤ ਕਬਨ । 

ਗ:6੪1055113716, %. : ਇਕਾਖਰੀ ਜਾਂ ਇਕਮਾਤਿ੍‌੍‌ਕ ਸ਼ਬਦ । 

ਸ16865₹114012, ੪. : ਇਕਾਖਰੀ, ਇਕ-ਅਖਰੀ; 
ਇਕਮਾਤ੍ਰਿਕ (ਛੰਦ) 

0੧0710੧70₹, %. : ਛਿਕਰੰਗੀ, ਇਕਸਾਰਤਾ, ਅਕੇਵਾਂ । 

010800£90005 4. : ਇਕਰੰਗਾ, ਇਕਸਾਰ, ਅਕਾਊ । 
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1੧500, #. : (ਵਿਆਕਰਣ) ਲਕਾਰ ! 
੫੩1, %. - ਸਦਾਚਾਰ; ਸਦਾਚਾਰੀ ਸਿੱਟਾ, ਉਪਦੈਸ਼ । 

ਗ੧੦੩1੦੧, %. : ਉਪਵੇਸ਼-ਕਰਤਾ, ਸਦਾਚਾਰੀਆ । 
8੧੦73412€, 2. /. : ਸਿਖਿਆ ਕਢਣੀ, ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਨੇ, 

ਵਾਅਜ਼ ਕਰਨੇ । 
੧04]94010੬<, #. : (ਜ਼ਬਦਾਂ ਸੰਬੰਧੀ) ਰੂਪ-ਵਿਚਾਰ, ਰੂਪਾਂਤਰ ਵਿਚਾਰਨਾ । 
053੧੦, %. : ਪਚੀਕਾਰੀ । 
0੦6੧੬-੬੦8੬0 : ਮਾਤ-ਭਾਖਾ, ਮਾਦਰੀ ਬੋਲੀ । 
01੦11, ੭. : ਕਲ=ਗਾਵ | 
ਧ੩੦₹੯7॥੯॥, %. : ਲਹਿਰ, ਤਹਿਰੀਕ । 
॥01੧1631005, &, : ਬਹੁਰੈਂਗੀ, ਵੰਨ-ਸੁਵੰਨਾ, ਬਹੁਤਭਾਂਤੀ । 
ਸ10160083, =. : ਬਹੁ-ਰੂਪ, ਅਨੇਕਾਕਾਰ । 
ਧ੩07੩੧ ੩॥੧੧॥੬ : ਕੰਧ-ਚਿੱਤਰ 1 
%03੦, %. :  ਕਾਫਿ-ਵੇਵੀ; ਸੁਰੱਸਤੀ; ਕਲ-ਭਾਵ; ਕਢੀ 

: ਕਲਾ-ਕੰਜਕਾਂ । 
੩੫੨੧੮, %. : ਰਾਗ, ਸੰਗੀਤ, ਰਾਗ-ਵਿਦਿਆ । 

73ਧ3੧੨1, ੪. : ਰਾਗਮਈੀ, ਸੰਗੀਤਕ; ਸੁਰੀਲਾ । 
70775£761579, 7, ਛਾਇਆਵਾਦ, ਰਹੱਸਵਾਦ । 

74650, #. : ਰਹੱਸਵਾਦੀ, ਛਾਇਆਵਾਦੀ । 
ਗ਼ਪਝਾੜ0੦31, %. : ਰਰੱਸਵਾਦਿਕ, ਛਾਇਆਵਾਦਿਕ, ਰਮਜ਼ਡਰੀ, ਗੁਹਜ । 

ਗ?68, %. : ਖੁਰਾਣਿਕ ਕਥਾ, ਮਿਬਿਆ ਕਹਾਣੀ । 
ਸ਼ਭ੯8੦1੦ਡ₹, %. ; - : ਮਿਬਿਹਾਸ, ਦੇਵਮਾਲਾ । 

ਪਿ 
“ ਬਿਆਨਣਾ, ਵਰਣਨ ਕਰਨੀ ( ਕਹਾਣੀ) । 

03073੧੧੦0, %. : ਬਿਆਨ, ਫਰਣਨ । 
ਗ3ਹ336੮ਦ, ੩. 6 4. : ਕਹਾਣੀ, ਕਿੱਸਾ, ਪਰਸੰਗ, ਵਾਰਤਾ, 

ਬਿਰਤਾਂਤ, ਵਿਥਿਆ; ਵਾਰਤਿਕ (ਬਿਰਤਾਂਤੀ), 
ਬਿਆਨੀ, ਪ਼ਰਸੰਗਕ । 

18816, ੧. /. 
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03531, %. £' %. ; ਅਨੁਨਾਸਿਕ; ਅਨੁਨਾਸਕ (੩, ਵ, ਣ, ਨ, ਮ)1 
0੧੧07, %. : ਕਦਰੜ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ; ਸੁਭਾਉ; ਅਸਲਾ । 

0. 5000 : ਪ੍ਰਕਿਰਤ ਵਾਚਣ, ਕੁਦਰਤ ਸਿਖਿਆ । 
ਗ੪ਡ30੮, 2. 5. %. : ਇਨਕਾਰੀ, ਨਨਕਾਰੀ, ਨਖੇਧ-ਵਾਚਕ, ਅਭਾਵ-ਸੂਚਕ; 

ਨਾਂਹ, ਨਨਕਾਰ, ਨਫ਼ੀ, ਭਾਨੀ । 
ਹੈ4030515, %. : ਬਦਲੇ ਦੀ ਦੇਵੀ; (ਨਾਟਕ) ਦੋਸ਼-ਪਲਟਾ, 

ਕੀਤੇ ਦਾ ਬਦਲਾ, ਜਣਾਬੀ ਗਤੀ । 
੯੦ 5002 8੬ ੭. : ਦੋਸ਼-ਪਲਟਾ ਸਹਿਣਾ, ਕੀਤਾ ਪਾਉਣਾ । 

0€01083571, ॥੬੦108ੁਚਾ, %. : ਨਵੀ” ਘਾੜਤ, ਉਸ਼ਕਲਾ । ਦੁ 

॥₹੦1੦8;50, %. : ਉਸ਼ਕਲੀਆ, ਆੜਤੀਆਂ । 
7੮₹ਾ$, 2, £ ਖ਼ਬਰਾਂ, ਸਮਾਚਾਰ 1 

॥੮ਜਾ517417੯7, %. : ਅਖਬਾਰ । 

ਸਦਚ5]7੧॥6, #. : ਅਖਬਾਰੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ । 

72ਜ5-50੦੦੧, 79, ਪਤ੍ਕਾ । 

੦੦05, #. : (ਕਹਾਣੀ ਜਾਂ ਪਲਾਣ ਵਿਚ) ਘੁੰਡੀ, ਪੇਚ । 
%੦% $2 7/4702, %. : (ਅਖਰੀ ਅਰਥ: ਕਲਮੀ ਨਾਂ) ਤਖੱਲਸ, ਉਪਨਾਮ । 
॥੦॥3€0੦1303€, #. : ਬੋਲੇ, ਨਾਮਾਵਲੀ । 

9,0810811₹€, %. €%. 2 ਕਰਤਾ (ਕਾਰਕ) । 

੧੦॥5੦੮5੯, %. : ਛੱਕੜ, ਯੱਕੜ, ਉਊਲ-ਜਲੂਲ, ਬਕੜਵਾਹ, ਨਿਰਾਰਥਕ ਬੋਲ । 
2078, %. £ ਸਧਾਰਨ ਪੱਧਰ, ਨਮੂਨਾ । 

0੦77੩, #. : ਸਧਾਰਨ, ਮਮੂਲੀ, ਕੁਦਰਤੀ, ਸੂਭਾਵਕ । 
006੩608, #. 2 ਨਿਸ਼ਾਨ, ਚਿੰਨ੍ਹ; ਅੰਕ-ਵਿਦਿਆ । । 

7੦੯੯, %. : ਨੌਟ; ਰੁੱਕਾ, ਚਿੱਟ; ਟੀਕਾ, ਟਿੱਪਣ; ਇਸ਼ਾਰਾ; (ਸੰਗੀਤਕ) ਚਿੰਨ੍ਹ; 

ਸੁਰ; ਪਰਦਾ 1 
0੦8੦7, %, : ਖ਼ਿਆਲ, ਵਿਚਾਰ । 
70੪7, #%. : ਨਾਂਵ, ਨਾਉਂ, ਸੌਗਿਆਂ । 

2੦੯7 %. ? ਖ਼ਾਸ ਨਾਂਵ । 
20700001 #. : ਜਤੀ ਨਾਂਵ 1 
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੮0116601₹€ ਗੇ. : ਸਮੂਹਕ ਨਾਂਵ । 
0336੯131 0. : ਵਸਤ-ਵਾਚੀ ਨਾਂਵ ।? 
&85ਧ੨੦੧ 3੩. : ਗਾਵ-ਵਾਚੀ ਨਾਂਵ । 
00620 ਗ. : ਸਬੁਲ-ਵਾਚਕ ਨਾਂਵ । 
₹7031 ੩. : ਕਿਰਿਆ-ਫਲ, ਕਿਰਿਆਵੀ ਨਾਂਵ । 

ਗ੦੧੮1, %. : ਨਾਵਲ । 
॥੦੯੬1੧5੯, %, : ਨਾਵਲਕਾਰ । 
੧੦੯੬॥5੧੦, 2. : ਨਾਵਲੀ । 

ਗ੦੧॥੮, #. : ਅਰਥਾਂਤਰ, ਅਰਬ-ਤੇਦ । 
ਗਧ੦1੪੦5, %. : ਕੇ“ਦਰਕ, ਔਕੁਰ, ਮੁੱਢ । 
ਗ਼ਧਹਟ, ੦. & %. ਨੰਗਾ, ਨਗਨ; ਨਾਂਗਾ; ਨਗਨ ਮੂਰਤ । 

॥003501, %. ਨਗਨਵਾਦ । 
੧੦35੯, %. : ਨਗਨਵਾਦੀ । 
ਸਧ੦1/ਚ, %. : ਟੰਗੋਜ, ਨਗਨਤਾ । 

ਗਧਸ਼ਪ€:, %. : ਗਿਣਤੀ, ਸੌਖਿਆ; ਅੰਕ, ਅੰਕੜਾ; ਨੰਬਰ; (ਵਿਆਕਰਣ) 
ਰ੍ 

ਵਚਨ । 
ਗਧਧ:੯£1631, %. : ਸੌਖਿਆ-ਵਾਚਕ । 

2 

੦0961, %. : ਚੀਜ਼, ਵਸਤ, ਸ਼ੈ; ਮੰਤਵ, ਤਾਤਪਰਜ, ਪਰਯੋਜਨ, ਮਤਲਬ, 
ਡਾਵ; ਵਿਸ਼ਾ; (ਵਿਆਕਰਣ) ਕਰਮ । 

€੦੬74੧੦ 0. : ਸਜ਼ਾਤੀ ਕਰਮ । 
91666 0. : ਪਹਿਲਾ ਕਰਮ, ਪਖੁਧਾਨ ਕਰਮ । 
੧ ਹੂ । 11066 0. ਦੂ ਦੂਜਾ ਕਰਮ, ਅਪ੍ਰਧਾਨ ਕਰਮ 
੦. 15590 : ਫੁਸਤਾੰ ਦੇ ਸਬਕ । 

ਹਗੁੰਢ0੪ਦ, %. ਏ 4. : (ਵਿਆਕਰਣ) ਕਰਮ ਕਾਰਕ; ਮਨੋਰਥ, ਮੰਤਵ, ਟੀਚਾ, 
ਇੰਦੀਆ; ਬਾਹਰਲਾ, ਉਤਲਾ, ਯਬਾਰਥ (ਨਜ਼ਰੀਆ) । 

੧੭੩ 



੦. ੮35੯ : ਕਰਮ ਕਾਰਕ | 

0. 6੦01]0 8੧੬0੧ ਕਰਮ-ਪੁਰਕ । 

00[866₹॥055, 6010261₹1₹, #. : ਯਬਾਰਤਾ | 

05103੯, 2. &' %. : ਫੇਢ, ਸਲਾਮੀ; ਟੇਢੀ ਲੀਕ, ਆੜ (/); 

(ਵਿਆਕਰਣ) ਅਨਪੁਰਖੀ । 
9. ॥377361081 0੧ 50060 ! ਅਨਪੁਰਖੀ ਬੋਲ । 

6052 ੯, #. : ਰੀਦਾ, ਅਬਲੀਲ, ਨੰਗਾ । 

0956610₹₹, #%. : ਅਸ਼ਲੀਲਤਾ, ਨਗਨਤਾ, ਗੰਦ-ਮੌਦ । 
੦65607€, #. : ਧ੍ੰਧਲਾ, ਅਸਪੱਸ਼ਟ, ਗੁਹਜ, ਗੁਮਨਾਮ । 

00560710₹, %. : ਧ੍ਧਲਕਾ, ਅਸਪੱਸ਼ਟਤਾ, ਗੁਮਨਾਮੀ । 

08501€₹5, %. : ਛੁੱਟੜ, ਰੱਦਲ, ਅਪ੍ਚਲਤ, ਅਣਚਾਲੂ । 

੦663੯, #. : ਅਠਵਾੜਾ, ਅਸ਼ਣਪਦੀ; (ਸੰਗੀਤ) ਅਸ਼ਣਕ (ਵਾਜੇ ਦਾ ਪਰਦਾ) । ' 

09, #. : ਵਾਰ। 

611 ੩1੧੦੬ : ਰੋਗ਼ਨੀ ਤਸਵੀਰ । 

੦7012, 7, £. : ਛੱਡ ਜਾਣਾ, ਖਾ ਜਾਣਾ, ਲੁਪਤ ਕਰਨਾ, ਲੋਪਣਾ । 

0108551600, %. : ਛੋਟ, ਉਕਾਈ, ਲੁਪਤੀ । 

63601860199%, ੦੬6੦, %. : ਅਵਾਜ਼ੀ, ਸਰੋਤੀ, ਸਮ-ਧੁਨੀ । 

੦]28018੬ 6੬1;09ਊ, ੭. : ਮਹੂਰਤ, ਚੱਠ, ਆਰੌਭਕ ਰਸਮ 

0]€23, 78 ਸੰਗੀਤ ਨਾਟ । 

੦7੧6, #. : ਗੀਤ-ਨਾਣ, ਅਪਰੇਣਾ । 

00001503, %. : ਆਸ਼ਾਵਾਦ । 

0]608356, %, 2 ਆਸ਼ਾਵਾਦੀ । 

6]760115016, %. : ਆਸ਼ਾਵਾਦਿਕ । 

0]76970, #. : ਚੋਣ, ਰੂਚੀ, ਮਰਜ਼ੀ । 
0]60031 2. : ਅਖ਼ਤਿਆਰੀ (ਮਜ਼ਮੂਨ) । 

9081, #. : ਜ਼ਬਾਨੀ, ਮੂੰਹ-ਜ਼ਬਾਨੀ ਮੂੰਹ-ਵਚਨੀ, ਖ਼ੁਖਾਗਰ । 
07116, 562. : ਜ਼ਬਾਨੀ, ਕੌਠ ਤੋਂ” । 

9॥86100, #. : ਸੁਭਾਸ਼ਣ | 
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033603, 8, : ਸੁਭਾਸ਼ੀਆ, ਸੁਵਕਤਾ । 
023(07₹, %, : ਸੁਫਾਸ਼ਕਾਰੀ । 

0₹61:੯5੬੮੩, . : ਅਰਕੈਸਟਰਾ, ਸ਼ਾਮਲ-ਵਾਜਾ, ਸਾਜ-ਸਮੁਹ, ਵਾਦਿ-ਵਰਿੰਦ । 
016005(531, ਛ. : ਇਕ-ਤਾਨਕ, ਸਮੂਹਕ, ਰਲਵੇ” । 

“੬੩7, %. : ਅੰਗ, ਵਿੰਦਰਾ; ਮੁਖੀ-ਪੱਤਰ (ਕਿਸੇ ਸੌਸਬਾ ਦਾ) । 
੦੭ ੦3 ਹ੬ਭ੮੬੧3੦॥ : ਗਿਆਨ-ਵਿੰਦਰੇ । 

60091, %. : ਮੁੱਢ, ਮੂਕ, ਅਸਲਾ, ਆਦਿ । 
673ਛੂ1:1, 6. 2 %. : ਮੂਢਲਾ, ਮਲਿਕ, ਅਸਲੀ; ਨਵਾਂ; 

(ਛਾਪੇ ਦਾ ਜਾਂ ਨਕਲ ਦਾ) ਅਸਲ, ਮੂਲ । 
੯203੯, 4. : ਅਲੰਕ੍ਰਿਤ, ਸਜੀਲੀ, ਸਵਾਰਤੀ, ਲੱਛੇਦਾਰ ( ਸ਼ੈਲੀ) | 

021)3€11053, %੍‌ - ਸਜਾਵਟ, ਸਵਾਰਤ । 
੮1੧1੬੦09₹, %. ? ਸ਼ੁਧ-ਉਚਾਰਣ । 
091053]70₹, 9. ? ਵਰਣ-ਬਧ । 

90110€, ਅ. 2 6. £. : ਖ਼ਾਕਾ, ਖਰੜਾ, ਕੂਪ-ਰੇਖਾ, ਉਲੀਕਣਾ, ਰ੍ 
ਖ਼ਾਕਾ ਖਿੱਚਣਾ । 

£ 
28੬੬, #. ਦ' £, /, ; ਪੈਨਾ, ਸਫ਼ਾ; ਪੰਨੇ ਲਾਉਣੇ । 
2330, #. ੬ 9. /. : ਰੰਗ, ਰੰਗਤ, ਰੰਗ ਭਰਨਾ, ਚਿਤਰਨ; 

ਤਸਵੀਰ ਖਿੱਚਣੀ । 
੩੧॥372, %. : ਤਸਵੀਰ, ਮੂਰਤ; ਚਿਤਰਕਾਰੀ, ਮੁਸੱਵਰੀ, ਨਕਾਸ਼ੀ । 
313੬2, #. : ਮੁਸੱਵਰ, ਚਿਤਰਕਾਰ, ਢਿਤੇਰਾ, ਨਕਾਸ਼ । 
੨3ਧ੯₹, 4. : ਰ਼ੌਗ-ਬੱਪੀ । 

814੧੬, ਅ. : ਤਾਲੂ, ਤਾਲੂਆ 1 
31੩੧31੩, %. : ਤਾਲੂਏ (ਅੱਖਰ), ਦਵਰਗ (ਚ, ਛ, ਜ, ਬ, ਵ) 1 

9%0€8₹316, %. : ਉਪਮਾ, ਉਸਤੱਤ, ਕਲਿਆਣ, ਕੁ ਣਾਨੁਵਾਦ । 
੩8੯੦ਸ੧303€, %. : ਬੂਪ-ਸਾਂਗ । 

੧੭੫ 



੮੩੯”, #. : ਕਾਗ਼ਜ਼; ਪਤ੍ਕਾ, ਅਖ਼ਬਾਰ; ਲੇਖ, ਪ੍ਰਬੰਧ । 

੬1320 9. : ਡਮਈ ਕਾਗ਼ਜ਼ । 
੨੦੩6੨, %- - ਪਰਬਾਇ-ਸਾਖੀ, ਸਾਖੀ-ਪਰਮਾਣ, ਪਰਸੰਗ, ਸਾਖੀ । 
॥੩7੩੦੦੩, ੭. : ਉਲਵ-ਭਾਸ਼, ਉਲਣੀ ਗੱਲ । 

॥੩੧੬7੩॥੨, #. : ਧੈਰਾ । 

॥੨੪3170735₹, ਨ. € 2. 2. : ਸਮਭਾਵ; ਸਮਡਾਵ ਦੇਣਾ । 

॥੩੭੨॥੯॥੦-%, ੭%, : ਅਸੈੌਗਤੀ, ਵਕਫ਼ਾ; ਵਿਚਲੀ ਕਾਟ; ਅਸੰਗਤ ਵਾਕ । 
[7੩੦॥॥੦6੦(੨1], <. : ਵਿਚ-ਵਿਚਾਲੀ । 

॥੩71੧॥੦੯, #. : ਬੋਲੀ, ਏਲਾ (ਲਿਵੇ` ਸਿੰਘਾਂ ਦੇ ਬੋਲੇ) । 

੩2੦੦੯, % £' ੦. /. : ਵਿਐਗ-ਲੇਖ. ਹਸੌਣੀ ਨਕਲ; 
ਮਖੌਲੀ ਨਕਲ ਕਰਨੀ । 

ਕ2੦ਸਾਜ1, #, : ਸਸੋਚਾਰਣ ਡਿਨਾਰਥਕ ਸ਼ਬਦ । 
[੫੭5ਇ, 2. /. : ਪਦਵੌੰਡ ਕਰਨੀ । 

੨੭5੭੬, #. : ਪਦਵੰਡ । 
1੩7੯, %. : (ਐਕਫਰ ਦਾ) ਪਾਰਣ, (ਵੰਡੇ ਆਇਆ) ਕੰਮ । 

॥- ੦ 5੯੯੦0 : ਵਾਕ-ਅਗ 1 

॥੩੭6੦71੬, %. : (ਵਿਆਕਰਣ) ਕਾਰਦੰਤਕ । 

7੩ ਹ:- : ਭੂਤ ਕਾਰਦੌਤਕ । 
2: ੩੯ 92੯੦੧ £. : ਪੂਰਬ ਪੂਰਣ ਕਾਰਦੈਂਤਕ । 
॥੮੦੩੦॥੩6 ਹ, : ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਰਦੰਤਕ 1 

॥੩2੯੮1੯, %. : ਮਾਤਰਾ. ਉਪਸਰਗ । 
੩70੦੦੧੨੨, #. ੩ ਵੇਰਵਾ । 

॥੩੨5੩੬੬, %. : ਣੋਫਕਾ 1 

੨੧3੮੦, &. : (ਵਿਆਕਰਣ) ਕਰਮ-ਵਾਚੀ (ਕਿਰਿਆ) ॥ 

- ੯੦1੮੬ : ਕਰਮ ਵਾਚ । 

035, %. &' %. ਤੂਤ; ਡੂਤ-ਕਾਲ । 

. 0੪2੬੦ : ਪੂਰਨ ਕੂਤ-ਕਾਲ । 
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2. 304[7€7ਇ21: ਅਪੂਰਨ ਭੂਤ-ਕਾਲ । 

£. £328੦101€ : ਤੂਤ ਕਾਰਦੰਤਕ । 
23631, &. $ ੭. : ਗਵਾਲ-ਗੀਤੀ; ਗਾਮੀਣ-ਗੀਤ । 

£. £੦:2₹' : ਗ੍ਰਾਮੀਣ-ਕਾਵਿ । 
£- ੩8੯ : ਚਰਾਂਦੀ ਦੌਰ (ਜਾਂ ਸੁਗ) । 

0੯੧੦5, ਮ. : ਕਰੁਣਾ-ਰਸ, ਕਰੁਣਾ । 
03੧੫੬0, 2. : ਕਰੁਣਾਲਾ, ਕਟੁਣਾਇਕ । 
॥301੬0੧੦ 113੮੯ ਭਾਵੁਕ ਭੂਲੇਵਾਂ, ਜਜ਼ਬਾਤੀ ਭੁਲੇਖਾ । 

03੯੦8, %. : ਜਟਕੀ (ਬੋਲੀ), ਪੇ'ਡੂ ਬੋਲੀ । 
0੧੧5੯, %. ! ਵਿਸਰਾਮ । 

੮7੫ %. : ਕਲਮ, ਲੇਖਣੀ; ਖਿਲਕ-ਢੰਗ, ਸ਼ੈਲੀ । 
£6384315113]7, #. : ਲਿਖਤ, ਲਿਖਾਈ, ਲੇਖਣ-ਜ਼ੈਲੀ । 

੬੭੧) (ਸਿਸ੩੬), 2. € %. : ਊਪਾਂਤ (ਅੰਤ >” ਪਹਿਲ?) । 
£€ਟ੬6£॥॥, 7. £, : ਨਿਬਾਹੁਣਾ, ਸਾਰਨਾ, ਅਦਾ ਕਰਨਾ (ਨਾਣਕ ਦਾ ਪਾਰਟ), 

ਕਰਤਬ ਵਿਖਾਉਣਾ । 
੬2(02033005ਟ. %. : ਅਦਾਇਗੀ, ਕੰਮ, ਕਰਤਬ । 

£€:36ਧ, %. : ਸਮਾਂ, ਮਿਆਦ, ਮੁੱਦਾ; ਦੌਰ, ਕਾਲ, ਯੂਗ; ਵਾਕ; ਪੂਰਨ-ਵਿਸ੍ਰਾਮ 1 
॥੧21061631, %. : ਰਸਾਲਾ, ਪੱਤਰ । 

॥੯17023315, %. : ਵਲਾਵੀ” ਗੱਲ, ਹੇਰ-ਫੇਰ, ਫੇਰ-ਘੇਰ । 
0€:14::351)6, 4. : ਵਲਾਵਾਂ, ਫੇਰਵਾਂ-ਘੇਰਵਾਂ । 
॥੧€7॥]7੧7੩5੯੧੦੩11₹, 9੦. : ਫਰ-ਫਾਰ ਕੇ, ਫੇਰ-ਘੈਰ ਕੇ । 

॥੬£੦॥30608, #%. : ਲੋਹਣਾ ਮੁਕਾਉ (ਡਾਸ਼ਣ ਦਾ) । 
॥੯੧੩੭॥, %. ! ਪੁਰਖ । 

( ਵਿਆਕਰਣ) ਸ95੧, 56070, 009 ਹ. : ਪਹਿਲਾ (ਉੱਤਮ), 
ਦੂਜਾ (ਮੱਧਮ),ਤੀਜਾ (ਅਨ) ਪੁਰਖ । 

0815080੨6 ==13400੬75੦036 (ਹੁ. ₹-)। 
੬5੦੧੮, ੪. “. : ਸਜੀਵ ਕਰਨਾ । 

॥੪੪5੦69412366॥, #. : ਸਜੀਵਤਾ; ੫ਤਲਾ । 
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0€756619, %. : (ਚਿਤਰਕਾਰੀ ਵਿਚ) ਵਿੱਥ-ਸੂਝ 1 

॥੯55॥॥357, ੭. : ਨਿਰਾਸ਼ਵਾਦ, ਢਹਿੰਦੀ ਕਲਾ । 
0€551005£, #. : ਨਿਰਾਸ਼ਵਾਦੀ । 

॥੯੧590੧੨੧੧੮, “. : ਨਿਰਾਸਤਾ-ਜਨਕ, ਨਿਰਾਸ਼ਵਾਦਿਕ । 
(001010੬ਚ, %. : ਭਾਸ਼ਾ-ਵਿਗਿਆਨ । 

01991010ਟ15੧, 9. ਭਾਸ਼ਾ-ਵਿਗਿਆਨੀ ] 

॥8੦॥੦0੦੨, %. : ਸਰੋਤ-ਵਿਗਿਆਨ (ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਹਰਫਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਗਣ ਕਰਨਾ) । 

00166, #. : ਸਰੋਤੀ । 

00੨5੯, %. : ਵਾਕੰਸ਼ । 
0੧੬੫੭, %. £ 2. “. : ਤਸਵੀਰ, ਮੂਰਤ; ਤਸਵੀਰ ਖਿੱਚਣੀ, ਚਿੱਤਰਨਾ । 

॥6੦੧0133), %. £' %. : ਤਸਵੀਰੀ, ਮੂਰਤ-ਮਈ, ਚਿਤਰਵੀ; ਸਚਿੱਤਰ 

ਰਸਾਲਾ । 

੧੮੯ਧ7੬50ਧ੯, %. : ਚਿਤਰ-ਮਈ 1 
੧੧, %. : (ਥੀਏਟਰ) ਖੁਡੱਲ (ਸਭ ਤੋਂ ਨੀਵੀ” ਥਾਂ, ਜਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਵਾਲੇ), 

ਚੁਆਨੀ-ਮੇਲ । 
॥1੧॥%, ੪. : ਸੌਥੇਖ । 

੧0019, 282, : ਸੈਖੇਪ ਨਾਲ, ਥੋੜ੍ਹੇ ਵਿਚ । 
॥1੨੬੨7੧2, 0. #. : (ਮਜ਼ਮੂਨ) ਚੁਰਾਉਣਾ । 

॥15ਡ੩੨੧5ਗ॥, 71 ੬੧੩ਡ₹' #. : (ਸਾਹਿੱਤਕ) ਚੋਰੀ । . 

॥1੨੪6੦ ੫੬੯੧ : ਢਾਲਵੇ ਹੁਨਰ : ਬੁਤਕਾਰਾਂ, ਆਦਿ (ਚਿਤਰਕਾਰੀ ਦੇ ਉਲਣ) । 
7੩੯, %. ਏ' 9. ਨ : ਖੇਲ, ਨਾਣ; ਨਾਟ ਕਰਨਾ, ਖਲਣਾ, ਪਾਰਫ (ਆਵ ਕਰਨਾ, 

ਸਾਂਗ ਭਰਨਾ 1 

॥1੩੯੩91੬, %. : ਖੇਲੰਦੜ, 'ਖੇਲਣ-ਯੋਗ । 

01੩੯੩, % : ਖੇਲਈਆ, ਐਕਟਰ । ਹੀ 
01੦9035॥, #. : ਵਾਧੂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋ”, ਭਰਤੀ (ਜਿਵੇ' ਗੁਰੂ ਪੀਰ, 

ਝੂਠੀ ਮਿਥਿਆ) । 
੧੦% %. : ਗੋਦ, ਪਲਾਟ, ਕਹਾਣੀ । 
10੭੩੧ #. $' %. : ਬਹੁ-ਵਚਨ । 
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06।, %. : ਕਵੀ, ਸ਼ਾਇਰ, ਕਵੀਸ਼ਰ । 
0801, 2. : ਕਵਿਤਾ, ਨਜ਼ਮ । 

0੯59; %. : ਕਾਵਿ-ਰਚਨਾ,ਕਾਵਿ,ਪਦ (ਗਦ ਦੇ ਉਲਣ), ਛੰਦ-ਵਿਦਿਆ । 
2066655, ਮ. : ਕਵਿੱਤਰੀ । 
29€6੩56€2, %. : ਕਵਿੱਤੂਆ, ਤੁਤ-ਬੰਦ । 
10੬0੦, &. ਕਾਵਿਆਈ, ਕਾਵਿਕ । 
966੪, %. : ਕਵਿਤਾ, ਕਵੀਸ਼ਰੀ, ਸ਼ਾਇਰੀ, ਕਾਵਿ-ਰਚਨਾ । 

0019੬106, &. & %. ਬਹੁ-ਭਾਸ਼ੀ; ਬਹੁ-ਭਾਸ਼ੀਆ । 
00198੯॥੧੧੬੧੦, ਡ. : ਬਹੁ-ਸੰਧੀ (ਬੋਲੀ, ਜਿਵੇ ਸੌਸਕਿਤ ਹੈ) । 
70195₹11086, &. : ਅਨੇਕਾਖਰੀ, ਬਹੁਮਾਤਰਿਕ 1 
ਨ੦₹16₹€, &. : ਸਧਾਰਨ (ਵੇਖੋ ੧੬੪੯੦) । 
2੦556591ਧ€, 2. £' ੭. : ਸੰਬੰਧ (ਵੇਖੋ ੮੩੩੬) । 
॥੦50[9੦5678, %. . ਜੰਬੁੰਧਕ । 
2੦੩6੩੦2128, %. : ਉਪਰੰਤ-ਲਿਖਤ, ਪਿੱਛੰ-ਸੁਝੀ । 
॥੦੩60136, %. : ਸੂਤੇ ਸਿਬ ਪ੍ਰਮਾਣ । 
0੦0€0111, &. : ਸੰਭਾਵਿਕ (ਲਕਾਰ) । 
॥੦੩70੦1੬, ੭, : ਪ੍ਸਤਾਵਨਾ, ਮੁਢਲਾ ਕਥਨ । 
੮੬੦੧੧, %. : ਸਾਰ, ਸੰਖੋ੫ । 

॥."੧॥੧੬0੬ : ਸੈਖੇਪ-ਲਿਖਤ । 
॥2੬੦੧੦੩੯, %. : ( ਵਿਆਕਰਣ) ਅੰਤਿਮ, ਵਿਧੇਅ । 
0582306, %, : ਉਬਾਨਕਾ । 

॥॥੮%, %. : ਅਗੇਤਰ । 
9੬180, %. : ਮੰਗਲਾਚਰਣ; (ਰਾਗ) ਅਲਾਪ । 
॥੦੦॥੦93੧177, #. : ਸੌਬੰਧਕ । 
05036206, %. : (ਫਿਆਕਰਣ) ਵਰਤਮਾਨ (ਕਾਲ) 1 
2੬35, %. : ਛਾਪੇਖ਼ਾਨ” । 
ਦਰਸਰਤਦੂ, 2. : ਮੂਢਲੀ (ਵਿਦਿਆ, ਸਕੂਲ) । 
॥20)੬, %. : ਬਾਲਬੋਧ, ਕਾਇਦਾ । 
£78363]31, ੪. : ਮੂਖ, ਪ੍ਰਧਾਨ (ਵਾਕ ਜਾਂ ਉਪਵਾਕ) । 
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0ਡਮਿਮ, ੦. # : ਛਾਪਣਾ । 

7੩੬੭, %. : ਛਾਪੇਕਾਰ । 
ਸੁਨੰਗ0ਸ2, %. : ਛਾਪਾ । 

੦੬੬551੯ਏ, &. ? ਅਗਾਂਹ-ਵਧੂ 1 

0੭੦੧੩, 2. : ਲਮਕਿਆ ਹੋਇਆ, ਲੈੜ ਵਾਲਾ (ਲੇਖ) । 
੮੦੩੧੧, %. : ਲਮਕਾ£,, ਲੈੜ, ਵਿਸਥਾਰਤਾ । 

0੭੦10੩੦ਵ, %. : ਅਗੋਲਖ; ਨਾਣਕਾਰੰਭ । 
॥੮੦7ਗ੍ਦ, %. : (ਨਾਟਕ) ਸੁਬਾਊ, ਸੁਝਾਵਾ । 

੮੦੦੦੭ %. : ਪੜਨਾਂਵ, ਪੜਨਾਉ” । 
॥੮੦॥੦॥॥੧॥੨1, %. : ਪੜਨਾਂਵੀ (ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਜਾਂ ਕਿਰਿਆ-ਵਿਸੇਸ਼ਣ) । 

॥॥07000੦131300, % : ਉਚਾਰਣ । ੍ 
7੦੧੬ 263੨, %. : ਪਰਚਾਰ । 

6]2€2, ੪. : ਦੇਖੋ ੭੦੦੭ । 

॥7੦]7੯71365, #. : (ਥੀਏਫਰ) ਸਮਿੱਗਰੀ । 
£--3੩-60478€ : ਸਥਾਪਿਕ?, ਸਥਾਪਕ । 

॥॥੦02800, %. : ਸਮਤੇਲ । 

0035੦, %. : ਵਾਰਤਕ, ਗਦ | 

£- ੧੦੬੭੩ : ਵਾਰਤਕ-ਕਾਵ, ਗਦਮਈ ਪਦ 1 5 
0205806, %. : ਵਾਰਤਕ, ਗਦ-ਰੂਪ; ਬੇਰਸ, ਰੁਖੀ । 

॥੭੦3੦9੯, #. : ਪਿੰਗਲ, ਛੰਦ ਵਿਦਿਆ 1 

॥॥੦50੧੯535, 7੦6%5੧5, %#. : ਖੂਰਗਾਗਮ, 'ਆਗਮ (ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ 
ਵਿਚ ਅੱਖਰ ਜਾਂ ਮਾਤਰਾ ਦਾ ਵਾਧਾ; ਜਿਵੇ' ਅਸਥਾਨ, ਇਸ਼ਨਾਨ, 
ਨਖ਼ਾਲਸ, ਅਸਟੇਸ਼ਨ) 1 

0੦ਚ੬੭6. %. : ਅਖਾਣ, ਅਖਾਉਤ 1 
[ਗ੦੯੬੭0੧23, ੭, : ਅਥੌਤੀ, ਲੋਕ-ਪ੍ਰਸਿੱਧ । 

0੩੭੮30ਧੋ, ੬੦%. : ਐਪਰ । 

£- 902616੪ : ਐਪਰ ਹੌਰ ਇਹ ਕਿ । 
7੦੮੧੦, %. : ਉਪਬੰਧ । 
੦੮੧੩੦, #. : ਸ਼ਰਤ; ਸ਼ਰਤੀ ਵਾਕ । 
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£5€0ਹ0ਸਾ7।, %. : ਫ਼ਰਜ਼ੀ (ਕਲਪਿਤ) ਨਾ । 
॥5੧੮੧੧੦੧੦੬੭, %. : ਮਨੋਵਿਗਿਆਨ, ਮਾਨਸਿਕ-ਵਿਦਿਆ । 
001358, ਹ. 2. ` ਪ੍ਕਾਸ਼ਣਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਕਰਨਾ । 

770011507, %. - ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ । 
੫6੦੩੦), %. : ਪ੍ਕਾਸ਼ਣ, ਪੁਸਤਕ, ਕਿਤਾਬ । 

2੫੭; #. : ਦੁਅਰਬੀ, ਸਲੇਸ਼, ਵਕਰੋਕਤੀ । 
ਧ॥੮੬੦੨੧੯, ੭. #. : ਵਿਸਰਾਮ ਲਾਉਣੇ । 

ਧ॥੮੯ਧ੩੪੦॥, %. : ਵਿਸਰਾਮ, ਵਿਸਰਾਮ-ਚਿੰਨ੍ਹ । 
੪115੯, %. : ਸ਼ੁਧਵਾਦੀ, ਠੇਠਤਾ ਦਾ ਹਾਮੀ । 

੨ 
90੩11੧੯, %. : ਗੁਣ । 

9੦੩13₹੩੧3੮੯੦, ੭, : ਗੁਣਵਾਚਕ 1 
ਧਧ੩7੭੧੧(੮, %. : ਮਿਣਤੀ, ਮਿਕਦਾਰ, ਪਰਮਾਣ, ਮਾਤਰਾ । 

9--ਗ7੬ : ਮਾਤਰਿਕ ਚਿੰਨ । 
੧੦੩੧੧6੮੯੮, ਧੁ੦੩ਸ੧3੯੦੧3੮੦, 2 

ਧਧ੩੭੬੬21₹, %. : ਤਿਮਾਸਕ ਪੱਤਰ । 
ਪਧ੩੪੮੦੯, %. : ਚੌਪਦਾ, ਚਉਬੋਲਾ; ਚੌਕੀ । 
9੦੩7, %. : ਚੁਖਤਰੀਕ, ਚੁਪਤਰੀ ਪਤਰੀਕ । 
9੫੩੯੩੨੧॥, %. : ਰੁਬਾਈ, ਤੁਰਾਈ, ਚਾਰ-ਬੈਤਾ, ਚਉਬਰਗਾ । 
ਧ੦੦੬੩63੦॥, %. : ਤੁਕ, ਹਵਾਲਾ । 

੧੦੦੬੯, £. #. : ਫੂਕ ਦੇਣੀ; ਹਵਾਲਾ ਦੇਣਾ । 

ਸ੍‌ 

90800033₹, &. ਪਿਛਾੰਹ-ਖਿੱਚੂ | 
7€੩੦੨94੬, &. : (ਲਾਣਕ) ਪੜੂੰਦੜ । 
26413580, %. : ਯਥਾਰਥਵਾਦ, ਵਫਾਸਤਵਿਕਤਾ । 

: ਮਿਣਤੀ (ਜਾਂ ਪਰਮਾਣ)-ਵਾਚਕ । 
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7034151, %, - ਯਥਾਰਥਵਾਦੀ, ਯਥਾਰਬ । 
ਹਰ 4. - ਯਥਾਰਥਕ, ਵਾਸਤਵਿਕ । 

7੬616, 2, 2 (ਕਵਿਤਾ) ਵਾਚਣੀ, ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੁਣਾਉਣੀ । 
2€61430108, 9. : ਕਾਵਿ-ਵਾਚਣ । 
20੮11੨ 36੬, %. : ਰਹਾ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੀ ਕਵਿਤਾ (ਜਿਵੇਂ ਫਾਰ ਦੀ ਪੌੜੀ) । 7€6000166, &. : ਗੁੜ | 

7੯1੬7: ੯. $. 6. 7. : ਹਵਾਲਾ ਦੇਣਾ । 

₹0ਵ272, 7. ਹਵਾਲਾ । 
2₹12601₹€, ੪. : ਨਿਜਵਾਚੀ (ਪੜਨਾਂਵ) । 
£੬1003752, 2. /. : (ਨਾਟਕ ਸਾਂ ਖ਼ੇਲ ਨੂੰ) ਦੁਹਰਾਉਣਾ, ਅਭਿਆਸ ਕਰਨਾ, 

ਮਸ਼ਕ ਕਰਨੀ, ਪਰਤਾਵਾ ਲੈਣਾ । 
760037531, 7. : ਦੁਹਰਾਉ, ਅਭਿਆਸ, ਮਸ਼ਕ, ਪਰਤਾਵਾ । 

2810110€7, %. : ਜੋੜਵਾਂ ਉੱਤਰ, ਜਵਾਬ ਦਾ ਜਵਾਬ । 
2੯136, 0. /. : ਬਿਆਨਣਾ, ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ । 

7€13600, . : ਬਿਆਨ, ਵਰਣਨ; ਸਬੰਧ । 
7€1੩੧1₹2, 4. : ਸੈਬੰਧਵਾਚੀ (ਪੜਨਾਂਵ) । 

7੯12₹3140, <. : ਸੋਬੈਧਤ । 

7੬12!, %. : (ਨਾਣਕ) ਸਾਹੀ, ਅਸਤਾਈ (ਮਿਲਣੀ), ਮੁਸ਼ਕਲ-ਅਸਾਨ, ਸੌਖ । 
7੬॥31553316ਟ, 79. : ਪੁਨਰ-ਜਾਗਰਤੀ, ਸਭਿਆਚਾਰਕ ਸਾਗ; ਜਾਗਰਤੀ,ਜਾਗ 1 
290੨5੦੦॥੦੯, ੭. : ਖੁਨਰ-ਜਨਮ, ਨਵਾਂ-ਜਨਮ, ਨਵਾਂ ਜ਼ਮਾਨਾ । 
7੯॥00110੬, %.: ਉਲਥ7, ਤਰਜਮਾ | 
2੦376, #. : ਹਾਜ਼ਰ-ਜਵਾਬੀ ।. 

3620੨, ੭. : ਇੰਨ-ਬਿੰਨ ਨਕਲ; ਜੋੜ (ਤਸਵੀਰ ਆਦਿ ਦਾ) । 
72੦00, 2. /. : ਯਾਦੋ ਲਿਖਣਾ ਜਾਂ ਜੁਣਾਉਣਾ । 
੬5੬3੦), ॥. : ਖੋਜ । 

765%563੧€, %. : ਆਪੋ ਆਪਣਾ, ਪ੍ਰਸਪਰ । 

265006੦01₹੬1₹, 982. : ਤਰਤੀਬ ਵਾਰ, ਯਥਾ-ਕ੍ਰਮ, ਵਾਰੋ ਵਾਰੀ । 
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7੯ਚ3€੧, 2, £. ਇੰ %. : ਆਲੋਚਨ; ਕਰਨੀ; ਆਲੋਂਚਨ? । 7€੧3੬ਚਾਤ. 9. : ਆਲੋਚਕ । 
ਭ€੮35੬, 2. 2. : ਸੋਧਣਾ, ਸੁਧਾਈਂ ਕਰਨੀ । 

₹੬₹15੦7, 9. ਸੋਧਕ । 

2€੮੧53੦੭, %. : ਸੋਧ, ਸੁਧਾਈ । 
7੯੯3੧੩੧, #, : ਸੁਰਜੀਤਤ । 
713€₹0732, 99. : ਅਲੰਕਾਰ-ਵਿਦਿਆ; ਪੁਭਾਵਸ਼ਾਲੀ ਬੋਲ ਜਾਂ ਲੇਖ । 70₹03€, %. ੬ 2, 2. : ਕਾਫ਼ੀਆ, ਤੁਕਾਂਤ-ਮੇਲ, ਤੁਕਬੰਦੀ; ਤੁਕਾਂਤ ਮਿਲਣਾ 

ਜਾਂ ਮੇਲਣਾ; ਤੁਕਬੰਦੀ ਕਰਨੀ । 70013, %. : ਲੈ, ਤੋਲ, ਤਾਲ । 
211₹003412(31), <. : ਤਾਲਬੱਧ । 
200₹090941655, ੪. : ਬੇਤਾਲ । 

20033395, %. : ਰੋਮਾਂਸ; ਰੋਮਾਂਚਿਕ ਕਹਾਣੀ, ਕਲਪਿਤ ਕਹਾਣੀ; ਜੂਪ-ਰੰਗ, 
ਹੁਸਨ-ਇਿਸ਼ਕ । 

20930235, &. : ਰੋਮਾਂਚਿਕ; ਕਲਪਿਤ; ਅਦਣੁਤ । 
207113390103591, %. : ਰੋਮਾਂਚਿਕਤਾ । 

200, %. 2 ਧਾੜੂ, ਮੂਲ । 

5 

53੧1੬, %. : ਸਿੱਠ, ਡੇਹਾ, ਫੌਕ, ਉਪਹਾਸ । 
58012131, &. : ਟੋਕਵਾਂ, ਉਪਹਾਸਿਕ, ਵਿਅੰਗਕੀ । 
53012152, %. : ਵਿਅੰਗਕਾਰ, ਉਪਹਾਸ-ਲਿਖਾਰੀ । 

53₹ਮ੬, %. : ਆਖਤ, ਕਹਾਉਤ, ਕਬਨ, ਆਖਿਆ । 
5633), 7. /, : ਤਕਤੀਹ ਕਰਨੀ, ਮਾਤਰਾ ਗਿਣਨੀਆਂ 1 

5੮੨31536501, %. : ਤਕਤੀਹ । 
5੦688710, %. : ਨਾਣ-ਵਾਰਤਾ । 

5੦06,%. : ਸੀਨ, ਬਾਕੀ, ਦ੍ਰਿਸ਼; ਪਰਦਾ । 
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੨੦੬॥੬7੦, #. : ਬਾਕੀਆਂ, ਪਰਦੇ । 
80013, %, : ਵਿਦਵਾਨ, ਆਲਮ । 

56001321₹, &. ਵਿਦਵਾਨ, ਆਲਮ । 
$੦8613566, 4. : ਇਲਮੀ, ਵਿਦਵਤਾ ਵਾਲਾ, ਵਿਦਵਤਾ-ਭਰਿਆ ! 86160, %. : ਸਾਇੰਸ, ਵਿਗਿਆਨ । 
$61614162, <. : ਵਿਗਿਆਨਕ | 

$੯199846, 6. /. : ਬੁਰੀਟਣਾ, ਅਤਿੰਗ-ਬੜਿੰਗ ਵਾਹੁਣਾ । 96106, %, : ਲਿਖੇਰਾ, ਲਿਖਾਗੀ । ਰ 364ਮੈ%, %. : ਲਿੱਪੀ, ਲਿਖਤ, ਅੱਖਰ; ਪਰਚਾ (ਇਮਤਿਹਾਨ ਦਾ) 1 56201, %- : (ਪੁਰਾਤਨ) ਹੱਥ-ਲਿਖੀ, ਸੈੱਚੀ; ਸੂਚੀ । 
56ਧ1:607੯, #. : ਮੂਰਤੀ-ਕਲਾ, ਬੁਤਕਾਰੀ । 

3601]:607, ਗ. : ਬੁਤ-ਘਾੜਾ, ਬੁੜਕਾਰੀਆ । 
51826, 9, /. ਚੁਣਨਾ, ਛਾਂਟਣਾ; ਸੰਕਲਨਾ । 

5616209031, %, : ਚੋਣ, ਪਸਿੰਦ, ਚੁਣਤੀ, ਸੰਕਲਨ; ਸੰਗ੍ਰਹਿ | 
50014700165, 5€10351010ਊ₹, %#. : ਅਰਥ-ਵਿਚਾਰ । 
5੬03360100, %, ਅਰਧ-ਵਿਸਰਾਮ ( ਤੇ ) ( 
5053608, ਨ. : ਅਨਭਉ; ਝਰਨਾਣ, ਘਾਬਰ; ਤਰਬੱਲੀ, ਬਲਕਾ 1 
97:56, %. : ਇੰਦਰਾ; ਸੁਧ, ਸੋਝੀ, ਸੁਰਤ, ਮੱਤ, ਅਨੁਭਵੜਾ; ਡਾਵਾਰਥ, ਭਾਵ । 5, 02845 : ਕਰਮ-ਇੰਦਰੇ । 

5. 08 10000 ! ਹਾਸ-ਡਾਵ 1 
5. 91 8306 : ਸੁਹਜ-ਸੁਆਦ । 
੬900 9. : ਸੁਮੱਤ ! 
03੬ 16350705 0! 55. : ਸੈਸਾਰਕ ਭੋਗ । 
5€05081, 6. : ਵਿੱਸ਼ੇ-ਪੂਰਤ, ਵਿਏ-ਪ੍੍‌ਰਕ 1 
56050005, &. : ਇੰਦਰਿਆਂ ਸੰਬੰਧੀ, ਮਾਇਕ, ਮਾਇਆਵੀ । 

8੬05161੧€, “, : ਕੋਮਲ-ਭਾਵੀ, ਨਾਜ਼ਕ । 
5€1060₹€, %. : ਵਾਕ । 
500੯0, #. : ਭਾਵ, ਖ਼ਿਆਲ, ਜਜ਼ਬਾ । 
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$716101680631 : ਭਾਵੁਕ, ਜਜ਼ਬਾਤੀ । 

5€816101€706311₹, 5੬9461191091£23115391, ੭9. : ਭਾਵੁਕਤਾ 1 
56131, ੩. 2 %. : ਲੜੀ-ਵਾਰ; ਲੜੀ-ਵਾਰ ਪੁਸਤਕ । 

5. 007੩0 : ਲੜੀ-ਨੌਬਰ । 
52105, %., : ਲੜੀ, ਮਾਲਾ । 

5. 02 00085 : ਖੁਸਤਕ-ਮਾਲਾ । 
5੯6, %. : ਲੜੀ, ਜੁੱਟ । 
5੬%, ੭. : ਲਿੰਗ, ਜਿਨਸ । 

£0€ 3੩86, ਜ੮੨੧੨੨, ੩. : ਕੌਮਲ, ਨਿਤਾਣੀ, ਸਿਨਸ (ਤੀਵੀਆਂ) । 
5. 327੯੩ : ਜਿਨਸੀ ਖਿੱਚ, ਕਾਮ-ਪ੍ਰੇਰਨਾ । 
5੩031, &. : ਜਿਨਸੀ, ਲਿੰਗ ਸੰਬੰਧੀ, ਕਾਮਿਕ । 

5$001₹ 5669, %. : ਛੋਣੀ ਕਹਾਣੀ । 
580, %. & 2. “. : ਨਿਸ਼ਾਨ, ਚਿੰਨ: ਸਹੀ ਪਾਉਂਣੀ, ਦਸਤਖ਼ਤ ਕਰਨੇ ( 

5. 933॥1031, ॥. ? ਹਸਤਾਖਰ । 

54203, #. : ਸਹੀ, ਦਸਤਖ਼ਤ । 
5310312, %. : ਉਪਮਾ (ਅਲੰਕਾਰ) । 
3104੩੫132, 2. : (ਵਿਆਕਰਣ) ਇਕ-ਵਚਨ 1 
50੬68, %. €' 7. /. : ਕੂਪ-ਰੇਖਾ, ਖ਼ਾਕਾ, ਖਰੜਾ, ਨਕਸ਼ਾ; 

ਰਪ-ਰੇਖਾ ਬਣਾਉਣੀ, ਖ਼ਾਕਾ (ਜਾਂ ਨਕਸ਼ਾ) ਖਿਚਣਾ । 
51੬੧੦॥੧, ਡ. : ਖ਼ਾਕਾ ਜਿਹ, ਅਖੂਰਣ । 

5130੬, %. : ਬਜ਼ਾਰੀ ਬੋਲੀ, ਲਫ਼ੰਗਾਸ਼ਾ ( ਲਫ਼ੌਗ-ਡਾਸ਼ਾ), ਸੋਫੀ ਬੋਲੀ । 
5੦61€6₹, #. : ਸਮਾਜ, ਭਾਈਚਾਰਾ; ਸੱਥ, ਬਾਹਰਾ । 

5. ੯੬25 : ਮਠ-ਪਰਚਾਵੀ ਕਵਿਤਾ । 
50186350, #. : ਵਿਆਕਰਣਿਕ ਅਸ਼ੁੱਧੀ । 
5681009₹, %. : ਸਵੈ-ਕਥਨ, ਮਨਬਚਨੀ । 

5010000156, #. : ਸਵੈ-ਕਥਨਕਾਰ, ਮਨਬਚਨਆਂ । 
50000, %. : ਫ਼ਜ਼ਲ, ਚੌਦਾਂ-ਤੁਕੀ ਗੀਤ । 

9੦06, #. : ਸੋਮਾ, ਮੂਲ । 

੨੮੫ 



8.-000ਇ . ਅਧਾਰ-ਸੋਮਾ 1 

00 20131, 5. ? ਮੂਲ-ਅਧਾਰ । 

56੬68, #. : ਕਥਨ-ਸ਼ਕਤੀ; ਬੋਲੀ; ਕਥਨ, ਬੋਲ; ਵਖਿਆਨ, ਲੈਕਚਰ । 
ਹਿ&0€ 9 5. : ਅਲੰਕਾਰ । 

੩੬੩ ੦1 3. : ਵਾਕ-ਅੰਗ 1 

70030 03 5. : ਬੋਲ-ਖੁਲ੍, ਵਾਕ-ਸੁਤੰਤਰਤਾ । 

50€611;ਊ, 9. $. : ਦੰਦ-ਕਥਾ ਕਰਨ], ਲੈਕਚਰਬਾਜ਼ੀ ਕਰਨੀ । 

5611, 2. #. : ਜੋੜ ਕਰਨੇ | 

5]721111125 : ਸ਼ਬਦ-ਜੋੜ, ਸੋਤ । 

510੦806, %. : (ਛੰਦਾਬੰਦੀ) ਛੰਦ ਜਿਸ ਵਿਚ ਦੋ ਗੁਰੂ ਤੇ ਦੋ ਲਘੂ ਮਾਤਰਾ 
ਹੋਣ, ਭਗਣ (22 । ।)। 

5032€, %. ੯ 2. /. : ਨਾਟ-ਕਲਾ, ਨਾਟਕਾਰੀ; ਨਾਟ; ਸਟੇਜ, ਮੰਚ, 
ਰ੍ ਪਿੜ, ਅਖਾੜਾ । 

5. ॥੪0]7674165 : ਨਾਣ-ਸਮਿਗਰੀ । 
5'੩ਸਰ੦੭੦, %. 6. . : ਧ੍ਰਵਾ, ਪੱਧਰ, ਕੌਟੀ, ਮਿਆਰ, ਪਾਇਆ, ਸਿੱਕੇਬੰਦ, 

ਟਕਸਾਲੀ, ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ [ 
64 8ਊ0 8. : ਉੱਚ ਕੌਟੀ ਦਾ, ਉੱਚ ਪਾਏ ਦਾ 1 

8. ]070790705381308 : ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਉਚਾਰਣ । 

806॥0370326, 0, /. : ਣਕਸਾਲਣਾ,ਮਿਆਰ ਸਥਾਪਣਾ, ਧ੍ਰਵਾ ਬੰਨ੍ਹਣ । 

5£823, #. : ਬੰਦ, ੫ਉੜੀ । 
60300, %. 4 ਰੀ ਬੁੱਤ । 

5੩੯50, &. : ਮੁਰਤੀਵਤ । 

50630, %. : ਸ਼ਬਦ-ਮੂਲ । 
5₹7€0]760, 4. : ਸਿੱਕੇਬੰਦ, ਬੱਧਾ-ਬਧਾਇਆ । 
560, #- : ਵਿਸਰਾਮ । 

£011 ੩. : ਖੂਰਨ-ਵਿਸਰਾਮ । 
50097, %. : ਕਹਾਣੀ । 

50011, 5, : ਛੋਟੀ ਕਹਣੀ । 
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56910, #. : ਲੇਖਣ-ਢੰਗ, ਸ਼ੈਲੀ; (ਹੁਨਰ) ਕਲਮ, ਤਰਜ਼ । 
5੩0੯੦, %. : ਵਿਸ਼ਾ, ਮਜ਼ਮੂਨ, ਪ੍ਰਕਰਣ; (ਵਿਆਕਰਣ) ਕਰਤਾ; 

ਆਵਿਮ, ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ 4 
50016661੯€ ੮੩੩੬ : ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ । 

5ਧ 'ਮ€੦0ਚ₹੬ ੦0100160120€ : ਨਾਉੱ-ਪੂਰਕ । 
5801€61₹੬, ਛ. : (੦ਮੂੰ€੦0੮੬ ਦੇ ਉਲਣ) ਖਿਆਲੀ, ਅੰਤਰੀਵ । 
5ਧ010॥੦0੮੦, <" ਠ- %, : ਸ਼ੌਜਾਰਬਕ (ਲਕਾਰ) । 
5ਧ8003, ੭. & %. : ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ; ਉਤਕਿ੍‌ਸ਼ਟਤਾ 1 
_8006ਵ69:36€ 1੩05੬, : (ਵਿਆਕਰਣ) ਅਧ/ਨ ਵਾਕੰਸ਼ । 
50081034;₹, &. : ਸਹਾਇਕ, ਤਲੇਣੂ । 
5੩05630੬19੬, %. : ਸੰਗਿਆ । 
50951£0੧107, %. : ਬਦਲੀ, ਅਦਲੀ-ਬਦਲੀ । 
9੦0%, #. : ਪਿਛੇਤਰ । 

5ਧ੦1136੮੦, %. : ਅਧਿਕਤਮ । ਹੌ 
5090੬੪॥॥੯॥6, %. : (ਵਿਆਕਰਣ) ਦੁਖੂਰਕ; (ਪਤਰਕਾਰੀ) ਖੂਰਕ-ਪਤਰ; 

ਜ਼ਮੀਮਾ, ਉਪਾਂਗ । 
5$113012, %. : ਮਾਤਰਾ, ਸ਼ਬਦਾਂਗ, ਸਬਦੰਸ਼ । 
5$11੩003, #. ! ਵਿਸ਼ੇ-ਪਰਨਾਲੀ । 
9੯੩੦1, 92. : ਚਿੰਨ੍ਹ, ਸੌਕੇਤ । 

੮੦੧੬1. ੩5 : ਡਲਗਾੰ । 

8$0066012, ਡ, : ਚਿੰਨ੍ਹ-ਮਾਤਰ, ਸੰਕੇਤਕ । 

5₹700]੭9॥, %. : ਸੁਰੰਮੈਲ । 
9੯॥॥॥7੦5੧011, %. : ਗੀਸ਼ਣੀ । 
5੯॥੦੦॥੯, %. : ਸੁਅਰ-ਲੋ੫, ਲੁਪਤੀ । 
5੧॥੦7੯੪3, #. : ਸਮਾਨਾਰਬੀ ਸ਼ਬਦ, ਵਟਨਾਮਾ । 

5੩੦॥03੦੦5, 4. : ਸਮਾਨਾਰਥਕੀ, ਤੁਲਾਰਥਕ । 
5$0੦395, #. : ਸਮੂਚਾ ਗਾਵ, ਸਾਰ । 
561੧੮੪੫>, %. : ਫਾਕ੩ਧ । 

੧੮੭ 



੨੧5੬7, %. : ਪਰਨਾਲੀ, ਸਿਲਸਲਾ, ਸੂਤ, ਬਾਨੂਣੂ । 
5₹5੯੯੧0੩੧3੦ %. : ਜਿਲਸਲੇਵਾਰ, ਸੂਤ ਸਿਰ । 
8₹58€780$2€, £. £. : ਸੂਤਣਾ, ਸੂਤ ਕਰਨਾ, ਬਾਨ੍ਹਣੂ ਬੰਨ੍ਹਣਾ ॥ 

ਇ) 
:8012, %. : ਸਾਰਣੀ; ਸੁਚੀ 1 

&. ੦੩ ੮੦੩੯੯॥੯੩ : ਤਤਕਰਾ, ਲੇਖ-ਸੂਚੀ, ਵਿਸ਼ੇ-ਸੂਚੀ । 

੬€0€੦10੬3੮੩1 ੬. : ਬੰਸਾਵਲੀਨਾਮਾ । 

੨੧੮੫੦, %. : ਚੁਪ-ਬਾਕੀ । 
੯੫੮, %. 2 ਕਹਾਣੀ, ਬਾਤ 1 

੯੨5੯੬, %. : ਰਸ, ਸਵਾਦ, ਸ਼ੌਂਕ, ਚੇਟਕ, ਲਟਕ, ਚੌ, ਚਾਣ । 
& ਸ1੩3 ੦੧ ੯. : ਰਸੀਆ, ਚੌੱਪੀ, ਰਸਿਕ । 
੩੮੫੦੪€ ੯. : ਚਾਣ ਲਗਣੀ । 

03ਧ੧੦1੦ਇ₹, %. : ਖੁਨਰੁਕਤੀ, ਦੁਹਰਾਉ । 
€੬੦10030ਧ੮, %. : ਤਕਨੀਕ, ਲੱਖਣ, ਜ਼ੈਲੀ । 
੯੬0੦੬॥੮₹, #. ₹ ਰੁਚੀ, ਝੁਕਾਉ । 

੯੬੭5੦, %. : (ਵਿਆਕਰਣ) ਕਾਲ । 
੧੬73, #. : ਬੋਲਾ, ਸੰਕੇਤ । 

੯॥280010੬₹, #. : ਬੋਲੇ, ਸੈਂਕੇਤਾਵਲੀ । 
੯੩, %. : ਪਾਠ, ਮੂਲ (ਭਾਸ਼ ਤੋ” ਬਿਨਾਂ) । 

੬. 9੦੦੬ : ਪੜ੍ਹਾਈ ਦੀ ਕਿਤਾਬ, ਪਾਠ-ਪੁਸਤਕ । 
03੬੭1, %. : ਵਿਸ਼ਾ, ਪ੍ਰਕਰਣ । 

0੬੦੩੯, %, ਸਿਧਾਂਤ, ਮੌਤ । 
01੯55 #, ਪ੍ਰਬੋਧ । 
੧0੦, %, : ਨਾਂ, ਸਿਰਨਾਵਾਂ, ਸੁਰਸ਼ੀ । 

੯੩੬੬, : ਉਤਲਾ ਵਰਕਾ (ਕਿਤਾਬ ਦਾ) । 
੯੦73, #, 5 ਧੌਬ; ਜਿਲਦ । 
੦0੬੦੦; #. : ਬੋਲੀ, ਭਾਖਾ । 

੧੮੮ 



33601€9-6. : ਮਾਤ-ਗਾਖਾ । 

੧੦੧7੦, #. : ਵਿਸ਼ਾ, ਖੂਕਰਣ । 
੧੦॥੧੮੨1, &. : £ਸੈਗਕ; ਸਥਾਨੀ । 

€3੦3੧੧੦॥ %. : ਰਵਾਇਤ, ਪਰੰਪਰਾ, ਪਰਪਾਟੀ, ਦਸਤੂਰ, ਲੀਹ, ਪਿਰਤ । 

ਇ੩੦੧6੧੦॥:1, <. : ਰਵਾਇਤੀ, ਸੰਪਰਦਾਈ । 

ਇ੩੦੧੯੧੦੨1੧5॥੦, ੭. : ਪਰੰਪਰਾਵਾਦ । 
੮੩੬੬੦%, %. : ਦੁਖਾਂਤ । 

ਦਕ੬੬93470, %. : ਦੁਖਾਂਤਕਾਰ । 

੯੩॥5੮॥੧੦੦, £. £. : ਉਤਾਰਨਾ, ਉਤਾਰਾ ਕਰਨਾ, ਨਕਲ ਕਰਨਾ । 

€ਟ੩॥5੦7363071, #. : ਉਤਾਰਾ, ਨਕਲ । 

ਦ੨॥5੬੦॥੧, ੯. /. : ਰੁਪਾਂਤਰ ਕਰਨ” । 

੩0੪66ਰ81360॥, 984 ? ਰੂਪਾਂਤਰ | 

ਦ੩॥51੧੮੦, &. : (ਵਿਅਕਰਣ) ਸਕਰਮਕ (ਕਿਰਿਆ) । 

'ਧਿ੩513੯, ੯. $. : ਉਲਬਾਉਣਾ, ਉਲਬਾ ਕਰਨਾ, _ਅਨੁਵਾਵਣਾ, 
ਅਨੁਵਾਦ ਕਰਨਾ, ਤਰਜਮਾ ਕਰਨਾ । 

ਧਿਕ੩॥5133੦0,, 9. : ਉਲਬਾ, ਅਨੁਵਾਦ, ਤਰਜਮਾ । 

€੨0੪1362੨੧੦, 2, £. : ਉਲਬਾਉਣਾ, ਛਾਸ਼ਾਂਤਰ ਕਰਨਾ । 

੯ਟ੩॥511੧੬7੨0੧੦॥, %. : ਗ਼ਾਸ਼ਾਂਤਰ । 

੮੨7:5੮੦੩੦, £. £. : ਬ ਬਦਲਣੀ (ਅੱਖਰ ਜਾਂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ) । 

ਇ&॥5੮੦57੯੧੦੧, %. : ਬ “ਬਦਲੀ, ੨ਮ-ਬਦਲ], ਬਦਲੀ । 

ਇ੦੮॥੩੬੦, %. : ਦੁਮਾਤਰਿਕ ਚਰਣ ਜਿਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਮਾਤਰਾ ਗੁਰੂ `ਵੇ (51) । 

ਿ੦੦੦੩੦੦੦੨, %. : ਭੱਟ, ਰਾਏ । 
੯੭੦੦੬, %. : ਕਲਾ-ਜਦ, ਤਾਇਫ਼ਾ । 

ਹ 

॥॥੩੦੦੬੪੬੦, ਧਸ੩੯ਭ੦5ਭ੦੦, &. : ਅਣਦਬਾਊ । 
ਧਸ੩ਧ0੧੧੦੧੧੧੦੩੧੦ , ੭. : ਅਪ੍ਰਮਾਣਿਤ । 

੧੮੮ 



ਧ੧੨੯੦੦, 2. : ਅਣਮਿਤਿਆ 1 
ਧਗ੯>੬55ਟ0, 2. : %ਖੁਰਗਣ । 
ਧ॥॥੧੬੬੧੦੨1, &. : ਬੇਮਾਤਰਾ । 
ਧਰਮੋਓਿਸ੩, 4, : ਇਕਸਾਰ, ਇਿਕ-ਰੂਪ । 

ਧਗ੬6ਟਗਮੰ£ਆ, ਮ. : ਇਿਕਸਾਰਤਾ, ਵਿਕ-ਰੂਪਤਾ । 
ਧ2੯੯, #. : (ਨਾਣਕ) ਮੇਲ । 

852 ੫ੰਧ. : ਤ੍ਰਿਮੇਲ (ਸਮੇ, ਸਥਾਨ ਅਤੇ ਅਮਲ ਦਾ) 1 

੪ 

₹880ਏ. ੩. - ਅਸਪੱਸ਼ਣ, ਗੋਲ-ਮੋਲ । 
₹੧2੧੩63੦॥), 2. : ਰੁਪਾਂਤਰ । 
੮੨੧੧੬੯੯' 50੦₹ਾ : ਪੈਜ-ਮੇਲ ਤਮਾਸ਼ਾ, ਦੂੰ-ਚੂ ਦਾ ਮੁਰੱਬਾ । 
੮੯0, %. : ਕਿਰਿਆ । 

੮੦੯7081, %. : ਕਿਰਿਆਵੀ । 

੧੬੮6੩॥3, &. 2 282. : ਅੱਖਰ-ਅੱਖਰ । 
₹੬70036, %- : ਲੈੜੀ (ਲੰਮੇ ਲੈੜ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ) । 

₹੯੪9੦5੬0655, %. : ਲੰਮੇ ਲੈੜ, ਲੈੜ । 
ਚ€91₹ਿ, ਏ. 2. ਨੂ ਨਿਤਾਰਨਾ, ਪੜਤਾਲਣਾ, ਤਸਦੀਕ ਕਰਨਾ । 

੮੬23063੧869., %. : ਨਿਤਾਰਾ, ਪੜਤਾਲ, ਤਸਦੀਕ । 
ਦ੬72100137, ੭ : ਦੇਸੀ ਬੋਲੀ, ਦੇਸ-ਭਾਖਾ, ਭਾਖਾ । 
੮੬੩51, £. £. : ਛੈਂਦਾਂ ਵਿਚ ਬਦਲਣਾ; ਕਵਿਤਾ ਕਰਨੀ । 

੮੬9511353070, %. ; ਛੰਦਕਾਰੀ; ਛੰਦਾਬੰਦੀ, ਤੁਕਬੌਦੀ । 
੯੬253027, %, : ਛੰਦਕਾਰ, ਛੰਦਬਾਜ਼, ਤੁਕਬੰਦ । 

੮₹੦੭5੧੦ਹ੩, %. : ਅਨੁਵਾਦ, ਪਾਠਾਂਤਰ; ਬਿਆਨ । 
₹੦2 1300ਦ, ੭%. : ਸੈਲਾਨੀ ਛੰਦ (ਵੇਖੋ ਹਿਠ& ੯੬੬5੦) । 
੮3੧੮000ਧ੧, %. : ਜੋੜਨੀ (ਲੀਕ) । 

੧੯੦ 

੧14੦ 



੮੭੮੩ ੮੦੦, &20, 4. ਏ %. : ਜ਼ਬਾਨੀ; ਜ਼ਬਾਨੀ ਇਮਤਿਹਾਨ । 
₹੦੦8੩੦੦1377, %. : ਸ਼ਬਦ-ਭੰਡਾਰ । 
੮੦੦33, &. : ਜ਼ਬਾਨੀ, ਮੂੰਹ ਦਾ । 

₹. ੮੦63 : ਨਾਦ-ਤੰਦੀਆਂ, ਅਵਾਜ਼-ਤਾਰਾਂ 1 
੮. 0੬3੨੧ : ਨਾਦ ਯੀਤਰ । 

₹੦੦੩0੧੮੬, 4. ਏ' %. : ਸੈਏਧਕ; ਸੰਬੋਧਕ ਕਾਰਕ । 
੮03੦੬, 9. : ਅਵਾਜ਼; (ਵਿਆਕਰਣ) ਵਾਚ (ਵੇਖੋਂ ੨੦13੯ ਤੇ ॥॥੩551੧੬) | 
ਦ੦ਜਾ੬।, %, 2 ਸੁਅਰ । 

ਦਧੀਕਾ, <. : ਜਣਕਾ, ਗਵਾਰੀ, ਗਵਾੜੂ । 

੮ 

'ਕਕਫ€ਭਦ, %. ਠਠੌਲੀ, ਮਖ਼ੋਲ-ਬਾਜ਼ੀ । 
'੩9੯5082, %. : ਮਾਰੂ ਗੀਤ, ਵਾਰ । 
ਜ੩੯੮8੧੦੩੦, %. : ਸੰਕੇਤ-ਸ਼ਬਦ । 
੮1੧, %. : ਕੌਮਲ ਹਾਸੀ, ਬਿਲਾਸ; ਬਿਲਾਸੀ ਆਦਮੀ, ਮਖੌਲੀਆ । 

ਜ3੬03੦150,, %. : ਮਸ਼ਕਰੀ, ਠਠੌਂਲੀ, ਠੱਠਾ । 
ਨਾ600, %. : ਲਫ਼ਜ਼, ਸ਼ਬਦ, ਪਦ । 

ਦਾ.-900693£ : ਸ਼ਬਦ-ਰਚਨਾ । 
8੩ ੨ %. : ਰੱਲ ਕੀ । 

3) ੦੬0੬੮ ੮੮. : ਅਰਬਾਤ, ਹੋਰਨਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ! 
'ਯਾ.-੧੮੧੦੦੯ : ਬ੍ਲ-ਚਿਤਰ, ਅੱਖਰੀ ਮੂਰਤ । 

੧੦7, %, : ਰਚਨਾ, ਕ੍ਰਿਤ । 
੧336, £. £. : ਲਿਖਣਾ, ਰਚਨਾ, ਰਚਨਾ ਕਰਨੀ । 

ਤਤ, 99. : ਲਿਖਾਰੀ, ਲੇਖਕ, ਕਰਤਾ । 

2 €? ੧” 



ਇਮਤਿਹਾਨਾਂ ਲਈ ਸਹਾਇਕ ਪੁਸਤਕਾਂ 
੧. ਪੰਜਾਬੀ ਨਾਣਕਕਾਰ-ਗੁਰਚਰਨ ਸਿੰਘ _ਐਮ. ਏ. ਦੀ ਖੋਜ-ਭਰੀ 

ਰਚਨਾ ਜੋ ਪੰਜਾਬੀ ਨਾਟਕ ਦੇ ਵਿਕਾਸ ਤੇ ਫੈਕਨੀਕ ਬਾਰੇ ਸਭ ਤੋ“ ਚੰਗੀ ਪੁਸਤਕ 
ਆਖ ਕੇ ਸਲਾਹੀ ਗਈ ਹੈ । ਮੁਲ ੬।) 

੨. ਪੰਜਾਬੀ ਗਲਪਕਾਰ-ਪ੍ਰੋ: ਗੁਰਚਰਨ ਸਿੰਘ ਐ ਐਮ.ਏ. ਦੀ ਰਚਨਾ 
ਜੋ ਪੰਜਾਬੀ ਨਾਵਲ ਤੇ ਕਹਾਣੀ ਦੇ ਵਿਕਾਸ਼ ੩ ਟੈਕਨੀਕ ਬਾਰੇ ਬੜੇ ਵਡੇ ਆਕਾਰ 

ਵਿਸਥਾਰ ਵਿਚ ਲਿਖੀ ਗਈ ਹੈ । ਮੁਲ ੭।)) 
੩. ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ--ਹਰਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਰੂਪ ਦੀ ਅਣਥਕ ਖੌਜ ਤੇ 

ਮਿਹਨਤ ਦਾ ਨਤੀਜਾ ਹੈ । ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਦੇ ਜੀਵਨ, ਵਾਰਾਂ ਦੇ ਵਿਕਾਸ਼, ਵਾਰ 
ਦੀ ਫੈਕਨੀਕ ਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਦੀਆਂ ਸਭ ਵਾਰਾਂ ਦੀ ਪਰਖ ਪੜਤਾਲ ਬਹੁਤ 
ਵੇਰਵੇ ਨਾਲ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ । ਮੁਲ ੩) 

੪. ਪੰਜਾਬੀ ਸਾਹਿਤ ਦੇ ਉਸਰਈਏ- ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ 
ਸਿੰਘ ਆਜ਼ਾਦ ਨੇ ਵੀਰ ਸਿੰਘ, ਜੋਧ ਸਿੰਘ, ਧਨੀ ਰਾਮ ਚਾਤਿ੍‌ਕ, ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ, 
ਬੁੱਧ ਸਿੰਘ, ਹੀਰਾ ਸਿੰਘ ਦਰਦ, ਜੋਸ਼ੂਆ ਫਜ਼ਲ ਦੀਨ, ਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਤੇ ਗੁਰਬਖ਼ਸ਼ 
ਜਿੰਘ ਦੇ ਜੀਵਨ ਤੇ ਪਛੋਕੜ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾਂ ਦੀ ਪੜਚੋਲ ਦਿਤੀ 
ਹੈ। ਮੁਲ ੩।) 

੫. ਗਦ ਪਦ ਰਚਨ'-ਇਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 
ਪੰਜਾਬੀ ਵਾਰਤਕ ਤੇ ਕਵਿਤਾ ਦੀ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਬਹੁਤ ਲੋੜੀਦੀ ਵਾਕਫ਼ੀਅਤ 
ਦਿਤੀ ਹੈ । ਮੁਲ ੩) 

੬. ਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਕਵਿਤਾਂ-ਪ੍ਰੋ: ਸੋਹਨ ਸਿੰਘ ਦੇ ਜੀਵਨ, 
ਪਛੋਕਤ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਬਾਰੇ ਗੁਰਚਰਨ ਸਿੰਘ ਦੀ ਵੇਰਵੇ-ਭਰਪੂਰ 
ਪੜਚੋਲ । ਮੁਲ ੩) 

੭. ਯੂਨ]ਵਰਸਿਟੀ ਪੰਜਾਬੀ ਸਾਹਿਤ ਢਾ ਇਡਿਹਾਸ-ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ 
ਤਜਰੰਥੇਕਾਰ ਲੇਖਕ ਗਿਆਨੀ ਹੀਰਾ ਸਿੰਘ ਦਰਦ ਦੀ _ਰਚਨਾ_ਜੋ ਪੰਜਾਬੀ 
ਇਮਤਿਹਾਨਾਂ ਦੇ ਵਿਢਿਆਰਥੀਆਂ ਲਈ ਉਚੇਚੇ ਤੌਰ ਤੇ ਲਿਖੀ ਗਈ ਹੈ । ਮੁਲ ੫) 

੮. ਇਮਤਿਹਾਨੀ ਪੰਜਾਬੀ ਲੇਖ-ਗਿਆਨੀ ਹੀਰਾ ਸਿੰਘ ਦਰਦ ਨੇ 
ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਚਲਦੇ ਮਾਮਲੇ, ਰਾਜਸੀ, ਆਰਥਕ,ਸਿਧਾਂਤਕ, ਵਿਗਿਆਨਕ, 
ਸਾਹਿਤਕ, ਸਮਾਜਕ, ਧਾਰਮਕ, ਜੀਵਨੀਆਂ, ਖੌਜਾਂ, ਤੁਕਾਂ ਤੇ ਅਖੌਤਾਂ ਖੁਰ 
ਲੇਖ ਦਿਤੇ ਹਨ । ਮੁਲ ੪॥) 

ਹਿੰਦ ਪਬਲਿਸ਼ਰਜ਼ ਲਿਮਿਟਿਡ, 
ਅੱਡਾ ਟੁਸ਼ਿਆਰਪੁਰ, ਜਾਲੰਧਰ 

&7 2/ 






